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YK 811.161.2%28(477.42)
Beasmux BikTopis

CbOI'OJEHHA MOBHA CUTYALISA B YYHIBCBKOMY
KOMYHIKATHUBHOMY CEPEJOBHIII

Y emammi npoananizoeano pesynemamu coyionineeicmuuHo20 aHKemyeaHHs
3000y8auie 3a2anbHOl cepeOHbOl 0C8imU, NPOBEOEHO20 6 OHIAUH-POPMAMI 6NPOO0BIHC
cepnusi 2022 poxy. Posensinymo M0o8HY N08edIHKY YUHI8, BUCBINMIEHO IXHE CIABIEHHS 00
MOBHUX NUMAHb, 3’ACOBAHO BNIUE NOBHOMACWMAOHOL GiliHU HA MOBHY C8I0OMICTb
MOI00020 NOKONIHHSL.

Kniouogi  cnoea: mosna  cumyayis, — yuHi6cmeo,  MOGHe  NUMAHHA,
nosHomacumaobna Gilina.

The article analyzes the results of a sociolinguistic survey of students of general
secondary education conducted in an online format during August 2022. The language
behavior of students was examined, their attitude to language issues was highlighted,
and the influence of a full-scale war on the language consciousness of the young
generation was clarified.

Key words: language situation, discipleship, language issue, full-scale war.

AcnekT (QyHKLIIOHYBaHHS YKpaiHChKOI MOBH B LIAPHHI 3araibHOi
CepeaHbOi OCBITH — OJMH 3 00’ €KTUBHUX IMOKA3HUKIB ii MEepCIeKTUB Ha
MalOyTHE. 3arajabHOBIJIOMO, IO MOBHY CHTYallll0 B YYHIBCBKOMY
CEpEelOBUILI BU3HAYAE CIIBBIAHOMIEHHS (QopManbHOro i (PaKTHIHOTO
BUKOPUCTaHHS SK YKpaiHCBKOi, Tak 1 pOCifiCbKOi MOB, ajpke HOmpu
KOHCTUTYIIIHHO 3aKpITUICHUH CTaTyC YKpPaiHChKOI MOBH K JEepyKaBHOL
HOIIMPEHUM HA HAIINX TEPEHAX € SBUIIE TBOMOBHOCTI.

Opnak moBHOMacmTabHa BiifHA pocii mnpotnm  Ykpainu
HEPEKOHJIMBO JOBOJWTH, IO MOBHE NHTaHHA Mae OyTH YIiTKO M
OJTHO3HAYHO BUpIIICHE. 32 TPUAIATH OJUH PiK HAIIOI HE3aJIEKHOCTI TaK
i He OyJI0 MPOBEACHO KOMIUIEKCHOI MOBHOI MOJITHKH, 5IKa 3000B’s13an1a
0 BUKOpPUCTaHHS YKPaiHCHKOi MOBH B YCiX cdepax CyCHIIBHOTO KHUTTS
— Bix mMOOYTOBOTO (0COOHMCTE CHUIKYBaHHS) O 3arajibHOICPKaBHOTO,
0 TIPU3BENIO, 3PEIITOI0, A0 KaTacTpodidyHUX HachiakiB. Ta 3apa3

KOXKCH MAa€ YiTKO YCBIJIOMHUTH: MOBa — BHHATKOBUH UYWHHHK
imeHTuGIKaIl Harii, MOTY)KHUU 3aXWUCT BiJ arpeCHBHHUX 30BHIITHIX
VIUINBIB.

BO,I[HO‘IEIC MOJ'IOI[i JIr0Av, 30KpeMa y‘-IHiBCTBO, JOCHUTH I-I}/TJ'II/IBi a0
3MiH, TOMY ,E[I/IHaMi‘lHO Ha HHUX pearyroThb. Ixus moBHa HOBe,I[iHKa
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BHPa3HO PETPE3eHTY€e CydacHy MOBHY CHUTYAIlil0, a TaKOXX aKTyalbHI
MOBHI mporiecu. Taki JOCHTIPKSHHS — 3MOTa OIIHUTH PEaIbHUHN CTaTyC
YKpaiHCBKOi MOBH B CEPCIOBHINI ITOKONIHHS, SKE& HAapOAWIOCS I
3pocTae B HE3aJCKHIN Jep’kaBi, TOMY HE IIIIA€THCI CBIJOMOMY,
LiecnpsMOBaHOMY, TOTaJbHOMY 3pOCIHIIEHHIO, OAHaK TepeOyBae
y IBOMOBHOMY TPOCTOPI.

JocmimkeHns, y SKHX BHCBITIICHO MOBHY CHUTYAIlif0 Ha TEpEeHax
YkpaiHu, MOXHa YMOBHO AW(EPEHIIIOBaTH HAa TPU TPYNH: Ti, LIO
penpe3eHTyroTh ii 3aranbHi pucu (mpaui JI. Macenko, FO. Maxkapens,
P. Jlo3uHCBKOTO Ta 1HINMX), pETiOHATBHI BHIBH  (IOCIIHKEHHS
M. boBcyHnoBcrkoi, B. Tutapenko, H. MaTeeBoi Ta iH.), TeHACHIl
B pi3HUX cdepax cycminbcTBa (Ak-0T crarti M. I'onrap, O. Pynoi ta
iH.). OgHAaK 0COOIUBOCTI MOBHOI CHUTYaIlil B YMOBax IMMOBHOMACIITa0HOT
BilfHH, 30KpeMa B YYHIBCHBKOMY CEPEIOBHIIII, III€ HE CTaIH MPEeIMETOM
COLIIOJIIHTBICTUYHOTO aHAMI3Y.

Mera crTarTi — BHUCBITIMTH PE3YJNbTATH COLIONIHTBICTUYHOTO
aHKCTYBaHHS, IPOBEICHOTO BHPOIOBX ceprHsI 2022 poky cepen
CTaplIoKJIacHuKiB (8-11 kmacwu).

JocnimkeHHs TPyHTY€ETbCA Ha CTATUCTHYHHUX JaHUX, OTPUMaHUX
[UITXOM aHOHIMHOTO OHJIAWH-OIUTYBaHHS.

Ilix MOBHOIO CHTYAITIEIO B COIIOIHTBICTHYHINA HAYIl PO3YMIIOTh
«CYKYTHICTb ()OpM iCHYBaHHs OnHi€] MOBH a00 CYKYyIHICTh MOB, SIKi
BUKOPUCTOBYIOTBCSI B MEXKax IIEBHUX TeorpadidHuMX perioHiB YH
aIMIHICTPATUBHO-TIOTI THIHIX YTBOPCHD TUTS 3a0e3neYCHHS
KOMYHIKaTHBHUX TOTpeO» [3, c. 106]. 1le MOHATTS OXOIUTIOE HU3KY
ACIEKTiB, 30KpeMa, COLiajbHi YMOBH (YHKLIOHYBaHHS MOBH / MOB,
cthepu ¥ cepenoBHIia BUKOPUCTAHHS MOBH / MOB, GOpMU iX BHABY. SIK
3a3zHavae JI. MaceHko, «TepMiH MOBHA CHTYaIlis BXXHBAIOTh 1 CTOCOBHO
OIHOMOBHUX KpaiH, aje TOJOBHHM 00 €KTOM COIiOJiHTBICTHYHHIX
3aIlikaBJIiecHb € Ti KpaiHW, SKI MaloTh CHUTYaIlil0 JBOMOBHOCTI
(6imiHTBI3MY) 200 0araTOMOBHOCTI (TMONUTIHTBI3MY)» [3, c. 108].

MoBHy cuTyalitlo Ha TepeHax YKpaiHU 3AeOibIIOro OLiHIOIThH
SIK OUTIHrBasbHY, aJkKe HAMIOIIMPEHIIINMH € JIBI MOBU — YKpaiHCbKa i
pociiicbka, HATOMICTh 1HIIIMMH ITOCITYTOBYETHCS HE3HAYHUH BiJICOTOK
HacenieHHs. OHaK TOBOPHUTH NPO PiBHO3HAYHE CITiBBiTHOIICHHS IBOX
Haily>)KHBaHIIINX MOB HE JOBOIUTHCS, AK€ BUPA3HO MPOCTEKYIOTHCS
perioHanbHI BiAMIHHOCTI. 30KpeMa, «y 3axiTHUX O0OJaCTAX JTOMIHYE
yKpaiHCbKa MOBa, Y CXiTHHX 1 MBACHHUX — POCIHCHKA, Y TIEHTPAIBHAX
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obmactsax nemorpadivyHa W KOMYHIKaTHBHAa IOTY)KHOCTI 000X MOB
MpUOIM3HO OJTHAKOBI» [2, c. 21].

Came B Takmx ymoBax 1 BigOyBaeTbcs (opMyBaHHS MOBHOL
ocobucTocTi 3mM00yBadiB  3arambHOi  cepeaHpoi  ocBiTH. OmHaK
noBHOMaciiTabHa BiliHa, 10 posmoyanacss B motomy 2022 poky,
JOKOPIHHO 3MiHHMJIa MOBHY CBiJJOMICTh 0araTbOX IpoMajsH, X04 i He
BCiX. B yMoBax cpOrojfieHHS 3MIITHCHHS JCP’KaBHOI MOBH — BHMIp
HAI[IOHAJBHOT OE3MEKU KpalHH, aJ)Ke «IIOIIHPEHICTh MOBH KOJIMITHHOT'O
KOJIOHI3aTOpa 3ayniae YKpaiHy B Horo iHpopMauiiHOMY IO, CTIPHSIE
MOANTBIIIOMY PO3MHUTTIO HAIlIOHATHHOI 1MEHTHYHOCTI ¥ OCIabIIeHHIO
MaTPIOTHYHUX HACTPOiB Ta POOWUTH UYYTIHMBOIO [0 IONMITHIYHUX
MaHimysgiin [1, c. 49].

Hmwxkue mnpoaHamizyeMo OTpHMaHi BIiAMOBiAI Ha 3amUTaHHS
aHKEeTH. 3arajpHuil 00cAT Hamoi BHOIPKH CTaHOBUTH 332 3700yBadi
3araJibHOI CepeIHbOI OCBITH.

I3-momixk ommranux 303 ocobu owcinouoi cmami (91,3 %) i
29 oci6 uonosiuoi (8,7 %). Oxpim Toro, 90,1 % pecnoHAeHTIB —
oounaoyamurnachuxku, 6,3 % —  Odecamuxnacuuxu, 24% —
oeg amurnactuxu 1 1,2 % — eocomurnacruxu.

IMomo  perioHampHoi  audepenmiamii, TO Maemo 38 %
MIPENICTAaBHUKIB 3axody Vkpainu, 28,9 % — Llenmpy Vxpainu, 13 % —
Ilisnoui Yxpainu, ctineku x (todto 13 %) — Ilieona Ykpainu, e
7,2 % — Cxo0y Ykpainu.

3ayBaxnmo, mo 63 % omnuTaHUX 1AEHTUQIKYIOTH cebe fK
VKpaincbkomMosHy ocobucmicmo, e 33,1 % 3a3Ha4aroTh, 110 BOHH
Oinineéu (OBOMOBHHWI(a) ykpaiHeus / ykpainka). Jlume 2,1 %
BiJI3HAYMIIN, IO BOHHU POCIliCbKOMOBHI 2pomadanu, a 1,8 % obpamn
BapiaHT «/Hute». 3ayBa)KUMO, 110 KOJICH 3 ONMUTAHUX HE iMeHTH(IKYBaB
cebe K 0860M0BH020(Y) pocisHuna(Ky).

BimzHaunmo, mo yxpaiHcbky pimHOI0O MOBOIO BBaXaroThb 96,4 %
onutanmx, me 2,4 % — pocitcoky, 1,2% — inwe. BomHOYac
CIIOCTEpIraeMo TMEeBHY HEBIAMOBIAHICTH MK MOBOIO, SIKY PECIOHICHTU
BU3HAIOTH SK PiJHY, 1 MOBOK, SIKOIO CIUIKYIOTHCS B IMOBCSKICHHI.
30kpema, IIOACHHO KOMYHIKYIOTh VKpaincwbkoro mumie 65,7 %, 1me
20,8 % yKa3yloTh, WLI0 PO3MOGAAIOMb SAK VKPAIHCbKOIO, MAK |
pociticoxoio mosamu, 9,6 % — eunamrogo pociticbkoro, 3,9 % — inue.

Jlani HaBemeMo TIOKAa3HUKW CIUIKYBaHHS TIUTBKH VKPAIHCHKOIO
Mo80t0 B pi3HUX cdepax CyCHUTBHOTO XHUTTSA. ¥ poouni HEIO
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cminmkyoTbes 63,6 %  ommrtanmx, Ha  ypokax — 91,3 %,
3 OOHOKIACHUKAmMu Ha nepepgax — 66,3 %, na 0ozeini (i3 Opyzsamu) —
67,8 %, y epomalcekux micysx (AK-Om mMpPAHCHOPM, NePYKAPHA,
mazazun  mowo) — 63 %. llpoctexyemo: HaWOUTBII YKUBAHOIO
yKpalHChKa MOBa € B HABYAIILHOMY IIPOIIECi, 1[0, OYEBUHO, OB’ I3aHO
i3 3akoHoM Ykpainu «IIpo ocBiTy», Je B cTarTi 7 YiTKO 3a3HAYCHO:
«MOBOIO OCBITHROTO TIPOIIECY B 3aKiIaJax OCBITH € Jep)KaBHA
MoBa» [4]. Omnak y HedOpMaIbHUX KOMYHIKATHBHUX CHTYaLisX
yKpaiHChKa MOBa X04 1 KUJIbKiCHO TepeBaxkae, mpote He 1oMinye. Tomy
MOXXEMO CTBEpIDKYyBaTH, IO Kpurepiit odirmiitna / Heodimiitna chepu
KOMYHIKaIlii BiZirpae BaXXJIMBY POJIb y MpoIieci BAOOPY MOBHOTO KOXY.

BongHowac 'y comiadbHHX MEpPEKax MilbKU  YKPAIHCLKOW
CHNKYI0ThCA 56 % ommranux, me 21,1 % — nepesasicno ykpaincokoro,
14,5 % — @ yxpaiucokorw, i pociilicekoro 00Haxoeow Mipoi, 6,6 % —
nepegaxcHo pociticokoro, a 1,8 % — minvku pociticoxoro.

HacrtynHi 3anuTaHHS CTOCYBajHCS acleKTy MOBHOI CTiMKOCTI
yuHiBCcTBa. SIKMO 31 3700yBadamMM 3arajibHOI CEPENHBOI  OCBITH
PO3MOYNHAIOTE CIUIKYBaTUCS POCIMCHKOI0 MOBOI, TO jume 28,9 %
nepexoosamsv Ha MO8y CNnipO3MOBHUKA, TOM K 66,9 % He nepexodsime.
4,2% oOuparoth BapiaHT «[Hwe». 3a3HaYUMO TaKOX, IO B
MIPUCYTHOCTI pOCICHKOMOBHUX JIfoziel 68,7 % OMUTaHUX pO3MOBIISIOTH
YKpaincvroio mogoro, 29,2 % — pociticokoro, 2,1 % — inue.

LikaBo, 1m0 MOBHE CEpEJOBHUILNE y CBOIM IIKOJI OLIHIOIOTH K
yinkosumo yxpaincokomosHne nmmie 34,3 % pecnongentis. e 34 %
3ayBaXyIOTb, IO BOHO 30€0iIbUl020  YKPAIHCbKOMOGHe, — afe
MpanisAomspCsa  cumyayii, Koau Xmocb HOCIY208YEMbC POCIUCHKOIO
Mmogor0. 27,1 % CTBEPIKYIOTH, IO YKPAiHCbKA Ui POCIiticbKa MO8U B HUX
BUKOPUCMOBYIOMbCS 00HAK06010 Miporo, a 3,6 % BU3HAYMIIM HOTO SIK
noguicmio pociticoxomosue. Inue — 1 %. Bognouac 3ayBaxumo, 1110
91 % 3m00yBauiB 3araybHOI CepemHBOI OCBITH BiI3HAYWIM, IO HE
XOUYyTh HAaBUATHUCS B IIKOJIAX, Ji¢ Oyma 6 pociiickka MOBa BUKJIAIaHHS i
HE TIParHyTh BUBYATH POCIHCHKY MOBY B3araJi.

Opnak Hamra Meta Oylia Hacammepe]] POCTSKNUTH, YA BILTUHYITH
moaii ChOTOACHHS Ha MOBHY CBIJOMICTh YYHIB, UM 3MIHIJIOCS iXHE
CTaBJICHHS JI0 YKPaiHCBKOI MOBH, HACKIIBKH BOHH YCBiZOMIIIOIOTH il
BUHITKOBY POJIb y TIpolieci iaeHTugikamii Hawii.

3asHaunmo, 1mo 88,3 % BBaXkarTh, IO 3 IOYATKOM
MOBHOMACINTA0HOT BIMHM pocii TPOTH YKpaiHW CIUIKYBATHCS
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YKpalHCHKOIO MOBOIO CTajo mpectwxkHime. Y 59,3 % ydHIB 3HaYHO
MOTIPIIMIIOCS CTaBJICHHS 0 POCIHCHKOI MOBH.

91,9 % pecnoHneHTIB TepeKOHaHi: 3a HHUHIMIHIX OOCTaBUH
yKpaiHCbKa MOBa Ma€ BXXHMBAaTHCS B OuTbIioMy o00cs3i, HDK 3apas.
Hatowmicts 81,6 % y4HiB 3a3Ha4ae, 0 BUKOPUCTAHHS POCIHCHKOI MOBU
Ma€ 3MEHIIUTHCS, &K J0 LIJIKOBUTOTO il 3HMKHEHHS B YKpPaiHCHKOMY
MIPOCTOPI.

3 ormsimy Ha MOBHOMacWITaOHy BiiHYy pocii mpotu YKpainu
47,3 % BUSBWIN OaskaHHSI CIUIKYBATUCS MiNbKU YKPAIHCHKOIO MOBOI0, &
41 % 3a3Haumny, Mo i A0 IHOTO CHUIKYBAJIHCS TUTHKH YKPATHCHKOIO.

3BaXHUMO TakoX Ha Te, mo 93,7 % pecrnoHIeHTIB NmepeKoHaHi:
KOJKEH, XTO NMPOXMBAaE B YKpaiHi, € TPOMaJASHUHOM HAIOi Jep:KaBH,
3000B’s13aHUHA BOJIOITH YKPAaiHCHKOI MOBOIO. OKpiM TOTO, OUTBIIICTS,
a e 83,7 % omnuTaHuX, MOTOKYIOTECS 3 JYMKOIO, III0 MOBa — KOPIOH
HaIlOHAIbHOI Oe3neku. A 86,4 % CTBEpKYIOTh: MOBa Ma€ 3HAYCHHS.

OTxe, mpoaHadi3yBaBUIM AaHKETHI JaHi, MOXEMO 3pOOUTH
BHCHOBOK, ITI0 B CY9aCHMX O0OCTaBHHAX CIIOCTEPITAETHCS TCHICHITIS 10
3pOCTaHHs NPECTHXKY YKpaiHChKOI MOBH Ta pO3LIMpEeHHS cdepu ii
BUKOpPHUCTaHHs. AOGCOIIOTHA OUIBIIICTD YUHIB MEPEKOHAHA, 10 HUHI MU
MaeMoO I0aTH PO 3alpOBADKCHHS TIIBKH YKPaiHCBKOI MOBH B YCiX
IapuHaxX CYyCIUIBHOTO JKHTTSA. BomHOYac, sSK 3acBITYMIN BiIIOBII,
3100yBayi 3arajibHOi CepeIHbOI OCBITH HE 3aBXKAM IOCITYTOBYIOTHCS
YKpaiHCBKOIO MOBOIO B He(hOpMaTbHUX KOMYHIKaTUBHHX YMOBaX, TOJI
K y (hopMalbHUX BOHA JOMiHy€. HEBTIITHUMH € pe3yibTaTH OIIHKH
MIKITIEHOTO MOBHOTO CepeloBHIIa YUHIBCTBOM. OJHAK HAJIAIITOBYE HA
MO3UTHB T€, IO 3700yBaui 3aralbHOI CEPEIHBOI OCBITH YCBiIOMITIOIOTh
BHHATKOBY POJIb MOBH B YCIX JIEP>KaBOTBOPUMX IMPOIECAX.

IlepcriekTHBM HayKOBHX IOITYKIiB yOa4aeMO Y BHBUCHHI BILTUBY
NOBHOMAcIITaOHOI BiHHM HA MOBHY CBiIOMiCTh 1HIIIMX BiKOBUX TPYII.
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YK 811.161.2°276.6
I'oponenbka AnHa

OCHOBHI IIJIXOI! 10 CUCTEMATH3ALIL
®APMALIEBTUYHUX MTOHSATH

YV cmammi axyenmosano na ocnognux 3a80amHAX po30yo0osu GimuuHAHOL
MeOuuHoi mepmiHoNo2ii  3aeanom I papmayeemuunoi 30Kpema, npeocmasieHo
JIHeBICMUYHI 00CTIOJICEHHS HUBKU ACNEKMI6 (apMayeemuKu, penpe3eHmo8ano OCHOGHI
nioxoou 0o cucmemamusayii dapmayesmuyHux MepMinie; OKpecieHO NpoONeMHi
MOMEHMU 8 HOMIHAYIT IIKAPCLKUX NPenapamie.

Kniouogi cnosa: MepmMiHoN02IuHa cucmema, papmayesmuxa,
Qapmayesmuunuii mepmin.

The article draws attention to the main tasks of developing domestic medical
terminology in general and pharmaceutical terminology in particular; linguistic studies
of a number of aspects of pharmaceuticals are presented; the main approaches to the
systematization of pharmaceutical terms are represented; problem points in the
nomination of medicinal products are outlined.

Key words: terminological system, pharmaceutics, pharmaceutical term.

TepMmiHoMOriyHa CcHUCTEMa SIBIIIE COOOI0 BAaroMHil ITOKa3HHMK
PO3BUTKY KOXKHOI MOBH, OCKLUIBKU TPE3CHTYE il 3MaTHICTh (opMyBaTu i
(hopMyITIOBaTH HAYKOBY JYMKY BJIaCHUMH JIESKCHIHUMH Ta TPaMaTHIHIMU
3acobamm. YKpaiHchKka MOBa JIEMOHCTPY€E pOo3TrayKeHU
TEpMIHOJIOTTYHUH JIEKCUKOH y BCIX Tally3sX JIFOJCHKOTO 3HAHHS IPO CBIT,
110 3HAXOMTH MIITBEPIHKCHHS B JaBHIM 1 MOBaXKHIH iCTOPIi CTAaHOBIICHHS
HAyKOBHX 3HaHb. MeIWIHA HE € B IbOMY Mepeiiky BUHSTKOM. [leprri
MEIWYHI TIOHATTS 3’SBWIMCSA IMe B AOKyMeHTax KwiBchkoi Pyci st
TIO3HAYCHHS YIIKOXKeHb, CTYIICHS TXHBOI TSHKKOCTI TOIIO, sIKi HaOyBanu
IOPUINYHOI OIIHKA B CHCTEMI CEpPEIHBOBIYHOI  FOPHUCIIPYICHITII.
ITounnaroun i3 XVII cT., criocTepiraéeMo mam’sTKH THCEMHOCTI, y SIKHX
MPE3CHTOBAHO TIEPIIli TEPMiHOHA3BY, IO 3rOJ0M OYIIM 3aMiHEHI Ha OUThII
cydyacHi Jiekcemu abo Biarami 3HUKIM 3 00iry  («Jlekcukon
cnoBeropockuii» I1. bepunau XVII cr.; «JIkkapcrsa onmcanie», «Kaura
wkuebnasy» XVIII cr.; «3anucku HaykoBoro Topapuctsa im. T. [lleBueHka.
MareMaTuKO-IIpUpOAOTUCHO-TIKapchka cekiism» XIX cr.).

YV XIX - ma mouyatky XX CT. PO3BOI0 MEIWYHOI TEPMIHOJOTII
CTIPHSAIHN 3yCHJUIA BUJATHHX MiA4iB YKPaiHCHKO1 KyJIbTYpH, SIKi JOKIIAIN
YUMaJIo 3yCWIb JJI1 CTBOPEHHS HOBOI MEIUYHOI TEPMIHOJOTIT IUISXOM
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y3araJbHEHHS BUBUCHOTO HApOJHOTO JOCBIMYy JIKyBaHHS; OKPECICHHS
TEOPETUYHUX MiJBAMH YKPaiHCBKUX TEPMIHOJOTIYHUX CJIOBHUKIB;
HAKOIMYCHHS JIEKCUYHOTO marepiay TSt HOAATBIIOL
nekcukorpadgigHoi  poboTh; amanTamii  MDKHAPOTHUX  MEIUIHHX
TEPMiHIB 10 CUCTEMH YKPaiHCHKOi MOBH.

Y 20-30 pp. XX cT. y HAyKOBHUX PO3BiJIKaX OKPECICHO HOBI
3aBAaHHSA po30yJOBM HAITIOHAIBHOI MEIWYHOI TEePMIHOCHUCTEMH:
1) ypaxyBaHHs KOMIUIEKCHHX JIIHIBICTHYHUX MiAXOAIB Mix dac
CTBOPEHHSI TEPMIiHOJIOTIYHUX CJIOBHHUKIB; 2) 3a0€3MEUCHHS MEAMYHOT
ragy3l HOBITHBOIO YKpAiHCBKOIO TepMiHONOTiEr0; 3) yHidikarris
HasBHUX IIIXOMIB IO TEPMiHOHA3B; 4) CTBOPCHHS JIBOMOBHHUX
nepeKIagHuX CIOBHHKIB 3 ypaxyBaHHSIM MDKHAapOAHUX MiIXOMIB A0
hopmyBaHHS TEPMIHOCHCTEM; 5) MakcuMaIbHe JIOTPUMAaHHS
MIPO30POCTI BHYTPIMTHEOI (h)OPMH HOBHUX CIIIB JIJIT HAYKOBOI CITUTEHOTH
Ta MEePECiYHNX HOCIiB MOBH TOIIO.

Ha cydacHOMy erami pO3BHUTKY MOBO3HAaBYOi HAayKH [0
aKTyaJIbHUX HANpsMiB KOHIENTYaJbHOTO BUBYCHHS JICKCHKU Pi3HHX
ramys3eil JIOACHKOTO 3HAHHS YHAJIeKHIOIOTh 0araToaceKTHUH aHawi3
(apManeBTH4YHOI TepMiHOIIOTII. Y HAayKOBOMY JOpOOKY MpEACTaBICHO
JMIHTBICTUYHI ~ MOCTIDKEHHS  TaKWX  aclekTiB  (apMarieBTUKH:
1) aHMTHCHPKOMOBHI W YKpaiHCHKI 1HCTPYKIIIi O BXKUBAHHS JIIKAPCHKUAX
npenapatiB (A. bouman, A. Kocenko, O. CHiToBcbka, B. CraHiBuyk);
2) TepMiHONOTis (hapManeBTHUHNX JUCKYPCiB (O. Bypnina);
3) ceMiOTHYHI, TTparMaTHdHi ¥ KOHIENTYalbHI IiJICTAaBU KYJIBTYPHOTO
kony ¢apmaneBtnunux TepmiHiB  (I'. epmanoBuu); 4) nexkcuka
kocMmeTukn W kocmerororii (H. [mmep); 5) mikapceki mpemapatu B
iHeTpykIisix Ta pernentax (T. opmimiu, P.-1O. Ilepxad); 6) icTopis
dbopmyBanas Memmuanx Ha3e (I Jumuk-Meymr); 7) Tepmiau 3
MDKHapOJAHUMH COMaTHYHUMH KOMIIOHEHTaMHU B CY4acHiH yKpaiHChKil
MoBi  (I'. 'epmanoBmu, 1. Kowan, T.Kypkina); 8) ykpaincbka
romeomatnyHa Jiekcuka (T. JlykoBeHko); 9) rpeko-IaTiHCEKI mpedikcu
B MemmuHii  tepminonorii  (I1. Comomopa);  10) ykpainceka
Kapuionoriuna tepminosoris (P. Cremiok).

T. bypoBa BBaxae, mo (apMaeBTHUYHAN CIOBHUK CTAaHOBHTH
cneuniuHui 6araToacleKTHUH JTIHIBOKYJIBTYPHHUN KOJ, IO MOTpeOye
rimbokoro i ycebiunoro BuBueHHA 3a JICI: 1) «dapmakomnorism;
2) «hapmMaKoTHO3IS; 3) «bapmximisny; 4) «bapmakoTeparis»;
5) «bapmakonpodinakTukay; 6) «TOKCUKOJOTIs»; 7) «papmakores,;
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8) «opramizamiss # exoHoMika y dapmarii» [2,c.9]. HocmimHurs
CIyIIHO 3ayBaKye, MO KOHHIENTocdepa TEMaTUYHOTO  MOJIS
«Dapmarisi» CKJIaIa€eThCs 13 I’ ITH 0a30BUX MOHATh-KaTeTopii: 1) mikwm;
2) mikapchkuit penapar; 3) jgikapceka dhopma; 4) Jikapchka peuOBHHA;
5) nikapcbka CHpOBHHA.

T. Kypkina, aHali3yloud CJIOBHUK CydYacHOi (apMaleBTHKH,
MPOTIOHY€E KiIacu(iKyBaTH HOTO 32 TAaKUMH ACIIEKTaMH: 1) TEXHOJIOTisd
BUTOTOBJICHHS JKapChKUX npenaparis; 2) dapmaxodoris;
3) dpapmaneBTHUHA XIMist; 4) dpapmarnieBTUUHA EKOHOMIKa;
5) hapmakorHo3is; 6) iHTerpamiiai ramy3i Gapmakosorii [3, ¢. 519].

I'. XupiBchbka  ONPWIIOAHIOE  PO3TOPHYTY  Kiacuikariiro
(hapmManeBTHYHOI TEPMIHOCHUCTEMH, A0 SKOI YHAJCKHIOE Bl OCHOBHI
rpymH TepMiHiB: «Jlikapchki mpenapaTm» Ta «OpraHizarlis 1 eKOHOMIKa y
(dapmartiiy. PosrmsHemo koxHY 3 HHX. Jludepenmiarito mepmroi
NpEeACTaBUMO Tak: 1) TepMiHM Ha TO3HAYEeHHS JIKapChKUX 3aco0iB 3a
(hapMaKoIOTiUHOIO [Ii€10; 2) TEpMiHM HA MO3HAYEHHS JIKapChKUX (OpM;
3) TepMiHM Ha MTO3HAYCHHS NUIAXIB YBEACHHSA JIiKiB, 4) TEpMiHH Ha
MO3HAUCHHS! MeXaHi3My aOcopOwii JikiB; 5) TepMiHM Ha MO3HAYCHHS
BUJIIB JTIKAPCHKUX 3ac00iB; 6) TEpMiHM Ha MO3HAYEHHsI TPUBAIOCTI il
mperapary; 7) TEpMiHH, TIOB’S3aHI 3 HA3WBaHHSAM IPHU3HAYCHOTO IS
JKyBaHHS JO3yBaHHS; 8) TEpMIHM Ha TIO3HAYCHHS IIOHATH y3A€MOJIil
JKapchKHUX 3ac00iB 3a IXHHOTO OAHOYACHOTO 3aCTOCYBaHHS; 9) TepMiHM
Ha TO3HAYCHHS BHJIB MOOIYHOI [ii Jikapchkux 3aco0iB; 10) Tepminm 3
XiMii Ha TIO3HAYEHHS XIMIYHOI CTPYKTYpH aKTHBHOTO (hapMaIreBTUIHOTO
iHrpenienta y mpemaparti; 11) TepMiHM Ha TIO3HA4YeHHS Ha3B
CHHTCTUYHHMX DPEYOBHH; 12) TEpMiHM HA MO3HAUCHHS HAa3B JIIKAPCHKUX
pocnuH; 13) HazBu MOOIYHMX e(EKTiB Ta yCKIAmHEHB, 14) TepMiHH Ha
MMO3HAYEHHS JIIKApPCHKHUX 3aco0iB 3a iXHIM BIUTMBOM Ha (PyHKIII OpraHiB
OUXaHHS, 15) TepMiHM Ha TMO3HAYCHHS JIIKApChKUX 3aco0iB, IO
BIUIMBAIOTH HA CEPIIEBO-CYAMHHY CHUCTEMY [5, ¢. 70-74].

[Hmy Tpymy TEepMiHIB TPEACTABICHO TpPhOMa pPi3HOBHIAMH:
1) TepMiHM Ha TO3HA4YEHHS T'YMOBHX BHUpOOiB, BUpOOIB i3 JaTekcy,
npeaMeTH JOTJIAAY 3a XBOPHM; 2) TEpMIHM Ha TO3HAYCHHS Has3B
CITIO)KMBYOI Ta TPAHCIOPTHOI TapW, 3aKyNOPIOBAJIbHI  3acoOw;
3) TepMiHM Ha TO3HAYEHHS TEXHOJOTIYHOI TePMIHOJOT BUPOOHHYMX
nporieciB i onepaiii y ¢apMalieBTH4HIH TPOMHUCIIOBOCTI [5, ¢. 70-74].

O. bypmina 3ayBaxkye, MO0 0O 3a3HAYEHOI BWINE IPYroi TPyIH
(hapMarieBTHYHOI ~ TEPMIHOJNIOTII  MOXHa  Jodath Taki  chepu
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(hapmarieBTaHOTO Oi3HECY, SK-0T: 1) hapManeBTUIHA IOPUCIIPYIACHITIS,
2) ¢papManeBTHYHA EKOHOMIKa; 3) papmaneBTHyHa pexnama;
4) bapmareBTHYHA COITIONOTIS; 5) hapmarieBTHIHA TOPTIiBIS; 6) HaTaHHS
mpermaparaM HalMEHYBaHb, 3aKpIIUICHUX Ha JEp’KaBHOMY piBHI 3a
3araJIbHOMPUAHITAMY CTaHIApPTaMH TOIIIO.

Crucok 3amponoHOBaHUX Kiacu(ikaliii He € BHYEPITHUMH. YcCi
MIX0IH MOXKYTh OyTH B3aeMoaonioBHEeHi. OcoOnmmBoi yBaru morpedye
CHUCTEMHHMI aHami3 caMe TepMiHomoriunoi migcucremu «Jlikapchki
npenapaTi», amke moromkyemocs 3 nosuuiero O. Bypainoi, ska
CIIpaBeUIMBO BBa)kae, IO caMe€ B Taly3l TEPMIHOTBOPCHHS
3QIMIIAETRCS HANOUIBIIE HEPO3B’sI3aHUX MPOOJIEM JIHTBICTHIHOTO
xapaktepy [4,c.91]. Ilo-mepme, ©0a3zor0 ¢opMyBaHHI METaMOBU
(hapMakoJiorii € JaTHHa 1 JaBHBOTPEIbKA, IO MOTPEOye ITOTATKOBOTO
JIHTBICTHYHOTO  KOMEHTYBAaHHS 13  3ally9CHHSIM  CIIEMCHTIB
€TUMOJIOTIYHOTO aHaNi3y 3/l BiJHOBJICHHS 3aTEMHEHOI I HOCIiB
CydJaCHMX MOB BHYTpilmHKOI (opMu TepmiHoHa3Bu. [lo-mpyre,
MeTaMoBa (apMaKoJIOTii Ma€ CHHTCTUYHHUH XapaKTep, OCKUTBKH OIMH
TEpPMiH MOXE CKIaJaTHCA 13 (QparMeHTiB TEPMiHOCHCTEM IHIIHX,
31e01IBIIOT0 MPUPOAHUYUX HAyK, IIO MOTpeOye MOIIYKY JOAaTKOBOI
iHpopMarrii 3a1s ageKBaTHOTO po3yMiHHsA. [lo-TpeTe, cpsSMOBaHICT
TEpPMIiHIB HE TiIJTLKHA Ha 00i3HaHUX (axiBIliB y raimy3i papmakosorii, a i
Ha TICPECIYHUX HOCIiB MOBH, SKi CIOXHBAIOTh 3alpPOTIOHOBAHUN
MPOAYKT, TOBHHHA TIepe0avaTH YCBiIOMIICHHS CYTHOCTI Ha3MBaHHSI.

O. bypmina pemnpe3eHTye BIAaCHy HAyKOBY IIO3HINIO IOIO
KITFOYOBOTO TOHATTS (hapMaleBTUYHOTO JUCKYPCY — «TKapChKHUN
3acib», MPOMOHYIOUM TaKy HeQiHILil0: «KOMIUIEKC 3HaHb NPO HOTO
CTBOPCHHs, BHPOOHHWIITBO ¥ crmoxkuBaHHI» [1,c.92]. Jlocmimaums
3ayBaXxkye, Mo (OPMYBaHHS BiIIOBIAHOTO KOHIIENTY MPOXOIWUTH TPH
cTanii (opMyBaHHS, Ha KOXHIM i3 sSKMX HaOyBarOTh AKTyalbHOCTI
TePMIHM PI3HUX HayK: 1) BHHaXim 3aco0y — TepMiHHU XiMmii, OOTaHIKH,
(hapmakorHo3ii; 2) BUpOOHHIITBO 3aco0y — TEpMiHM, IIOB’sI3aHi 3
TEXHOJIOTI€I0 BUTOTOBJICHHS, 3) Mpojax abo CHOXUBaHHS — TEPMIHH
a”HaToOMIl, KJIIHIYHOI METUIIUHH.

VY HayKOBHX DKEpeliax 3HaXOJWMO pPIi3HI TIIyMadeHHS TepMiHa
«irikapcekuii mpemnapat». ['. BypoBa BBakae, mo e «pEeYOBUHU i3
OpPTraHivHOTO ¥ HEOPraHiYHOTO CBITY, IO CIAYT'YIOTh JJISl BUTOTOBJICHHS
BJIACHE JIIKiB, TOOTO Ti€l UM Ti€i JMKapChKOl POPMH, sIKa BiAIYCKAETHCS

-11-



13 aNTeKH YK€ TOTOBOIO JJIS CITOKMBAHHS 11 XBOPHUM 3TiHO 3 BKa3iBKOIO
Ta HACTAHOBOO JiKaps» [2, ¢. 9].

Tlominmsroun BHUCIIOBJICHI TO3WINI HAYKOBINB IIMOAO TpoOiIeM y
mporieci HOMIHAmMii JTIKapChKHUX IIperapaTiB, MOB I3YEMO iX 13 TaKUMH
YMHHUKaMHU: 1) BigCyTHICTIO HanpabOBaHUX CTaH/IapTiB,
YIOPSIKOBAHOCTI TEPMIHOCHUCTEMH; 2) BIICYTHICTIO TEPMIHOJIOTIYHUX
CIIOBHUKIB 13 TIyMayeHHSM 3HA4YCHHS TEPMIHOHA3B, IPE3CHTAITIEIO
OpUYMH  YMOTHBOBAHOCTI  BHYTPIIIHBOI  (opmu;  3) BIICYTHICTIO
KOTHITHBHO-HAYKOBOTO YCBIJIOMJICHHS TPWYMH HOMIHAIl] JTIKapCHKUX
TperapariB  HOCIIMH MOBH; 4) BIZICYTHICTIO aHAJIi3y JEpHUBAIlIHHUX
NUSIXiB ()OpMyBaHHS HOMEHIB Ha TMO3HAYEHHS JIKapChKUX Ipenaparis;
5) HEOOXITHICTIO YKJIaTaHHS KOTHITHBHOI KapTH JIIKAPCHKUX TperapaTis.

Omke, 10 ¢apMaIeBTUIHOT TEPMIHOCHCTEMH YHAJIC)KHIOIOTh
HU3KY TEpPMIHOJIOTIYHMX OJIMHHWIb, SKI Hapa3di HE MaloTb YiTKOI
cucTeMaTH3alii ¥ TIPyHTOBHOIO, KOMIUIEKCHOrO aHamizy. OcoOiuBoi
yBaru motpedye MOCITIHKEHHS TEPMIHIB, IO PEMPE3CHTYIOTh IOHSATTS
«TIKapChKi TperapaTi», HAMOBHEHHS SKOTO MOXHA BH3HAYHUTH K
NPE3eHTALII0 TOTOBOTO MPOAYKTY, IO SIBJISIE COOOIO JIIKAPChKY PEUOBUHY
B TIEBHIN JIIKApChKiA (GopMi, TO3BOJICHY JJII MEIMIHOTO 3aCTOCYBAaHHS,
o iTaKTUKY, JIIKYBaHHS Ta TiaTHOCTUKY 3aXBOPIOBAHb.
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YK 373.5.016:811.161.2°373.7
I'pedenb Oxcana

JIHI'BOJUJAKTUYHI 3ACAIU POPMYBAHHA
JIYXOBHO BATATOI OCOBUCTOCTI Y IIPOILIECI
HABYAHHS ®PA3EOJIOITT

YV emammi posenanymo maxi nineeooudaxmuuni 3acaou popmyeanus 0yXoeHo
bacamoi ocobucmocmi y npoyeci HAgUaHHA @paszeonocii, AK NiOX00U, NPUHYUNU,
Memoou, nputiomu i 3acobu HaguanHa. AKYeHmosano yeazy Ha cucmemi 6npas.

Knwuoei cnoea: oyxoeno b6azama ocodbucmicmy, nioxoou, npuHyuUnu, Memoou,
enpasii.

The article considers such linguodidactic basis for the formation of a spiritually
rich personality in the process of teaching phraseology, as approaches, principles,
methods, techniques and ways of teaching. Special attention is paid to the system of
exercises.

Key words: spiritually rich personality, approaches, principles, methods,
exercises.

CyuacHe CycIHiIbCTBO IepedyBa€ B CTaHI 3aroCTpEeHHsS KpH3U
COLIOKYJBTYpHOI igeHTHuHOCTi mroauHu. Ha nymky 3. bakym [1],
BOXJIMBOIO € TMpo0jeMa 3aHemamy IIHHICHAX OpIEHTHUPIB WICHIB
CYyCHIUIBCTBA, iX JAYXOBHO-MOPAJIBLHOTO PIiBHS, 3B’S30K AYXOBHOCTI H
OCBiTH, siKa Mae OyTH 3aco0oM (hOpMyBaHHsS ITyXOBHUX LIHHOCTEH.
Opmnak vepe3 Te, 0 HAMpyra Ta PUTM JKATTS 3HAYHO 30UTBIIAINCS B
OCTaHHI POKH, BUHHUKIN UYWHHUKH, IO 3arOCTPHIIM KPU3Y B OCBITI
(opieHTyBaHHS Ha 30BHIIIHE HE3aJIC)KHE OIIHIOBAHHS K €IUHY METY
HABYAHHS;, HAMAaraHHsS NepeaTH 3HAHHS, HiBEIIOIOYHM BUXOBHHMA aCIEKT
tomo). lle mpu3Beno M0 TMEBHOTO BITIYXKEHHS MK IyXOBHICTIO M
OCBITOIO, IO MOXXE BUKIMKATH HETATHUBHI HACHIIKUA JUIS BCHOTO
cycminbcTBa. CaMe TOMY akTyaJbHHM CBhOTOJHI € (QOpMyBaHHS
IIyXOBHO 0Oaratoi ocoOWCTOCTI, sKa Oyae KepyBaTHUCS HE JIHIIE
XOJIOMHUM PO3YMOM 1 KOPHCIHBICTIO, @ W TaKMMH YUHHHUKAMH, 5K
J00po, CIpaBeTUBICTh, YECHICTh TOMIO. Y IOCIHIPKYBaHIN mpoOiemi
BaXIUBUMHU € 3000yTkH aunakTiB (C. ['onuapenko, A. Ky3pMiHCBKHI,
M. @inrynma) Ta miarBoguaaktie (3. bakym, O. binses, T. Jenummd,
O. Kyuepyk, 1. Kyuepenko, M. [lenTumiok).

OCHOBOIO HaBUaHHS YKPaiHCHKOI MOBH € MiJIXOJH, MPHHIIUIIY,
SKi 3yMOBJIIOIOTh BHOIp METOJIB, MPHUHOMIB Ta 3aco0iB HaBUYaHHS,
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YMOXIJIMBIIIOIOTh ~ HAJNEXHUH piBeHb (OpPMYBaHHS MOBHOI Ta
MOBJICHHEBOI KOMIICTEHTHOCTI Ta (OPMYBaHHS JyXOBHO OaraToi
0COOHCTOCTI.

Ilinxomn m0 HAaBYaHHSI — II¢ CTPATETiUHI HANPSIMH, SKi
OXOILTIOITh YCI CKJIAJHUKH OCBITHBOTO Tmporecy. KokeH miaxin
YMOXIIMBIIIOE «BCEOIYHE BHMBUCHHS MOBH, CHPSMOBYE IisUIbHICTH
VUUTENS ¥ yYHIB Ha (OpMyBaHHS HaIllOHATHHO-MOBHOI OCOOMCTOCTI —
JIOAVHHA 3 BUCOKHM DIiBHEM IHTENEKTY, AYXOBHOCTI Ta MOBIICGHHEBOI
KyneTypm» [8, c. 55].

HepxaBauii cTanmapT 0a30BOi cepeaHBOI OCBITH Tepemdadae
BUKOPUCTAaHHS  KOMIICTCHTHICHOTO,  [iSIIbHICHOTO,  OCOOHCTICHO
opieHToBaHOTrO TiAX0MiB [4]. OCOOHMCTICHO OpiEHTOBaHHMU ITiJXiJ
nepenbagac BpaxyBaHHS IHIWUBITYaJIbHHX OCOOJMBOCTCH JTUTHHHU.
JismpHICHAN — CTIpSIMOBaHUN Ha (pOpMyBaHHS YIHSI-MOBIIS, a HE YUHS-
MOBO3HaBLA, TOOTO Ha (OPMYyBaHHS NPAKTUYHUX YMiHb 1 HAaBHYOK
3aCTOCYBaHHS  OTPUMAaHUX  3HaHb. KOMIETEHTHICHMHA  MiIXij
nepenbaygae GhopMyBaHHS BMiHB 3aCTOCOBYBAaTH OTPHMAaHI 3HAHHSA Ha
mpakTHmi. BiH  copsMoBaHMII < Ha  JIOCSTHEHHS  PE3YJbTaTiB,
nepea0adYeHIX KIFOYOBUMHU 1 MPEAMETHUME KOMIIETCHTHOCTSIMU [4].

He wmeHm BaxnIuMBUMH y Teopii 1 MpakTUIl HABYAHHI €
npuHIUIE. Ha X ocHOBi 3a0e3medyioTh HaJICKHUN PiBEHL 3aCBOEHHS
MaTtepiadly Ta  QopMyBaHHS  KOMIETEHTHOcTeH.  Po3pi3Hs0TH
3arajdbHOAMAKTUYHI Ta JIHTBOJMWIAKTHYHI TMPUHIMIKA HaBYAHHS
(muB. Puc. 1).

[IpuHIMIIM HaBYAaHHS BU3HAYAKOTh OJMH 13 HAWBaKIUBIIINX
ACTIEKTIB 3acBOEHHS (hpa3eonoriaMiB — 100ip METOJIB HaBYaHHS.
O. Kyuepyk mTpomoHye yMOBHO TMOAITUTH METOAM  HaBYaHHS
YKpaiHCBbKO1 MOBH Ha TPH TPYyIH:

1) meronu hopMyBaHHS MOBHOI KOMIICTEHTHOCTI;

2) metonu (hopMyBaHHS MOBJICHHEBOT KOMIIETCHTHOCTI;

3) merogu  GopMyBaHHS KOMYHIKATHBHOI  KOMITETEHTHOCTI
[7, c. 156-157]
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JeprxaBHuii ctanaapt 6a30BOi i MOBHOT 3arajibHOT cepeIHbOT OCBITH
ITporpama 1ist 3arajbHOOCBITHIX HAaBYaJIBHUX 3aKJIaiB

\ 4

MAXOa1

0COOHMCTICHO
OpiEHTOBAaHUH

IisIpHICHUT KOMIIETEHTHICTHUMN

aVd
P&

TNIPUHLHAIIA

/\

3araJilbHOANIAKTHYHI JiHrBOAMAAKTUYHI
TpaIumiiHi cydJacHi 3araJbHOMETOIAYHI cnenudivHi
(HaykoBoCTi, (rymanizamii Ta (B3aeMO3aJIeXKHICTh (;excuxo-
cucTeMarny- ryMaHiTapusarii, MOBH | MUCIICHHS, rpaMaTHYHHH,
HOCTI, CIIBTBOPYOCTI, eKCTpaJIiHI'BaJIb- CHUCTEMHUH,
[IOCJIiIOBHOCTI, CMiBpOOITHUIITBA, HUH, byHKUIHHAH,
HACTYIHOCTI 1 PO3BUBAIBHOTO (byHKIIOHANBHUA, KOHTEKCTHUIT)
HEPCIeKTUB- Xapakrepy HOPMAaTHBHO-
HOCTI) HABYaHHS TOILO) CTWJIICTUYHUH,
icTopr4Hnit)

MCTO,Z[I/I nepmo’l' rpynun CHpFIMOBaHi Ha 3aCBO€HHA CHCTCMH

MOBHHX 3HaHb i Ha ()OpMyBaHHS HABYAIBHO-MOBHUX Ta MPABOMUCHUX
YMIHb 1 HaBUYOK. MeToau Ipyroi TPyl 30pi€HTOBaHI Ha IMOCTYITOBE
YCKJIaTHEHHS 1 MOTJIHOJICHHSI MOBJICHHEBHX TOHSTH T4 PO3BUTOK BHJIIB
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pEIEenTUBHOI Ta MPOMYKTUBHOI MisUTBHOCTI. Tpers rpyma mepembadae

METOIU, SIKi

CIIPUAOTH

($hopMyBaHHIO

HaBHYOK

e()eKTUBHOTO

crinkyBaHHA. lle iHTEpaKTUBHUN METOH, IiJ Yac 3aCTOCYBAHHS SKOTO
BiIOYBAETHCS TIOCTIHHA aKTHBHA B3a€MOIs yCix yuHiB (quB. Tabm. 1).

Tabmurs 1
MeToau (OpMyBaHHS MeTo I HOpMyBaHHS MeTo 1 (HOpMyBaHHS
MOBHOI MOBJICHHEBOI KOMYHIKaTHBHOL
KOMIIETEHTHOCTI KOMIETECHTHOCTI KOMIETECHTHOCTI
Oecina, poboTa 3 METOJ, IHTCPAKTUBHUIA METOJ
TEOPETUIHHM aymioBi3yabHUMH, (Taxi mpuioMH, K
MaTepiajioMm, nepeKazyBaHHs, JliaJoryBaHHS,
CHOCTEPEKEHHS HaL KOHCIIEKTYBaHHS, JTUCKYCis,
MOBOIO, MOJICITIFOBaHHS, Mi3HABAIBHOTO Ta MOJICITIOBAHHS
MOPiBHSAHHS, MOBHOTO CHMBOJIIYHOTO KOMYHIKaTUBHUX

aHai3y, TUKTaHTY,
METOJ BIIPAB Ta iH.

0OadeHHs TEKCTY,
MPOEKTIB, CKIaJaHHS
ICTOPIH 3a JOIIOMOT'OIO
CIO)KETHUX MAJTFOHKIB,
CTBOPCHHS TEKCTY,
METOJI «BlIbHE
MMHCHMOY» Ta iH.

CHUTYyaIliid, POJHOBI
irpu, «Mikpodon»,
«Mo3koBuil WITYpM»
TOIIO)

VYci HaByYanbHI

METOAMU MArOTh MEBHI CKIIaAHUKH — HpHﬁOMHZ

3araibHi (aHali3, CUHTE3, MOPIBHSHHS, 3ICTABIICHHS, y3arajlbHCHHS,
kimacudikaris, gudepeHIiarmis Touo) i crenudivHi:

1) mpuitomu

ceMaHTH3aIl

¢pazeonorizmiB  —

puiioMu

NOPIBHSIHHS, 3iCTaBJCHHS, OMHC (pazeosori3MiB, H00Ip CHHOHIMIB i
aHTOHIMIB, BHKOPHUCTaHHS KOHTEKCTy, poboTa 3 (dhpa3eooriIHIMH
CJIOBHUKaMH Ta 30ipKaMU TIPHUCITIB 1B Ta MMPUKA30K;

2) mpuitioMn QOpMyBaHHS YMiHb 1 HAaBHYOK BHUKOPHUCTAHHS
(hpazeosori3MiB y MOBJICHHI — IIPUAOMH TPYIYBaHHS 332 TEMaTHIHIUMH
Ta CEMaHTHYHHMH O3HAKAMHU, CTBOPCHHS TEKCTIB 3 BUKOPHCTAHHIM
(pazeosnorizmis, penaryBaHHS, BU3HAYCHHS CHHTAKCUYHHX
ocobimBoCTel (hpazeosorizmis Tomio [8].

EdextnBHnME B HaB4aHHI (paseonorii € BmpaBu. € KiTbKa
miaxoxiB o kiaacudikamii Bipas 3 BUBYeHHs (ppaszeosnorii (nuB. Puc. 2).
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Kracugikauis Bopas

BIJIIIOBITHO JI0 TIPUHIIUITY BIZIMIOBITHO 70 CITOCO0IB
MIOCJIIIOBHOCTI 3aCBOEHHS MaTepiairy

| | mpomeneBTHYHI BiacHe (paseosoriui
| | umoctpaTHBHI KOMOIHOBaHi

BIIPaBH JUISl 3aKPiIICHHS
Marepiaiy

HOBTOPIOBAJIBHO-
|- y3arajpHIOBaJIbHI

TBOPYi 3aBIAAaHHS

Puc. 2

Ilin 9ac  HaBuaHHA  (Pa3CoNOTI3MIB  ITOCITYTOBYEMOCS
kimacudikariero T. Jlennmmd [3, c. 121].

v' BripaBu Ha 3HAXODKEHHS ()Pa3eoIOri3MiB Y PEUCHHI.

I. IlpounTaiiTe TEeKcT, 3HANAITH (pa3eosorizMu, BHU3HAUTE IX
JIEKCUYHE 3HAUEHHS.

II. Jaiite BiamoBini Ha nutaHHs (YCHO):

SIKi myXOBHI HIHHOCTI NpeAcTaBieHi (paseonorizaMamu?

SIke 3Ha4eHHS JUIs BaC BOHU MalOTh?

-17-



BOJOIO HE PO3JIUTU

Mu 3 Imumpom mosapuutyemo we 3 nepuioeo xnacy. Qonoaimxu
KAdicymy, wo HAc Haeimb 6000i0 He posimicus. I xoua 3 J[Imumpom
IHKOIU Kawll He 36apuut, aie 5 Ha ye 3aKpuearo oul.

Oco i munynoi cybomu mu domosunucsi nimu gyoumu pudy. A i
yepe sKi6 HAKONAG, i YOOUKU NPUSOMYBA8, d MOBAPULL HABITG 30 XOLOOHY
600y He opascs. O 80CbMill paHKy Mu Manu 3yCmpimucs 6iis KpuHuyi, ane
Lmumpo 3’s6uscs adic uepes niscoounu. A nuwie po3eie pykamu.

Pubonosns sussunacs edanoio, mu cnitmanu 6azamo Kapacis.
Iicnsa 06i0y nouanu nacysamucs 0owjo8i xmapu, i mMu, 836Ul HO2U 8
PYKU, 3Myuteni oyau mikamu 0000my. 31u8a HACMynaia Ham Ha n’samu,
MU Oydice nPOMOKAU § 3Mep3u Max, wjo 3yo Ha 3y0 He nonaoas. Ane éce
oono oyau 3a006o01eni (3a O. 3a00T0THUM).

v Brpasu Ha J00ip CHHOHIMIB Ta aHTOHIMIB 10 ()pa3e€oIOTi3MiB.

1. BcraBTe npomymieHi aHTOHIMH Y TPUCITIB SIX:

1. Tipko 3apobunu — ...3°1nu;

2. PanHi nTamku pocy 10Tk ,a ... — CII3KH JUTIOTh;

3. 3anenOaent HayKy B MOJIOAOCTI , MOXKAMIEM Y ... .

I1. TTosicHiTh 3HaYCHHS TPUCITiB 1B.

v BhnpaBd Ha 3aMiHy CJIOBOCIOJNYyYEeHb ONM3BKMMH 32
3HAYCHHSIM.

1. 1o kKokHOTO 3 TOJJaHKUX (PPa3EONOTi3MiB JOOEPITH CHHOHIMH.

IL. [TosicuiTe 3Ha4YeHHS (pa3eoNori3aMiB Ta MOMIpKyHTe, SKi
HETaTHBHI SBUINA TYT OIHCAHO.

Posoumu enexa, maemu koma 3a xgicm, nacmu 3a0HIX, HAKUBAMU
n’amamu, yCmpoMaAsmu naauyi 6 Kkoneca, 066ecmu Kpya naivysl.

v Brpasu Ha 100ip (hpa3zeosorizmis.

Hibpatm Ta  3ammcatu  (paszeosnorizM,  SKUM  MOXKHA
OXapaKTepU3yBaTH JIIOANHY:

1. Pozymny. 2. Jloceioueny. 3. 3anaomo camosnesneny. 4. Taxy,
wo domazaemvcs cnigyymmsi. 5. Taxy, wo no8oOUMbCsL HEPO3YMHO.

Hnsa nosinok: 1. Homy (iii) pozymy me nosuuamu. 2. 3nae, Oe
paxu s3umytoms 3. Jymae, wo Boea 3a 60pody eniimas (ynitimana).
4. Kopuumo i3 cebe Jlazaps. 5. ¥V uvozo (nei) 6 20106i ne 8ci ooma.

v/ BrpaBd Ha 3HAXO/DKEHHS BiJIMIHHOCTEH y ONU3bKUX 32
CTPYKTYpOIO (hpazeosiorizmMax.
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IIpamroroun y Trpymax o YOTHPH OCOOM 13 3ampOTNOHOBAHUX
NPUCIIB’iB 00€piTh Ti, AKi 3BEIMUYIOTH MOYYTTS KOXaHHS, MOSICHITh 1X
3HAYCHHSI.

JKumms nposcumu — He none nepeumu.

Jlima naueyms, 5K 800a.

Kyou cepye nemumu, myou i oxo ensioume.

Bix 3sixyeamu — ne 6 2cocmsax nobysamu..

Toouna 3a 200unorw — ma i max 6ik 3itide.

Lvwa oywy uye, a cepye cepyio gicms nooae.

bes gipnozco opyea — genuxa myea.

be3 nawoeo I'puys 600a He ocesimumucs.

Boexa noeu 2ooyromu.

Booa i kamins 0osba.

J10606 He Hanacmw, sk bu noOOUSUIU He NPONACb.

He xonatl inwomy amu, 60 cam ynadeu.

Jobuw — 11obu, a ne 1obuw — He 800U.

Cmapoi 110608i 1l ipoca He icmo.

AHszux 0o Kueea dogede.

BaxnuBuii eneMeHT HaBUYaHHS, KU BIUTMBAaE Ha e(EKTHBHICTH
METOMIB 1 TIPUHOMIB HaBYaHHA, — 3aco0M HapuaHHA. OmHHM 13
TOJIOBHHUX JHWJIAKTUYHMX 3ac00iB HaBUaHHS € WiAPYYHUK. 3acodm
HABYAHHSA TAaKOXX MOXYTh OyTH HAOYHUMH, TEXHIYHMMHU Tomio. [lo
HAOYHMX HaJekaTh TaOJWIll, CXEMH, MAaJIIOHKH, (pa3eosorivHi
CIOBHUKU. Jl0 TEXHIYHWX — BHKOPUCTAHHS KOMIT IOTEPHOI TEXHIKH,
neperisia KiHo(hiabMy TOLIO.

OTxe, OCHOBHMMH TiAXOJaMH JO HaBYaHHA ¢pa3eoorii €
0COOHWCTICHO OPIEHTOBAaHWW, KOMIETCHTHICHUH 1 TISUTBHICHHUM ITiTXOIH.
[Ipunnmnm HaBuaHHs (pa3eosaorii BU3HAYAIOTh TaKi METOA HaBYaHHSI,
SK METOJ 3B’SI3HOTO BHKIAQIy Marepiary, MeToa poOoTh 3
M JPYIHUKOM, CIIOCTEPEKEHHs Ta aHali3y MOBHUX sBUMl. KitogoBumu
npuiioMaMH € TIOPiBHSHHS, 3iCTaBleHHs, onuc (hpa3eosorizmis, 100ip
CHHOHIMIB 1 QHTOHIMIB, BHKOPUCTaHHS KOHTEKCTy, poOora 3
(hpazeosIOTiYHIMH CIIOBHUKAMH Ta 30ipKaMHU MPHUCTIB’IB Ta MPUKA30K.
YinsHe Miclie B HABYaHHI (pazeosiorii mocialoTh TpeHyBaJlbHI BIPaBH,
OCKUTBKM CHPUSIOTH 33aCBOEHHIO Ta 3aKPIIUICHHIO HABYAJILHOTO
Marepiany. JlomimeHUMH 3acobaMy  HaBYaHHS € HAOYHICTh Ta
TUIAKTHIHUN MaTepiall.
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OOrpyHTOBaHAa CHCTEMa JIIHTBOAMIAKTHYHHUX CJIEMEHTIB JacTh
3MOTY SIKICHO (pOpMyBaTH JyXOBHO 0araTy OCOOHMCTICTh YUHSI.
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YK [373.5.016:811.161.2] : 808.5
Japmorpaii Terssna

MPOBJEMA ®OPMYBAHHS PUTOPUUYHUX YMIHb
YYHIB CTAPHIOI IIKOJIA IIJT YAC HABYAHHSA
YKPAIHCBKOI MOBH

YV cmammi posensmymo axmyanvhicms npobremu (popmyeants pumopuiHux
VMIHb YYHIE CIapuwiol WKOIU ma NPOaHANi308aHO HAGYATLHO-MEMOOUYHe 3a0e3neyeHH s
3 0pAMOPCHKO20 MUCmeymed, a Mmakodic 3 AC08aHO poib npedmema «Pumopuxay Ha
0a3i WKITbHO2O KYPCY YKPAIHCLKOT MOGU.

Knrouogi cnoea: ninegicmuynuii  noeopom, HeOPUMOPUKA, PUMOPUYHA
KoMnemenmuicmo, iH8eHYisl, OUCNO3UYis, eNOKVYis, eIOK8EHYIs, AKYisl.

The article considers the relevance of the problem of formation of rhetorical
skills of high school students and analyzes educational and methodological support in
oratory, as well as clarifies the role of the subject "Rhetoric" on the basis of the school
course on the Ukrainian language.

Key words: linguistic turn, neo-rhetoric, rhetorical competence, invention,
disposition, elocution, elocvention, action.

OCHOBU PHUTOPUYHOI KOMIIETEHTHOCTI 3aKJIaJalOThCs y MIKOJMI,
sIKa TOTY€E TyXOBHO PO3BUHEHY, aKTHBHY 0CcOOMCTICTh. CyCHiIBCTBO BCE
menam — motpedye  O0COOMCTOCTI 3  BHCOKOIO — KOMYHIKATHBHOIO
KyJBTYPOIO, KOMYHIKATUBHUMH H PUTOPUIHUMU ITIHHOCTSIMH.

30iIBIICHHST 3aIlIKABJICHOCTI PUTOPHKOI0 y XX CT. BUHHUKAE
B OCHOBHOMY Yepe3 30UTBIICHHS iHTEpecy 10 MOBH. IcCHye o0rpyHTOBaHA
OyMKa mpo Te, mo s (igocodii Ta rymaHiTapHUX Hayk B XX CT.
XapaKTePHUI TaK 3BaHUI «JTIHTBICTHYHHI TTOBOPOT», y PE3YJIbTATI SKOTO
MIPEICTABHUKN PI3HUX HAyK, IIKUI, HAMPsMIB IMOYWHAIOTH MPUAUISATH
yBary MoBI.

Y XX cromiTTi pHUTOpHKA PO3BUBAETHCS SIK HayKa IIpO
KOMYHIKaTHBHUM BINIUB Ha Cilyxada, Ipo ¢(PEeKTUBHE CHUIKYBaHHS 3
ayauropiero. Y 60-x pp. XX CTONITTA Ha 3MiHY KJIIACHYHIA PUTOPHIIL
NPUXOAUTh «Heopumopuka» (HOBa PUTOpUKA) — L€ APYTHHA eTam
y PO3BUTKY PHUTOPUYHOI Hayku. B 1 OCHOBI — MPHHIUIHN KIACHYHOL
PUTOPUKH 3 OHOBJIEHHMH METOJaMH I YypaxyBaHHSM JOCSTHEHb
HAWHOBINIUX TYMaHITApHUX HayK. PO3BUTOK HEOPUTOPHUKHU PO3IOYABCS
3 mpaui Oenbridicekux yueHux X. [lepensmana ta JI. Onbpext-Tureku
«HoBa purtopmka: Tpakrar mpo aprymenrariro» (1958 p.). Biarak
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HEOPHUTOPHKA PO3BUHYJACA SIK «HAyKa MPO TOMIYK HaWTEePEKOHIMBIIINX
apryMeHTIB Ta HalBIANIIINX BapiaHTiB BUCIOBIECHHD [5, . 90].

Emoxa macoBoi koMyHiKkaIlii HakIana cBif BiIONTOK HA TEMaTHUKY
1 cTHIh BHUCTYMIB opatopiB. CydacHa MacoBa KyJbTypa 1 MMPUYETHE 0
Hel OpaTopChKe MUCTENTBO 3HAYHOK MIpOI0 MParHyTh IIUPO YU HE
IIMPO, aje JOMOMOITH JIFOJIMHI B TONIYKaX MUISIXY YTBEPIKECHHS CBOET
ocobucrtocTi. lle ckmagHui NUIAX, a OCKUIBKH BiH TIOB’S3aHUU 3
(opMyBaHHSIM  TICBHOI  CBITOTJISIHOI ~ Opi€HTamii, TO  KOXEH
ABTOPUTCTHUH aroCTON CYYacHOTO KPacHOMOBCTBA y TMEPIIy Yepry
HaMara€eThCsl BU3HAYUTH IIi OPIEHTHUPH SIK TOJIOBHI, IEPEKOHATH CBOIX
cIyxadiB y ix mpuBabIUBOCTI 1 HE3alepevHii rmepiocTi [2].

[Iparmatuuno-inpopmaniiine XXIcr. chnoHykae Hac 10
paIioHATBHO-EKCIIPECUBHOT HOBOT PUTOPUKH, B SKii MpaBuia i 3aKOHU
BHHAWIICHHS iMIeH, 3aayMiB, TeM, MPEAMETIB BHKJIAMy 1 CHOCOOIB ix
TaKCOHOMIYHOTO TpeACTaBleHHs (iH6enyis), Te3yBaHHA 1 Teopil
apryMmenTauii (ducnosuyis) OpraHiyHO BTiMIOBAaJHCA O y NMPHPOAHY i
JIOpedHy MOBHY GopMy (eroxyyis), IPUKpAIIarodd MPEAMET MOBJICHHS
B Mipy JOIUIBHOI MOTPeOU 1 30pOBOTO TIy3ay (enoksenyis), TiAHO U
MalicTepHo BuUTONOITYBanucs (axyis) [3, c. 4].

H.Tomy®6 mHaroyomrye, ™10 pUTOPUKY JOIIJIHHO BBa)KaTH
BOXJIMBUM CKJIaJJHIKOM CYYaCHOTO OCBITHBROTO Tporiecy: «Huai MoBHO-
pUTOpHYHA OCBiTa — LIe HE TUIBKH TEOpis 1 MpakTuka, ane i dizocodis
MOBJICHHEBOT'O CITUIKYBaHHS Ta TIOBEAIHKH IIIOJICH, IO Tependavae
THOCCOJIOTIYHHMA, MUCIICHHEBHH, JTIHTBOKYJIBTYPOJIOTIYHAN, €CTETUIHHM,
TICUXOJIOTIYHUM, IMEJaroridyHui Ta IHIN KOMIIOHCHTH, IIO CIPHUSIOTh
BiJIPOJKCHHIO, 30€PEKCHHIO 1 PUMHOKEHHIO YKPAiHCHKOI PUTOPUYHOT
Tpamuilii, GopMyBaHHIO KUTTEBO 1 MPOPECIHHO BAKIMBHUX 3TIOHOCTEH,
3arajbHOKYJIBETYPHOMY PO3BHTKY CycIibeTBay [1, c. 458-509].

Ha nymxy B. Humern, puropuuHa KOMIIETEHTHICTh — «BHIIHHA
piBeHb KOMYHIKATHBHOI KOMIICTEHTHOCTI, BOJIOIIHHS PUTOPHIHUMHU
3HAHHSAMHU, YMIHHSAMH W HaBUYKaMH, SKOCTSIMH OCOOHCTOCTi, IIO
BU3HAYAIOTh 3/IaTHICTh 1 TOTOBHICTH 0 €(EKTUBHOIO i ONTHMAaILHOTO
CHIJIKyBaHHS, pealli3oBaHi W 3akKpiljieHi B JOCBiAI KOMYHIKaTHBHOI U
pUTOPUIHOL IisTEHOCTI» [4, ¢. 23].

Ha »xaib, okpemoro npeamera «PuToprka» y IIKOJI HEMae, aje
MPUCYTHI E€JIEMEHTU MPAKTHYHOI PUTOPUKH Ha YpPOKaX YKpPaiHCHKOI
MoBHU. Ilim 9ac ypokiB NpPaKTUIHOI PUTOPUKH B YYHIB PO3BUBAIOTH
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YMIHHA BUCTYyHAaTH IyOIidHO, HOHWCKYTyBaTH Ta TIOYyBaTH cede
BIIEBHEHO ITi]] YaC KOMYHIKaIlii.

Sk pe3ynbTaT, HEMae 1 MAPYIHUKIB 3 OPaTOPCHKOTO MHUCTEIITBA
SK TaKWX, ajlé HasBHI JEsAKl 3pa3Kd aBTOPCHKHUX MIAPYYHUKIB IS
OKpEeMHX KJIACIB.

Hinpyynnkn, Mo MicTATH OKpeMi eJIeMeHTH PUTOPHKH:

Cmanoapmmnuil piseHs

1. Vkpainceka MoBa (piBeHb cTaHIApTy) : WiAPYYHUK IS
10 xmacy (O. B. 3abonotauit, 2018 pik).

Micmumbo po3din «llpakmuuna pumopuka. Cynepeuxar.

2. Vkpainckka wmoBa : miapyusmk grs - 10-11 kimaciB
3araJlHOOCBITHIX HAaBYAJBHUX 3aKJIaiB 3 YKPaiHCBKOIO Ta POCIHCHKOIO
MoBamu HaBuaHHS (O. M. binses, 2004 pik).

Micmumo maxi po3oinu:

10 knac — po30in « Enemenmu npakxmuiroi pumopuxuy.

11 knac — po30in «Enemenmu npakmuyHoi pumopuxuy + 000amxu 3
BNPABAMU MA YPUBKAMU 3 BPOMOS | KHU2 BUOATHUX OPAMOpI8.

Ilpogpinvnuir pigens

1. Vkpainceka moBa. [IpodinbHuil piBeHb : HIAPYYHHK IS
11 xiracy 3akmamiB  3aranbHOi  cepemnboi  ocBitm  (A. A. Bopow,
B. A. Conomnrenxko, 2019 pik).

Micmumb po3dinu « Pumopuxa aK HAyKa i MUucmeymeo ciogay,
«3 icmopii pumopuxu ti 0OpamopcbKo20 MUCMeymear.

2. Vkpaincbka MoBa (TIpOQiTbHHMN piBEHB) : MAPYIHUK IS
10 knacy 3aknazniB 3aranbHoi cepenaboi ocBiTh (C. O. Kapaman, 2018 pik).

Micmumob pozoin «Moenennese cninkysanus. Cmunicmuxa ma
KYAbMYPA MOBLEHHI.

Akaodemiunuii pigenv

1. VkpaiHcbka MOB2a : MiIpyYHUK JUISt 11 kmacy
3araJbHOOCBITHHOTO HABUAJIBHOTO 3aKJady 3 HAaBYaHHSIM YKpPaiHCHKOIO
MOBOIO: aKaJIEMiYHHIH piBeHb, IpodisHui piBeHs (C. Kapaman, 2011 pik).

Micmumov po3din «Pumopuka ax Hayka i MUCMEYymeo Clo6a»
(nioposzoinu: «Jlineeicmuuna pumopuxa», «3 icmopii pumopuxu U
opamopcvko2o mucmeymseay, « OCHO8U OpamopcbKo20 MUCMEYM8Eay).

2. VYxpaiHcbka MOBa : Tiapy4HHK 11 10 Ki1acy 3aralbHOOCBITHIX
HaBYaJbHUX 3aKiaaniB. Akanemiunuii pisens (O. ['mazosa, 2010 pik).

Micmumbo po30in «36’s31e MOGIEHHAY.
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ABTOpPCHKi MiAPYYHUKH 3 GOPMYBAHHS PUTOPUIHOT
KOMIIETEHTHOCTI

1. «Ypoku pigHOi MOBH. EjleMEHTH NpaKkTHIHOI PHUTOPHKH.
10-11 xmacm». ABtop: E. ITamuxarta. 2002 pik.

Hiopyynux micmums po3pooku ypokie 3 memu: «Enemenmu
NPAKmuyHOi pUmopuxuy, 8paxo8ami yci 3mMicmosi iHii WKIIbHO20 KYpCY.
3oxpema, onn 10 xnacy naseni maxi memu 3 pumopuxu: «Bucmyn.
Kanpu nyoniunux eucmyniey, «Komnoszuyis eucmynyy, «Bumoeu 0o
opamopay, «Hatieaschusiwi — sikocmi  nyOniuHo20  0pamopcvLKo2o
MOBIEHHSLY.

2. «Puropuka 10-11 xmacn. 30ipHUK HaBYAILHUX 1 KOHTPOJIBHUX
Bpas». ABtop: JI. Heuonon. 2004 pik.

Teopemuunuti mamepian nooaembcCsl 8 «Kapmrax-iHgopmamopaxy,
a  npakmuyHi  3a60aHHsL  —  pI3HOpIHesl  (HA  OOCHIOJNCeHHsl,
CcnocmepedicerHst, sk CAMOCMilIHOL pobomu, iHOUBIOyanbHi / 2pynosi).

Otxe, oOkpecieHa  mTpoOiemMa  TOTpedye  MOAAJIBIIOrO
JOCT/DKEHHSI Ta TeperjsiAy NHTaHHA MO0 BIPOBAa[KCHHS B
HaBYAJILHY IpOrpaMy SIK OKPEMOr0 HAaBYaJBHOTO  IpeaMeTa
«Putopukay Ta BiJlITOBITHOTO HABYAIBHO-METOIMYHOTO 3a0€3ICUCHHS.

JlitepaTypa

1.Tony6 H. TeopeTnko-MeToau4Hi 3acaiy HaBYAHHS PUTOPHKHA Yy BHIIHX
MeJarorivHUX HaBYAIbHUX 3aKIafax @ Juc. ... 1. nel. Hayk. Kuis, 2009. 509 c.

2. T'punenko T. Puropuka : naBu. moci6. Kuie : HAVY, 2006. 186c. URL:
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HaBu. jiteparypu, 2014. 200 c.

5. CoBHHK TepMiHIB 1 OHATH 3 puTOopuKH / 3a pen. X. SI. Makosuua. JIbBiB, 2016.
140 c.

-24-



YK 821.133.1 IImitT
Asineuxkuna AJtina

CBITOIJIAA JATUHA BIHHA Y IMOBICTI EPIKA-
EMMAHYEJIS HIMITTA «IUTSA HOSD»

Y cmammi 0ocriooiceno ceimocnputinimms Ak 00UH 3 8ANACIUBUX KOMNOHEHMIE
ceimoznady noounu. Kpise npusmy nogicmi «qumsa Hosa» Epixa-Emmanyens LLImimma
6110 po32nAHYMo ma npoananizoéano NCuUxono0z2iio 201061020 2epos Kozegha — oumunu,
aKa cmana ceiokom cmpawHux noodii [pyeoi c8imoeoi 6iliHu, 30Kpema 2eHoyudy
€8peliCbK020 HApoOy.

Knrouosi cnosa: ncuxonoeis, ceimoenso, ceimocnputinammsi, I onoxocm, oumuna.

The article examines the world perception as one of the important components of the
human worldview. Through the prism of Eric-Emmanuel Schmitt's novel “Noah's Child”,
the psychology of the protagonist Joseph, a child who witnessed the terrible events of World
War 11, including the genocide of the Jewish people, was examined and analyzed.

Key words: psychology, outlook, world perception, Holocaust, child.

CeiTOrIs11 € CKIAQAHUM PE3yJbTaTOM IIPAKTUYHOI B3a€EMOIl
JIFOAMHY 3 30BHIIIHBOIO AIMCHICTIO — MPHUPOJOIO 1 cycminbecTBOM. Bin
BH3HAYAE COIIAIbHY CaMOCBIIIOMICTh Ta CaMOTIOYYTTS OCOOMCTOCTI, il
pedekcuBHE PO3YMIHHS CBOET iHAMBIAYaTBLHOCTI, OIIIHKY 1 MTOBEIIHKY,
COIIOKYJIBTYPHI OPIEHTUPH, CTABJICHHS JIFOJJUHU 10 30BHIITHHOTO CBITY
Ta caMoro cebe Ta (GopMye HOTO OCOOHCTICHI CTPYKTYpH. Y IIBOMY
CEHCI CBITOIISII HEPITKO HA3WBAIOTh BHINUM PIBHEM CaMOCBIJIOMOCTI
inauBiga (I. Kant, M. Taiinerrep).

Tepmin «cBiTorIAm Oarato3HayHui. HuM 3a3Buyaii 1mo3HA4arOTh
CYKYITHICTh TIOTJISIAIB 3 HAWOLIBIN 3aralbHUX NHTaHb (Mpo Bcecsir,
JKUTTS, PO3YM, CYCIIUTLCTBO, JTIFOUHY, HayKy). CBITOIIIA HE Ma€ KOTHUX
BHYTPILIHIX i 30BHILIHIX OOMEKEHb [Tl BHOOPY CIIEKTpa MHUTAHB, 110 HUM
TOpKatoThCs. Cy0’€KTy CBITOTTISIAY MAEThCs TIOBHA CBOOOmAa BHOOpPY
MTUTaHHS 1 METOMIB iX BUpIMeHH. CBITOTIISA OB’ A3YIOTh 3 OCOOMCTUMU
nepeKoHaHHsAMHU. KOXeH TOINsA CKIAJAEThCA BHACIHIIOK TPHBAIOI,
CKJIQ/IHO1 1HTENEKTyaJIbHOI poOoTH. Taki morismy cTaloTh GyHIaMEHTOM
HOTo AyXOBHOI KyJIbTypH Ta BU3HAYAIOTH KUTTEBI TTO3HITI.

Ilcuxonoru BBaXKaroTh, IO HAMOLIBII TMEPBUHHUMH CHTHAJIAMU
OCBOEHHS JUTHHOIO CBITy 1 CTaBJICHHS JO HBOTO, 1 BiJIOBITHO
HaWOIIbII TIGPBHHHMMH OCHOBAaMH JHTSYOI CBIIOMOCTI € #Oro
nepexuBaHHsA. MoOKHa pO3TISAaTH TEepeKMBaHHA SK BHYTPINIHINA
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MICUXIYHUM MEXaHi3M, IO OPTaHi30BYE THIT OPIEHTYBAaHHS ITUTHHH,
(hopMy amanTUBHOI MOBEAIHKHU 1 0COOIUBOCTI ii CBiOMOCTI. AJie mepin
3a BCE IIe MEXaHI3M, SKUU peajizye MPUYCTHICTh AUTUHU N0 CBITY SK
mimoro y Gopmi 0Ge3mocepeTHOro MO3UTUBHOTO a00 HEraTHBHOTO
EMOIIIIHOTO BiATYKY. EMOIIifiHe CBITOCTIPUIAHATTSI TUTHHU MTPUHIIATIOBO
BIIKPUTO /0 HECKiHYEHHHMX 3MiH Ta PO3BUTKY, 1 pa3oM 3 THUM CBIT
CUCTEMHO OpPTraHi30BaHWH Yy CBOEMY SIBHII, TOMY MOXHAa BUSIBHTH
JOKEPEJIO JWTSAYUX TEePSIKUBAaHb 1 OCOONHMBOCTI CBITOCHPHUHSATTS B
LiJIOMY Ta 3p03yMiTH OCHOBHI KOOpAMHATH i€l cuctemu [1].
OCMUCIIUTH CBITOBY 1CTOPit0 XX CTOMITTS HEMOXKJIHBO 0€3 3HAHHS
ictopii [Ipyroi cBITOBOI BiffHM Ta OJHI€T 3 HAMCTPAIIHIIHX ii CTOPIHOK —
lonmokocty, skuii y mepiry 4epry Bifpi3HS€TbCS BiJ IHIIMX BiZOMHX
icTopii BHNIAIKIB MacOBMX BOHWBCTB JIIOJICHi HE 4HCIOM YyOWTHX, a
HeaJICKBaTHUM HaMipoOM 3HHUIIUTH BCiX €BpeiB. BakaumBuM MOMEHTOM y
30epekeHHI maM’sTi  JIIoJed po  CTpamHi mHoaii  MUHYyJIoro i
HEeoOXiTHOCTI HeOMyIIeHHs [ 0JIOKOCTy € XYA0KHE OCMUCIICHHS! TEMHU B
JiTepatypi, kiHemarorpadii, My3uIli, 00pa30TBOPUYOMY MECTEIITBI TOIIIO.
3a ocTaHHE JeCSTUpIYYS CBITOBE NHCHMEHCTBO 3 PI3HUX MO3MIIN
CrpoOyBaJio MPE3EHTYBAaTH TparidHy AOJIO €BpeiB mix yac ["omokocty
Cremmdika iHTepnperarii ['ollokocTy TonsTae y TOMy, IO aBTOPH
HaMAararThCs 3 TIO3WINH AUTHHN YU MiIUIITKA TepeIaTH CTaHU, BITIyTTS
Ta MEpeXMBaHHsI, KOTPI BUHUKIM B MOMEHTH TPAridYHOTO HAIPY>KCHHS.
Hons nutrHw, sika nepexuiaa ['0J0KocT, € TOIOBHOIO TEMOIO OiIBLIOCTI
TBOpiB Tipo 3HMIIeHHS €BpeiB: Tomaca Kinimm «Crmcok Iuamrepa
(“Schindler’s Ark”, 1982), Ixonarana Cadpana @oepa «IloBHa
imomiHauis» (“Everything is Illuminated”, 2002), Epika-Emmanyens
IImitra «duts Hos» (“L'enfant de Noé¢”, 2003), Mapkyca 3y3aka
«Kpamitika xamwkok» (“The Book Tief”, 2005), IxoHa boitra «Xomank
y emyracrtiii mixami» (“The Boy in the Striped Pyjamas”, 2006).
TBopuicte  (paHIy3pkOTO THICBMEHHHKAa Epika-Emmanyens
[IImitTa BigoMa yKpaiHCEKOMY YUTady: O€CTCeIepaMu CTAIA HOTO TBOPH
13 «uxmy Hespumoro» (“Le cycle de 1’Invisible”) — wotupu onoBinanHs:
«Minapena» (“Milarepa”, 1997), «Ilan I6parim 1 xBiTH Kopany»
(“Monsieur Ibrahim et les fleurs du Coran”, 2001), «Ockap i Poxesa
naHi» (“Oscar et la dame rose”, 2002), «/duts Hosp» (“L'enfant de Nog¢”,
2003), «Cymo, axuit He x0oTiB ToBCTiTH» (“Le Sumo qui ne pouvait pas
grossir”, 2009), «llecars miTedt, sikux He Oyno y mani Miar» (“Les dix
enfants que Mme Ming n'a jamais eus”, 2012) ipo cBiTOBI pemirii.
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IIuranns xoHrenTochepu, mpodiieMa OCOOMCTOCTI, JUTHHCTBA,
cnpudnsTTss  penirii y «Uwuxmi  Hespumoro» E.-E. lllmitta crana
TIPEeIMETOM JOCTIKEHb CyJacHHX JTiTepaTypo3HaBiliB T. BoBCyHIBCHKOI,
A. binac, €. Bacwisena, M. Jlorsurenko, O. Yamtincskoi, H. SIpemenko
ta iH. [lonpu rpyHTOBHI PO3BIAKHM AOCITIITHHKIB, MPOOJIEMH TYXOBHOTO
PO3BUTKY, HOBE OayeHHs Cy4acHHX MPOOJIEM CYCHiJIbCTBA KPi3h MPU3MY
MUHYJIOTO, CBITOCTIPHMHATTS IUTHHH y Yac TPHUBOXKHHUX IOTPSICIHB
JIFOJICTBA 3JIMIIAETHCS MaJIoAOCiKeHNM. MeTa poOOTH — AOCTiINTH
cBITOIJIS AMTHUHY BiiiHu B onoBiganHi E.-E. IlImitra «/{uts Hos.

TBip TOYHMHAETHCS 3 €MI30dy, KOJIU ACCATHPIYHUN XJIOMUUK
’Kozed, micns Bu3BosieHHsT benbrii Bin dammcTiB mepedyBae Ha Tak
3BaHOMY AayKIiOHi, J¢ BUUTUIMX €BPEHCHKUX AiTel 3abupaiu poaudi
a00 BCHHOBJIIOBAJIM UY)Ki JIOAU. XJIOMUHK BimdyBae cebe CaMOTHIM,
OCKIUTBKH Ha HROTO HIXTO HE 3BepTac yBary. Bin Maiike BTpaTHB HaJit0
3ycTpitucs 3 OaThKaMu, ane 0aThKO 3HaXOAUTh Woro. XKoszed, skwii
MOXOAMB 3 €Bpelchkoi cim’i, mix uvac Jpyroi cBIiTOBOI mepexuBae
pO3IyKy 3 OaTbKaMmH, SIKi BUMYIICHI BiAmaTH HOTO Ha BUXOBAHHS IO
KaTOJIMIILKOTO CBsiieHHUKa OTIsl [loHca, mo0 BpATyBaTH BiJ CMEpTI.
XJION4YuK MpUramye, mo HOCUTH 3ipky HaBuaa Oyno HebesneuHo, ane
CIIOYATKY BiH HE po3yMiB "omy: Toco 1942-20 poxy mac 30608’ a3anu
Hocumu coémy 3IpKy, ane Mill mamo AK 6npasHuli Kpaseyb 3yMie
nowumy HamM NAIbmMa, Wo poounu 3ipKy HEeNOMIMHOI, Xoud npu
nompebi il moocna Oyno nokazamu. Mama uasueana ix “Hawumu
naoyuumu 3zipkamu” [2, c¢. 11]. HamexHicTs 10 [oAeiB, 30€peKCHHS
TpamuIiid, CIMCHHHUX I[IHHOCTEH OyJI0O OCHOBOKO IS POJIMHH, aje,
BOJIHOYAC, 1 TaBpOM, 00 cynepedno ifesM ['iTiaepa mpo 4ucToTy pacw,
3MIHHJIO HOTO JKHATTSA. PeTpoCHeKTWBHMI XapaKTep OIOBili y TBOPi
JTO3BOJISIE TIOTJISTHYTH Ha TIOi, IO BUKJIMKAIH CTpaxX Y MiTbHOHIB ciMei
— 3HHULICHHS THUCSY €BpeiB. YacompocTip TBOPY — L€ TPU POKH
TiTaepiBchKOi OKymarii benmbrii. Y 3aBepmraabHOMY po3aiii O6adnMo
60-miTHROTO 6i3HECMeHa JKo3eda, skuii mpuixas y [lamecTuHy 10 cBOTO
JTABHBOTO JIPyTa.

[MoTparwisiroun B IPUTYIIOK J0 KaTOIHIILKOTO CBAICHHUKA [loHCa,
Kozed BigkpuBae mis cebe obmmaus bora i mo-HOBOMY 3HAHOMHUTRCS 13
peniriero cBoix npenkiB. Otenp [loHC y cupoTHHII HE HaB’sI3y€ CBOiX
iIel iTSM, HABIAaKW HAMAraeThCsl NPUINCIUTH JOO0B JIO peirii ix
OarpkiB. JKo3ed BOpOMOBXK JKUTTS HA BULIL Ta TICHUM IPYXKHIM
CIIKYBaHHSM 3 OTIleM [loHcOM ajist ceOe BHIIIMB, KMM XOTIB CTAaTH 3a
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BIPOCIIOBITAaHHSAM — 3aMICTh 1yJai3My NPUHHITA KaTOJHIITBO. JIyMKwH
npo pemnirito y JKo3eda BHHUKaIHM CIIOHTAHHO, ajieé BiH 3aBXIW XOTIiB
JIaTH BIATIOBIII HA CBOI 3alUTaHHS: YoMy OyMKa Npo yuacme y meci max
MmeHe cxsumosana? Haneeno, momy, wo s 8i0uyeas: OVmu Kamoaukom
o0ydice KOpUCHO, ye MeHe 3axucmums. binvwe: ye 3pooums mene
HopmanvHum|2, c.44-45]. Xomuuk MaB HeaOHUsKe MHCICHHS, 1 TOMY
BIZITIOBIIb Ha NMUTAHHS HE 3MycHyia ce0e TOBro ueKaTH:«l mym 3a sKyco
Mumo 5 6ce 36aenye: boe npucymuii mym. Cxkpizo dogxona nac. CKkpize
HAO Hamu. ... Moe cepye nepenoguuiOCL NOYYMMAMU [ CIAN0 Oyice
cunoHum. A 6o0uxae boeca Ha noewi epyou, mano He empauaroyu
csioomocmi [2, c.47]. T'onoBHMIA Tepoii 6araro aHaizyBaB MO0 JBOX
CYTHOCTI pI3HHX penirii: A nocmiuno Hamazascs npumMeHuumu
8IOMIHHOCI Midic 08oMma peniziamu, wob 36ecmu ix 6 0OHY, GiH 3A68IHCOU
cmpumyeas mere 6io0 cnpoujerns [2, . 69]. XIomuuk He XOTIB 3aIHINATH
JKoBty Bijuty, HEe XOTiB po3imydaTrcs 3 oTieM [loHcOM, 60 BBaXkaB HOTO
pimHimuM, HiX OaTbku. Ane konmu JKosed moBepHyBcsi 10 OaTbKiB, TO
MIpH TIEPIIiA HAroAi IMOBIAOMHUB iX, MO XO4Ye€ NPUUHATH KATOJIHIITBO.
CBAIIICHHUK CTaB JYXOBHUM HACTABHUKOM XJIOITYKKA, MPOTE BiMOBIISIE
HOTO BiJl MPUHHATTS XPUCTHSHCTBA, apryMEHTYIOUH II€ TUM, IO Tpeda
MTOBKATH peirito 0aTeKiB. OTOYCHHUN TEIUIOTOIO, TIOBAro0, TypOOTOIO,
JKozedr HEe BimuyBae CBO€i CaMOTHOCTI W HEMOTPIOHOCTI Yy CBITI
katactpod. Oreup Ilonc OyB mpo3Banuii Hoem 3a mopsTyHOK
€BPEUCHKUX JiTel Ta apTe]akTiB €BPEHCHKOI KyIbTYPH, CaKpaILHUX
KHHT 11T 9ac ['omokocTy.

VY mnogicti «luts Hos» Epik-Emmanyens LmiTT mokasas, mo
npolec CIpUiMaHHs TiHCHOCTI ceMUpiuHIM XJytomdukoM JKozedom OyB
TICHO TIOB’si3aHUi 1 Oe3mocepeqHbO 3ajiekKaB BiJl HOTO OTOYEHHS Ta
CYCHUTHHO-TIOJITHIHUX TOAINA. ABTOp y TBOpI BHKpHBA€ (pammcTchke
BapBapCTBO, 3HUIICHHS €BPEHCHKOTO HAPOAYy Ta WOTO KYJIBTYpH.
[lopaTryHOK &IWMTHHA BiffHM 3HAXOMWUTH y TPHUTYIKY JUISI TaKUX JKE
«IpHUPEYCHUX» CUPIT, Ie MaHye atMocdepa 1to0oBi, TeIIOTH, TypOOTH,
TOJICPAHTHOTO CTABJICHHS /IO BIPOCIIOBIIaHHS KOXHOTO 1 IIaHYBaHHS
Boxux 3amnosineii.

JlitepaTypa
1. Bina I. M. ®opmyBaHHs CBITOTIISAY AWTHHH B YMOBaxX CIMEIfHOIO BHXOBaHHSI.
Buxosamenv-memooucm dowkinvrozo 3axnady. 2016. Ne 7. C. 15-20.
2. IImitt E.-E. Tuts Hos : nosicts ; niep. 3 ¢ppanu. 3. Bopuciok. JIbBiB : KanbBapis,
2009. 128 c.
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YK 821.162-31.09 Kanan
KypOenko AHTOHIHA

XYIOXXHS PEIENIIISA BIMHA B POMAHI CEPTIS
KAJAHA (IHTEPHAT»

Y emammi npocmeorceno xyoooscnio inmepnpemayiro gitinu Ha cxo0i Yxpainu y
2014 poyi 6 pomani «lumepnamy Cepeia JKadana. Axyenmosano Ha cnpuuinsammi
mpaziunux nooiti NepcoHaAMcamu meopy, sMiHi noenadie, YiHHICHUX opicHmayil, eniuei
BIllHU HA NCUXIKY OUMUHU mMa 00pocio2o. 3obpadicaiouu  pocilicbko-yKpaincvke
npomucmosnusa y ciuni 2015 poky nio [Jebanvyesum, agmop 6xka3ye HA KOLEKMUGHY
mpaemy 6e300Mmig s, cupimcmea, empamu i ROWYKy cebe.

Knrouogi cnosa: gitina na cxooi Yxpainu, obpasz domy, mpasma OumuHcmed,
inmepnam, C. JKaoan.

The article traces the artistic interpretation of the war in eastern Ukraine in
2014 in Serhiy Zhadan's novel “Boarding”. Emphasis is placed on the perception of
tragic events by the characters of the work, changes in views, value orientations, the
impact of war on the psyche of a child and an adult. Depicting the Russian-Ukrainian
confrontation in January 2015 near Debaltseve, the author points to the collective
trauma of homelessness, orphanhood, loss and self-discovery.

Key words: war in eastern Ukraine, image of home, childhood trauma,
boarding school, S. Zhadan.

B VYkpaini cakpamizaiiis paasHCEKOT0 MUHYJIOTO OyJjia HE JIAIIE
3aco0oM, aje ¥ MPOKIATTSIM HaIllOHAIBHOI CAaMOCBIIOMOCTI, HACIIIKH
sIKOT MH 0a4uMo 1 10 1poro yacy. I3 2014 poky Ha Tepuropii Ykpainu
POCIMCBKHI arpecop pO3rOpHYB BiliHy Ha 0araThOX HampsMKax:
COITIATbHO-17ICOJIOTIYHOMY, TICHXOJIOTIYHOMY W BOE€HHOMY. BiliHa — 11
3aBXJU PYHHYBaHHS CBiTy, C(OPMOBAHOTO IIIOJUHOI0 Ha 3acajax
Ocesmexkn W TeBHOCTI y MalOyTHhoMy. Sk ciymiHO 3a3Havae
O. IlyxoHCBKa, «HABITh HE CMEPTHh CTAE€ MIPUINHOIO MUTITAPHOI TPaBMH,
a TIOCTIHE BIMUYTTS CTpaxy pyHHAIlli 3BUYHOTO IS JIFOJUMHHU
CepeloBHILA, a BIATAK 1 BiAYYTTS CTpaxy CMEpTi, K€ Yy MpOCTOpi
OoifoBHX Aili cTae mpioputeTHUM» [3, c. 162]. Mipy i1 CTymiHb BILIUBY
BifHM Ha JIIOAWHY BU3HAUYAIOTh KOJIEKTHBHE ¥ 1HAMBIAyaslbHE,
ICTOpUYHE Ta KyJbTypHE, a HaWroloBHiIIE — BikoBe. Tak, He €
BIIKPUTTSIM, IO HAHOUIBIN Ypa3IMBUMU JO I[HOTO BUAY TpPaBMHU
3QJIMINAIOTHCS TITH, OCKUIBKH Ay)Ke 9acTo OOWOBI Iii Ta 1X HACHIAKH
TOTANBLHOI pyHHAIl{ CTalOTh BU3HAYAIBHUM YHHHUKOM, SKHU (OopMye
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HECTIWKY MAWTIYy TIICHXIKYy 1 BIUIMBA€ HA CHPUUHATTS HAMH
HAaBKOJIMILHIX pealiii Ta Ha ySABJICHHS PO KHUTTS 3arajioM.

CydacHa ykpaiHCBKa JiTepaTypa MHUTTEBO pearye Ha BUKIHKHU
CyCHUIBCTBA, 30KpeMa Ha IMOMAil pOCIHChKO-yKpaiHChKOi BiHU. Tema
OoiioBux niii Ha [onewumni, Jlyranmmai 3 2014 poky XyZOKHBO
npoiHTeprpeTroBaHa y TBopax l'anuuan BooBruuenko «Mapiynonbchbkuit
nmporec», bormana XKommaka «Yipw», Makca Kimpyka «HebpaTtHi»,
Ceprisn  Jloiika «Aepomopt», €Brena Ilonoxis «lmoBaicek»,
«IloBepHyTHCh nomem», «Pakype» C. Tanan, «/lous» Tamapu [opixa
3epns, «Kanra 3mia» A. Lammienka, Bacwrs Hknspa «Hoprae conIe»
ta iH. Y TBOpi C.Xamama «IluTepHaT» mOCTAaE Tipka MpaBiaa PO
Tpariuni nogii Ha on6aci 3umoro 2015 poky — Bimxina ykpaiHCBHKOT
apmii 3-mig JlebampiieBoro. Y pomani «lHTepHAT» OCOOJHMBY yBary
aKIICHTOBaHO Ha oOpa3i BiiiHHM, amke came Ha ii (PoHI 3MIHIOIOTHCS
NepeKOHaHHsI, MOTJISAAM, LiHHICHI opieHTawii, BinOyBa€eThCs BIUIMB Ha
NICUXIKY SIK AUTUHH, Tak 1 gopociuoro. TBopuicte Ceprist XKanana crana
npeameroM aHamiizy H. I'aeBcbkoi, fI. 'omoGoponmpka, A. Jlemuenko,
JI. Kpynku, H. JleBuenko, 1. Onikienko, JI. [leuepcekux, S. [omimyka,
T. CBepOinoBoi, A.Cumonuyk, VY.Demopie Ta iH. [lutanHs
JiTeparypHoro oOpa3sy AWTHHH BiiiHM y pomaHni «laTepnar» Cepris
JKamana Topkanucs T. Meizepcbka, O. HoBuk, Y. ®enopis Ta iH.

Boenna mposza XXI cronmiTrss mparHe He TUIBKH BiJoOpazuTH
ro0anbHy KaTacTpody, ajne 1 MoKa3aTh ILIHHICTh OKpEMO B3ATOI
ocobucrocTi mixg wac BiEHM. Y 1eHTpi TBOpy Cepris Xamana
«IHTepHAaT) — OONA JMIONUHM, sIKA JOPOCIHIIIA€ Ta BIDKMBAE Mija dYac
BiliHHM. ABTOp pO3KpHBa€ BIUIMB CYCIUIBHUX TMOMIA Ha IOJIO
0COOMCTOCTI, Te, SKI IIHHOCTI [JOIOMAaraloTh BI)KHTH, a SKi
HIBEITIOIOTHCSA. XYIOXKHE BTUICHHS aBTOPOM IMPOOJEM TOTHYHUX [0
LHEHTPaJbHOI TEMH <«JIIOAMHA 1 BiifHA» BWU3HAUYAIOTH 3JATHICTH TBOPY
JIEMOHCTPYBAaTH HE TUIBKM CYCHUIBHI TMPOIIECH dYaciB BiliHH, ane U
TICUXOJIOTiF0 ocobucTocTi. 1l Tema € akTyaibHOIO Ha CHOTONHI, came
ToMy Led TBip Oyno oOpaHo ans jociipkeHHS. Mera poOoTH —
JOCIIINTA XYAOXKHIO pereniiro BiiiHM B pomani Cepris JKamgana
«IHTEpHATY.

Poman «IHTepHaT» — 11€ icTOpig BUMTENs yKpaiHcbkoi MoBH [lammi
3 MPUMICHKOI 3ali3HNYHOI cTaHIii Ha JloHOaci mij yac BifHM Ha CXOi
VYkpaian. [loxii y TBopi BinOyBarOThCSA y TPUBOKHHM IEPION — 3UMY
2015 poxy, komm yKpaiHChbKa apMis Buxommwia 3 JleGaawIieBoro.
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XpOHOTOIT TBOPY — TPH [IHI, B SIKi BIIICAHO BCe KUTTA BunTens Ilapna.
3ManbpoByIOuH BiliHy ounma repoiB ([lami ta #oro mneminnuka Carmri),
SKi ONyKaroTh cepem OOCTPUTIB Ta 3pyWHOBAHHUX OymiBENb, 3 METOIO
JoOpaTHCs PiTHOTO OYIWHKY, aBTOP MOKA3y€e 3MiHY CIPHHHATTS MO
reposMd Ta 3MiHy Hapaulii (CHOYaTKy OIOBiAb BEAETHCS BiA iMeHi

[Nami, motim — Big imeni Camka). Jas repos TBOpy BiiiHA He
YCBIIOMITIOETBCSL K CBOS, aJDKE BiH IOJAOPOXKYE IOPOTOI0 BIHHU 3
NpUBAaTHOIO METOI — 3a0paTw 3 iHTepHaTy IuleMiHHuKa. [lama

amoJIiTHYHA OCOOMCTICTh, 1 came «Bim H#oro OadmyxocTti Ta
Oe3MIsITFHOCTI B MUPHHHA Yac 3ajiekaTh TparidHi 3MIHMA JOJII I Jac
BittHIY [2, ¢. 153]. IIpoTe 3ycTpid 3 pi3HUMH JIOABMH 3a TPH JIHI JEIIO0
3MiHIO€ HOT'O MOTJIAH, 1 BiH crpuiiMae BiiHY SIK 3710, IO 3HHUIIYE HE
TUTEKH (pi3uuHO, ane ¥ AyxoBHO. Tema BiifHM y poMaHi PO3KPUBAETHCS
gepe3 o0pa3d NMEPCOHAXIB, 1X BpPaXXEHHS, MOUYYTTS 1 BimayTTsa. Crifg
3a3HAYUTH, [0 ABTOP HE HA3MBA€ HACEJCHHIA MYHKT, J¢ BiNOYBAaIOTHCS
MOJTi1, aJie 1Ie € 3PO3yMLIKM.

XynoxHsa penermis BiiHu B pomani C. Kamana «IlaTepHaT»
yKpaiHi3oBaHa: y Hii 3aKIaZeHi 1 MeHTaJiTeT, 1 obpa3 «IpocToro
JIONY», «HAIIUX» 1 «HE HaIINX» BIHCHKOBHX, 0€33aXMCHUX JiTeH,
JKIHOK 1 JIFOJIeH ToXmiIoro Biky. Uepes 00pa3u NMepcoHaXiB MPOCTEIKEHO
HACTpOi HEBIIEBHEHOCTI, OaiTy»0CTi, OE3KapHOCTI Ta JKaJIIo.

BaxnuBo migkpecnutH, MmO y pomaHi «lHTepHaT» aBTOp
TOPKAETHCS HAI3BUUAHHO OOJICHOT TEMHU — BTpAaTH YKpPaiHOK YaCTHHH
cBo€i TepuTopii. BigTak Tparemis BumymeHoi 6e310MHOCTI. Komrutekc
0e310MiB’Sl Ta BiAYYTTS HEMHHY4YOi BTpaTH MOCTIMHO Iepeciigye
repoiB TBOPY, SIKi I€30pi€HTOBaHI Ta PO3ryOJieHi, ajKe 1mo30aBieHi sIK
cBoro Majoro Jlomy (BHYTpIIIHEOTO MIKPOKOCMY), TaK Temep, i3
MMOYAaTKOM POCIHCHKO-YKPAaiHCHKOI BiHH, BTpadaroTh 1 CBiff Bemmkwmii
Hdim: Jle ii 0im? Konu eona myou nompanums? [lonoguna 3 Hux He mae
oomig: po3openucs O0BKOAUWHIMU Micmamu, eubpanucs 36iocu
be3KiHeuHumMu azoHamu, pozeyounucsa ceimom. CKinbKu uacy menep
HeoOXxiono, abu GoHU nosepHyauUca? A KOaU NOBEPHYMbCA — HU
enizHaromv cgoi domu? Aodoice pawiwe 6ce ye Maio 306CiM IHWUL
suenso. Huni mym 6asxcko woco yniznamu: noMewKauHs 6e3 2010cis,
syauyi b6e3 ceimaa, niowi 6e3 nmaxie [1,c. 334]. Bimuyrts crpaxy,
0e3BUXO/Ii Ta HECTAOUIBHOCTI MUCEMEHHUK TMEPENIacE Yepe3 3MaTFOBaHHS
KapTHHH BTPAYEHOTO OMY: [Ipuminyents negenuxe, Hanxaniocs ix cioou
OMU3bKO 080X OecamKis, cuoamv ni0 cminamu, RIONUPaAIOYU OOHe
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oonoco. Teoic nepesadicno oicinku ma Oimu... 360Ky cmoimo
MYpUCMUYHA 2aco8a 2epiika, nakem i3 ijxceio. Ane xooicen npu Ooyi
mpumae i woco ceoe, Odomawne. OO0sicHeHi mMennio, 00 MmMo2o HC
HaKpusaomusca Kosopamu, Kunumamu, nasemamu. CKineku cudame —
He3pO3YMIiNo. Ane cyosyu 3 mANCKO20 OYXY U YEPBOHUX OYHUYUb — He
neputy 006y [1, c.260]. YTikarouu Biii BOEHHUX JiH, KUTEIi PErioHy
3QIMINAIOTECS  YEKaTH Ha 3alli3HUYHOMY BOK3alli, CITOAiBAIOYUCH
IIBUJIKOTO PO3B’s3aHHSA TPOTUCTOSIHHA. [Ipore 3MiHAa Biagu He
MPUHOCUTH TSI HUX MTO3UTUBHUX PIillICHB.

C. Xaman y poMaHi JOCHTH 00epeXHO, ajie PETEIBHO OIUCYE
TIPOIIECH, TTOB’ 13aHi 13 BTPATOIO CBOET 3eMJIi, CBOTO MAaKpPOKOCMY. ABTOD
HAMAaraeThCs MPaBAWBO MEPENaTH TPaBMATHYHHUI JOCBIJ[ NUTHHH, SKa
MepeXmia KaxXiTTd pOCIHChKO-yKpaiHChkoi BifiHH. B «IHTepHaTI»
IITKOJIa € BTUICHHSIM CBITYy IMUTHHCTBA, a IIPUMIIIEHHS ITiJT 9aC BOEHHOTO
yacy TMEpPEeTBOPIOETHCA HA TOCHITalb, KazapMmy, CHPUHAMAEThCS
HENPUPOJHBO: BikHa Ha nepuiomy nosepci 3asiutani Koeopamu U
azimayiunumy niaxkamamu, 30epmumu 30 cmin. Xon00HO U B802KO.
Kesimu nepemepsau. ¥ xopudopi namonmano: nionozy mumu, cxooice,
Hemae yum [1, c. 23]. Yci noaii BinOyBalOThCs Ha 04Yax y HepesKaHhX
VUHIB, TITEH, SKi BXKEe HE 3MOXYTh JKHUTH SK paHime, OyTu
0e3TypOoTHHUMH, 0O IIi CrOraaW MO3HAYAThCS Ha iX JOPOCTIITaHHi.
Hitu, sixi B MUpHUI yac OyJM BimipBaHi BiJ pOAWH, BiJ HOPMAaIbHOTO
JKUTTS 1 KWK B 1HTEpHATI, Y 4acH BillHM MOTPAIUISIIOTH y MAacTKy 0e3
BOJM 1 3ac00iB IS iICHYBaHHSI, SIKOIO CTaB IHTEPHAT, JTOPOCII TaKOX
Oe3mopaHi y Wi cuTyauii Kpusu, BiiiHM i rops. it 3MyIIeHi I0JeHb
CHOTJISIAATH, SK BMHparoTh iHWI: Kradyms nopanenux npocmo Ha
nionoey, mioxc napm. Ilawa 3abicae crioom, giopasy oic sionyckae
dimel, mi 31KAHO NepecmMynaromy 4epes CGixHCy Kpos, mMoguymvcs 8
xopuoopi, Ilawa mesc 6uxo0ums y KOpuoop i KPUKOM pO32aHAE KIAC:
000oMmy, Kpuuums, oasatime 0000My, Hivoeo mym cmosimu [1, c.21].
IToromxyemocs 3 mymkoro Y. demopis, Mo «Taki AiTH mepedyBarOTh B
yMOBax TOCTiIHHOI moOTeHIiiHOI 3arpo3u. Crpec, 10 BOHH
MIEPEKUBAIOTh, MPHU3BOJIUTH O HEPBOBOI HANPYTH, CTPaxy CMEpTi
tommio» [4, c. 92].

CMepTh, K OflHA 3 IPUKMET BiHHU, HE3PUMO MIPHUCYTHS B POMaHi,
a HAJATO, KOJIM YHAOYHIOEThCS 3arubOesumo mroaeid. CMepTh 1 TyT He
obupae: BIICHKOBHMI YW IWBUIHLHHUM, CTApUi YU MM, — BilfHa BOMBaE
Bcix. Hatypamism y 3MaimioBaHHI BIfHH TMCHPMCHHHKOM MEXKYE 3
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BiZICTOPOHEHOIO OYJICHHICTIO 300paXKCHHS, IO YBHPA3HIOE EMOITIHHUIA
CTaH TepoiB. 3MalbOBYIOUM BiHY 1 Jioged y BidHI, MHUCbMEHHHUK
HAroJIONIy€, IO Yy Takiid CHUTyallii came IiTH 3MYIIyIOTh JOPOCITHX
MEPeOCMUCTUTH BiacHI maii. [IMCEMEHHHWK TOKa3ye XapaKTEepHI PHUCH
CJTabKOCTi, pO3ryOIEHOCTI JAOPOCIHX, SKi HAMATalOThCS MPUXOBATH IIC
Bix mited. HapounTa rpyGicTs HOpocinx B XyAOKHBOMY TEKCTI MOCTa€e
SK CaMO3aXHCT, BT€Ya 3a MacKy, OOsSI3Hb BHKa3aTH CIAOKICTh. ABTOpP
HarmoJjsrae, Mo BilfHA — 1Ie KPYrooOir ropsi Ta CTpakJaHb, sika Hece i3
coboro  3arajgpHy armMocdepy Oiam, BTpatH, po3uapyBaHHS,
CITyCTOIIIEHOCTI TOIMIO. Y TaKMX YMOBAaX JIiTH CTAlOTh MAJI0 €MOITIHHIUMH,
BIUTIOJKYBaTUMH Ta MOBYa3HWMH, BOHHM BTpayarOTh 3/JaTHICTh
aJICKBaTHO pearyBaTH Ha CTpax Ta Oulb, a/pKe 3a3HaIM TOJBIHHOTO
TpaBMYBaHHS — PO3ipBaHO 3B’S30K 31 CBOIM KOPIHHSIM Ta TipKHHA JOCBIT
BiltHM: [[]0 6u 83aeani 3Hacme Npo HOPMAIbHE HCUMMA? — KpUUUMb PO
cebe Ilawa, obepmaemvcs Ui panmom Oauums ix ycix. Ycix mpwvox.
Cmapuiy, poxie 0sanadysamu, 6iH yuopa edce 6ayus: ye 6oHa Beeyepi
npuxoouna 3 Hinorw, npunocuna cnanenuk. Yniznas il 3a eonoccam, wo
cnadae npocmo Ha oyi. I 3a noenadom — Hedo8IpIUBUM, UinKum. 3a
MUHYTLY HiY HeO008Ipu 8 no2nidi cmaino, 30aemvcs, we oinvwe. 1 cmpaxy
meoxc... Ta, wo suzupae it 3-3a nieya, Ha 8U2iA0 MeHUd, POKi6 Oecamu,
meoic HedoBIpaUea, mexic Halakaund... I we mpems cmoimo. Buzupae 3-3a
nopoza, He 8uxo0ums y Kopuoop. Boroccs kopomxe cmpudicene, max,
HIOU 60HA 3 AIKAPHI sutiuLia. Ane 6oimvcs, wo ii 3H08Y Myou NROGEPHYMb.
1 noensou y ecix maxi eéavicki [1, ¢. 144—-146].

«lHTEepHAaT) — HE BUIMAJKOBAa Ha3Ba pPOMaHy, aJpKe IIE Micle
NOKUHYTHX, HEMOTPIOHMX, 3a0yTHX, 3HENOJNEHHX, TPaBMOBaHHX: Xiba
MmooicHa 8ce ye 3aoymu? — zanumye Ilawa cam cebe. A npo ece 3a6y0y,
nepexonye cebe llawa, i manuii medc 3a06yde. He mpeba iiomy 6cbo2o
Ybo2o nam’simamu, Hi 00 4020 UOMY Yell 3anax Cipku il CUpoeo HOCbKO20
Mm’sica. Jhoouna He mae mpumamu 8 nam’ssimi CMIbKU CMpaxy i 310CHi.
Bin yce 3abyoe, 3 num yce 6yoe 0obpe, sin 3a06y0e npo iHmepHam, npo
CUpimemeo, npo Gi0Uymms 3aMKHYMOCHI 3 SIKUM HPOKUOAEULCS Y YOPHOMY
nioeani. Xaii kpawe 32a0ye wjoch Xopouie, me wjo He GUKIUKAE HeHABUCTII
ma gioyaro. 3anax oomy, abo 3anax oepes Ha NOOGIp i, abo 3anax sioaucu
— ciunegoi, mpusanoi, wjo naxue pirxoro [1, c. 307].

Otxe, Ceprit Xagan y pomani 300paxkae BiliHYy 3 MOIJISIY
3BUYANHOI JIIOMWHMU, SKa 3aBXAW Oalay’Ke CTaBWUjacs A0 TOTO, IO ii
OTOYyBaJIO. baummo, sSK BCROTO 3a TpU MJHI JOPOTH 3MIHHIIOCS
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cBitoctpuitHaTTs [lami B ymMoBax BiliHH, SIK BifiHa BIUIMBAaE Ha JITCH,
JOPOCHHUX, JIIOJed NOoXwioro Biky. BiiiHa — pyiiHye Bce noBKoia:
OyIWHKH, Mpii, CITOXIBaHHS, XKUTTS, 1 )KaXJIUBI pedi, SKi BiAOyBarOThCH,
3 KOKHMM JTHEM CTalOTh OyJIEHHICTIO IS JIFOJICH SIK1 X TTPOKUBAIOTh.
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YK 821.161.2.09
3anopo:kyeHKo AHreJiiHa

HHOHATTA « KOHIOEIIT»
AKJITEPATYPO3HABYA ITPOBJIEMA

YV cmammi ocmucneno u ysacanvmeno pisHi HayKogi noz2isiou HA NOHAMMA
«KoHyenmy, 3pobleHo CHpoOY 61acH020 MIAYMAYEHHs MepMiHa AK 1imepamypHo-
Kynomyponociunoeo asuwa. Ocobausy yeazy 36epHeHo Ha (YHKYIOHANbHI MOHNCIUBOCI
KOHYenmy 8 npoyeci 0CMUCTIeHHs! [I0etiH020 3MICIY TIMepamypHo2o meopy.

Knrwuosi cnoea: rkonyenm, croeechull 3HAK, ABMOPCHLKULL  CEIMO2AO,
KOCHIMOA02IYHA Ma KYAbMOPOI02IYHA NO3UYII.

The article elaborates and summarizes different scientific views on the concept of
“concept”, an attempt is made to interpret the term as a literary and cultural
phenomenon. Special attention is paid to the functional capabilities of the concept in
the process of understanding the ideological content of a literary work.

Key words: concept, verbal sign, author's worldview, cognitive and cultural
positions.

JlitepaTypHmii TBip SIK MUCTEIIbKE SBUIIIE Ma€ CKIAAHY MPHUPOLIY,
TOMY HOTO IOCIIKEHHS — IpoIlec OaraTOrpaHHUA Ta Pi3HOPIBHEBHA.
OcTaHHIM YacoM cepeA CYKYINHOCTI LUISIXiB JOCTIIKCHHS TBOPY
(ime¥iHMM, TeMaTWIHWH, CIOKETHHH, €HIOJIOTIYHHMN, >KaHPOJOTITHUI
TOIIO) BHUPI3HAETbCSI Ta HaOupae Bce OIIBIIOI  TOMYJISAPHOCTI
KOHIIENTYaIbHUH PiBEHb, KU HABITh HA3WBAIOTh HOBUM BEKTOPOM
JTEpaTypO3HABCTBA, IO BIAKPUBAE TMEPCIICKTUBUA  PO3YMIiHHS
ITIOCTHIIFO TUCHPMEHHHWKA 3 TIO3MINH HAMiOHATBHOI KYJIBTYpPHOI
TpaIUIli Ta 3araIbHONIOACHKUX TYXOBHHX ITIHHOCTEW» [7, c. 69].

Ha nymky O. KaraHoBchKkoi, came Takuid MiaxXiJl 10 JTOCIiKEHHS
JTEpaTypHOTO TBOPY, TOOTO BHUBYEHHS HOTO KOXXHOTO OKPEMOTO
KOHIIENTY, JOTIOMarae «po3KOoAyBaTH» BCE Te, IO HAMaraBCs CKa3aTH
MUCHMEHHHUK, Ta BiTHANTH «y3arajbHeHE Ta crenudiuyHe» B KOXKHOMY
oKpeMoMy (parMeHTi oro TBopy [3, c. 114].

Ve 3 cepenquan XX CTOJITTSA B HAYKOBIH JIiTepaTypi MOYHHAE
AKTUBHO  (DYHKI[IOHYBaTH, pPO3BHBATHUCSA, TIYMAdyUTHCS TEPMiH
«KOHIIETIT», TIPOTE, 1 TOCI HEMAE OTHO3HAYHOT'O HOTO BU3HAYCHHSI.

Yrepiie OHATTS «KOHIIETITY» OKPECITIOEThes B 100y CepemHbOBITUs
1 aKTMBHO BHUKOPHCTOBYEThCs y Tparrsix 1. AGemspa, ®. AKBIHCHKOTO,
I'. Ilopperancekoro  Ta  iHmmx  ¢inocodi.  JI. CuHenbHUKOBA,
JI. JIucnuenko, JI. Ileneneiiuenko, B. Ykuenko Ta 0Oarato I1HIIMX.
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Iarepec mo 1BOTO MOHATTS HE 3racae ¥ HuHI. Hampukinmi XX — Ha
noyatky XXI CTONITTS aKTWBHO BHBYAIM II¢ MHUTAHHS Taki yKpaiHCBKi
HaykoBit, sk O. CeniBanosa, JK. COKOJIOBCEKA.

Haifgacrime «xoHIENT)» BU3HAYAIOTH K POJOBE TOHATTS, NEBHE
MUCIICHHEBE YTBOPEHHS, SIKE BHHHMKA€E Y CBIIOMOCTI TOTO, XTO 4Yy€
CIIOBO U cmpuiiMae Horo, mapalielIbHO YSIBIAIOYH SIKHHCH o0pas,
TTOB’ I3aHHH 13 ITM CJIOBOM. 3 OJTHOTO OOKY, TaKWii YsABIIOBaHUI 00pa3
JIOBOJII 1HJMBiAyani30BaHUM, ajpKe BIATBOPIOE CBIJJOMICTh SKOTOCH
MEBHOTO PELUIIIEHTa, a 3 1HIIOrO, — CTEPEOTUIIHMH, y3araJbHEHHH,
THIIOBUH TS KiTbKOX Jrrojei. [l{ompaBaa, y pi3HUX HAYKOBHUX TaTy3siX
TIYMA4YCeHHS TTOHATTS «KOHIICTIT» CYTTEBO BIiAPI3HSAIOTHCS, HABITH B
OIHiH cdepi mi3HAHHS MOXKJIMBI Pi3HI BapiaHTH HOTO TIIyMadeHHSI.

HuHi KOHIIENT MOXE TPAKTyBaTUCS K OJIWHUIII MOBO3HABCTBA,
JIHTBOKYJIBTYpoJIorTii, hismocodii, mcuxoorii, JiTeparypo3HaBCTRA.

Cyuacna pocnimauus K. KpacnobaeBa-HopHa BBakae, 110
B HayLi MO)KHA BUOKPEMHUTH CIM HampsIMKiB iHTeprpeTalii KOHIEeNnTy
SIK sIBHIIA: «JToTiKo-dinmocoderknii (Jx. Kemeni, Y. Ilipc, I'. @pere);
BiacHe ¢inocopcekuit (K. denvo3, ®.I'aBarrapi); JiHIBiICTUUHHUHA
(B.Tak, B.3serinmes, JI. Pesnukos, O. Tapanenko, I1. YecHOKOB);
JHTBOKYJbTyposoriuauit (A. BexxOunpka, /1. I'yakos, 1. 3axapuenko,
JI. IpanoBa, B. IBamenko, B. Kpacuux, B.MacnoBa); KOTHITHBHHA
(B. dewm’stHKOB, O. Kybpsixosa, 3. Ilonoga, L. CrepHin);
ncuxominreictuaauit - (O. 3aneBcbka, JI. Jlucuuenko, M. Tkauyk,
O. CeniBanoBa, B. Crapko, O.llamok, I. IlltepH) Ta miTteparypHO-
kynbryponoriuauid (JI. I'pysoepr, JI. IBanoBa, O. Karanoscbka), ski
BiOOpakaloTh CKJIAAHY 1 CYHNEpEwINBY MPUPOLY CaMOTO KOHLENTY i
HayKOBOT'O 3HaHHS PO HBOTOY» [4, C. 67].

K. T'omo6opoapko 3a3Hadvae, 110 HaMaraHHA JaTH TPYHTOBHUH,
LUTICHUM ONHC KOHLEMNTY «IIOB’sA3aHEe 3 MPOOJIEMOI0 PO3MEXYBaHHS
[FOTO TePMiHa 3 TAKHUMH, SIK TTOHATTS, 3HAUCHHS, JIEKCUYHE 3HAYEHHS,
ceMa, JICHOTaT Ta iH., a TAKOX OIMCY CIHIBBITHOIICHb KOHIICTITY 3
TAaKUMHU MOHATTSIMH, SIK 00pa3, CUMBOJL, apXeTHIl, Mijonoremay [2].

Posrnsimatoun KOHIENT came sIK JIiTepaTypHO-KYJIbTYpOJIOTriyHe
SIBUIIIE, HE MOXKHA BiAMEXKOBYBAaTH HOTO TIyMadeHHS W BiJ 1HIIHX
HaYKOBHUX MiJIXOAiB, 30KpeMa JIH'BICTUYHOTO.

[IpoBenennii 6araTtbMa HAYKOBISIMU TJIMOOKUHM Pi3HOACTIEKTHHUM
aHaji3 CTBOPHB TIEPEIyMOBY JUISI BHOKPEMIICHHA 00 €KTHBHOL
miHrBicTHgHO Karteropii kommenty. Ha mymky K. I'omobGopospka,

-36-



ITHTBICTHYHUN KOHIIENIT — BepOAJbHO BHpa)Xe€Ha I1HTErpajabHa
KaTeropisi, sKa BigoOpaka€ INCHXOMEHTAIbHI pecypcH CBiJOMOCTI,
y3araJibHIOE 3HAHHS il TOCBiJA JIOAWHH, PETPE3EHTYE MOBHY KapTHHY
cBiTy» [2].

Komu iimetbcst mpo KOHLENT Yy JIITEpaTypo3HAaBCTBI, TO, SIK
3azHavae H. IInoTHiKOBa, IIe TOHATTA «B Cy4YacHOMY 3Ha4eHHI
3 ABIISIETHCS TaM, JIe JIITEPaTypO3HABUC MTOCIIHKCHHS MEPEMIIITYETHCS B
rajay3b KyJabTypH Ta MOBH» [0, c.95], TOOTO KOHLENT y JiTeparypi
HEBIITUTEHUM BiJl KOHIIENTY SIK MOBO3HABYOT'O TEPMiHa, i 1€ 3p03yMLJI0,
aJ’Ke OCHOBHHIM IHCTPYMEHTOM TBOPEHHS JIITEPaTypH € CIIOBO.

Jliteparypo3HaBumii  mAXiA A0  TOHATTS  «KOHIICTIT»
BijoOpakeHM y  mpamsax  OaraTbOX  HAyKOBLIB,  30Kpema
O. Becnanosoi, H. Bonominoi, H. boioraosoi, = B. Hikonosoi,
B. Kononenka, O. TykranrymnoBoi, M. Bomomapcekoi Ta iHIIHX.

HoBomi wmicTkol0o € HaykoBa po3Bigka M. Bomonapcebkoi,
npucBiYeHa TpoOieMi KOHLIENTY caMe B Taly3i XyJOXKHBOL
jgitepaTypu. Y Hidl, CIUpPAOYNCh HA TOTVBIAM IHIIAX JOCTITHHKIB,
aBTOpKa JIOXOIUTh BHUCHOBKY, M0 «XYJOXHIH KOHIENT €
cneun(pivHOI0 aBTOHOMHOIO CTPYKTYpPOIO, KOTpa XapaKTepU3YEThCA
MIPUHITUTIOBUMH BiMIHHOCTSIMH TIOPIBHSHO 13 KOHIIETITOM B I1HIIHX
TaTy3sX TYMaHITApHOTO 3HAHHS, 3aliMaf04H THYYKY TTO3UITII0 Ha TITKaJIi
«HIUBiMyanbHe-3aranbHey». llg 1mIkama, Ha JyMKy JDOCIHITHUIIL,
BpaxoBy€ IBa B3a€MOOOYMOBIICHI MiAXOM: IHTEPIPETALII0 KOHIETTY
13 KOTHITOJNOTIYHOI (SK 1HAWBITyaTbHO-aBTOPCHKE YTBOPCHHS) Ta
KyJbTYPOJIOTIYHOI (SIK €JEeMEHT 3arajbHOI HAIllOHAIBHOI KapTHUHU
cBiTy) nmo3uuii [1]. ToOTo KoHLENT y JiTepaTypHOMY TBOPi CTAHOBHUTH
c00010 TTeBHE CHHKPETHYHE YTBOPEHHS, Ha SIKE BIUIUBAE K CBIOMICTh
caMoOro aBTOpa TBOpPY, TaK 1 HOro KyJIbTypHE OTOYCHHS, IICBHE
cepeoBHILE, 10 GOPMYE CBITOIIISAA MMCbMEHHUKA, HOT0 HalliOHAJIbHE
Ta 3arajJbHOJIO/ICEKE OaueHHS KapTHHH CBITY.

3 inmoro 60Ky, He BapTo 3a0yBaTH ¥ MPO TOTO, XTO CIPUIIMAE Ta
IHTEpIpeTy€e TEKCT, TOOTO MPO YUTAYA, SIKMA Ma€ HOr0 «PO3KOLYBATH,
MEBHUM YUHOM YCBIiJJOMHUTH 3HAYCHHS Ta I[IHHICTh THX KOHIICIITIB,
SIKUMH aBTOP HAmNoOBHUB TBip. Y 3B’s3Ky 3 1uM HO. KoBai 3a3Havae:
«KOHLIENT SIK iH(opMamiiHa CTPYKTypa XyHOKHBOI UM aHaJITUYHOI
CB1IOMOCTI BBAXKA€ETHCS pi3HOCYOCTpaTHOIO, BIIIOBiTHO
OPTaHi30BaHOIO OJWHUIICIO TTaM’STi, M0 MICTUTH CYKYITHICTh 3HAHB TIPO
00’exT miTepaTypHoro misHaHHsA. KoHrenT mepebyBae Mixk 6araTcTBOM
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MOBH Ta OOMEXCHHSIMHM ii 3aCTOCYBaHHS, TOMY HOTO BHKOPHCTAaHHS
3aJIeKUTh BiJl Cy4acHOTO KOHTEKCTY Ta KOHKPETHOTO KOHLIEITOHOCIS.
Hanpukman, KOHIENT «KOBTHHM KHS3b» Ma€ 3HAYEHHS ISl TOTO, XTO
O3HaOMIICHHH 3 OJHOWMEHHUM poMaHoM B. bapku i po3ymie, B skoMy
KOHTEKCTI BXKUTE 1€ CJIOBOCIOIYYCHH [5, c. 521].

Mu CBitoMi TOTO, IO TEPMIH «KOHIIETITY» — TIOHSTTS, K€ ChOTOJIHI
HE Ma€ YiTKOTO, OJHO3HAYHOTO TIyMadeHHs. Y 0araTboX HayKOBHUX
rajmy3sX, 30KpeMa # y JiTepaTypo3HaBCTBi, BOHO Ma€ pi3Hi
TpaKTyBaHHS, IO CIMPAIOThCs HA cneuudiuni kputepii. [IpoTe, aHami3
cnenmudigHIX O3HAK I[HOTO SBUIA Ta YMHHUX HAYKOBHX TEOpiit
JO3BOJIMB HaM o0OpaTH BH3HAYCHHS, IO AaJCKBaTHO BimoOpakae
CYTHICTh IIbOTO TE€pPMiHa Ta HOro XyZOKHI (YHKUII B JIiTEpaTypHOMY
TBOpi: «KoHIenT — hopMyImtoBaHHS, pO3yMHHIT 00pa3, 3arajgbHa TyMKa,
TIOHSTTS, IO JOMIHYIOTh Y XYI0KHROMY TBOPI UM JIiTepaTypO3HABUiit
crarti» [5,c¢.521]. Came Ha HBOTO MH CHOUPATHMEMOCS B
MEPCIICKTUBHUX JOCIIPKEHHSIX XYI0XKHBOTO TEKCTY.
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3muciaa Codis

CTPYKTYPHA XAPAKTEPUCTHUKA TEPMIHIB TA‘KTI/I‘IHOi
MEJNIWHU B YKPAIHCBKIN TA AHI'JIIMCBKIN MOBAX

Y ecmammi 30icneno ananiz mepminie maxmuynoi meOuyunu, npeocmagieHo
wiupoke ix eumiymauens. JJocniodceHo cmpyKkmypHi Ui c1o8omeipni ocodaugocmi
mepminonoeii maxmuynoi meduyunu. Busnaueno Haubinbw epexmusHi memoou
MBOPEHHsT MAKMUKO-MEOUYHUX MEPMIHONO0IYHUX OOUHUYb, OKPECIeHO 0CoOausocni
npoyecie oepusayii npogheciunoi 1eKcuKu.

Kniouogi cnosa: maxmuuna meouyuna, mepmin, KOMHOZUMU, OKCMANO3UMU,
cyikcayis, npeghixcayis.

The article analyzes the terms of tactical medicine, presents their broad
interpretation. The structural and word-forming features of the terminology of tactical
medicine are studied. The most effective methods of creation of tactical and medical
terminological units are defined, features of processes of derivation of professional
vocabulary are outlined.

Key words: tactical medicine, term, composites, juxtaposites, suffixation,
prefixation.

I3 po3BuTKOM IMBiMI3aIlT B 6araThb0X Tay3siX HAYKH 3’ SIBISIETHCS
Oarato HOBOI TepMiHOJOTii. TepMiHOJIOTISI € KUTTEBO HEOOXIAHOIO IS
30epeeHHs ¥ Tepenadi 3HaHb, OCKUTBKM Ha HEl MpHUMamae OUTBIIICTh
iHpopMaIliiiHOTO HaBaHTAXKCHHSI. 3HAYHY YBary JIHTBICTH TIPHIISIOTH
CTPYKTYpPHO-CEMAaHTUYHHUM BIIACTUBOCTSIM CJIOBA, OCKUIBKH TpodeciitHa
JICKCUKa CTAaHOBHUTH OUIBIITY KUIBKICTH JIHTBICTHYHOTO (GoHmYy. SKIO
MU PO3TJISHEMO MOBY SIK CHUCTEMY, TO MOXXEMO BHSBUTH JOCTATHIO
KUTBKICTh MPaBWJI  KOHIICTIIiH, CTBOPEHUX HOBUMH MNpUiOMaMu
B JIEKCHIU Ta HOMIHAIIIH. Buxopucranns 0OaraTo3HaYHUX
CJIOBOCIIOTYYeHh Y KOHKPETHIM HAyKOBIA TEMaTHIl 3 €IWHUM
CTaHIAPTHUM MPUHOMOM HaliMeHyBaHHS ()ax0BOi TEPMiHOJIOTII.

CydacHa aHrmiiicbka MEIUYHA JIGKCHKAa € OJHI€I0 3
HaWCKJIAMHIIIMX JUISI CHPUUHATTS TEPMIHOJIOTIYHMX CHUCTEM. Y Hiil
3HAXOATHCS THCSY CIIB 1 ¢pa3. [l mo3HauYeHHS OJHOKOMIIOHCHTHHX
TEPMIHIB TaKTUYHOI MEAUIMHU BUKOPUCTOBYIOTH CIIOBOCHIOJTYYCHHS,
YTBOPEHI 3 OJHOKOPEHEBUX CJIiB 3arajJbHOJITEpaTypHHX MOB,
AHTITIHCHKOI0 Ta YKpaiHChKOI. OCHOBOCKIAQJAHHS — II€ ITOETHAHHS
JIBOX 4M OLIBIIE TBIPHUX OCHOB B OJHIN TEPMIHOOJWHUII Ha OCHOBI
BIJHOIIEHb JIeTepMiHaHT — neTepMmiHatyMm [6]. Cepen aHIIIHCBKHX
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TEPMIHIB  TPaIUIIOTBCA Taki: Attrition, Botulism, Evacuation,
Annixamop, banoaoic, /luzenmepis.

Ha3Bu-koMII03uTH — YTBOPEHHS 3 IBOX a00 KUTBKOX CIIiB, OCHOB
91 KOpEHiB, 00’€IHAHUX B OJHY JICKCUYHY OIWHHUINO, SKa IHIIETHCS
pazom: Airways (air + ways), Battlefront (battle + front), Ta och
MPUKIIATH B  YKPAlHCBKIA MOBI: KpogonocmauauHs (kpos+o+
nocmavanus), reuKoniacmup (netk+o + niacmup).

Takox TPHUKIaIA KOMIIO3WTIB HasiBHI 1 cepell OMHI€l 3 JBOX
CKJIQJIOBUX CIICMEHTIB JBOKOMIIOHCHTHUX TepMiHiB: Battlefield (battle
+ field) surgery, Combat Lifesaver (life + saver), socnenanvue (6ocn+e
+ nanvne) nopamnenns, ciopocenesa (2iopo + eenesa) nos s3Kda.

IOkcTano3utn — e WiTiCHO TOOYIOBaHi JIEKCHYHI OMHUIIL,
KOMITOHEHTH SIKHX BHPI3HAIOTHCS MO3UIIIMHOIO CTIHKICTIO, MPUIOMY
OJIMH KOMITIOHCHT CIYXKHTh XapaKTEPUCTUKOIO, IO BKAa3y€e Ha BHIIOBY
BIIMIHHICTb, @ JPYI'Wid — ONMOPHHUM €JIEMEHTOM. B aHTrmiichbKOMOBHIN
MOBO3HABUIH  Tpajuilii CIOBOCKIQJaHHS HAJISKHTh JO TPYIH
aHATITUIHUX CIOCOOIB CIIOBOTBOPY, SIKI MOEAHYIOTh OKPEMi JICKCHYHI
OJMHHMIN B OLIbIN €qHOCTI [6]. Ha3BH-FOKCTAIIO3UTH — I JIGKCHYHI
OJIMHUII, SIKi CKIIQJIAl0ThCA 3 JIBOX CIIiB, OCHOB UM KOpPEHIB, 00’ €THAHIX
B OJHOMY CKJIQJIHOMY CIIOBI, SIK€ THIIETHCS depe3 aedis: Anti-toxin,
Pill-pack, conoam-nemeodux. Tlpukirany 10KCTAIO3WTIB HASBHI 1 cepen
ONHI€T 3 JBOX CKJIAJIOBHUX CJCMCHTIB JIBOKOMIIOHEHTHHUX TEPMIiHIB,
aHTIiiChKUi BapiaHt: First-aid kit, First-aid skills, Life-saving vehicle,
Life-support system, Life-sustaining system, Long-term effects, Post-
war reconstruction, Pycho-emotional stress; yKpalHCBKHH 3pa3ok:
MIiHHO-8UOYX08a MPaBMA.

CratucTuka CBiIUnTh, 1m0 oHaa 70% TepMiHIB y pi3HOMaHITHII
TEPMIHOJIOTII € CJIOBOCIIONyYCHHSIMH. BOHH CTaHOBIATH CHEIU(IUHY
CEMAHTHKO-CUHTAKCHYHY €JHICTh 1 BIATBOPIOIOTBCSI B TOTOBOMY
BHUTJISIAI. Y BIHCBKOBIM TEPMIHOJIOTII CIOCTEPITa€Thes CIiBICHYBaHHS
OJTHOKOMIIOHCHTHHX,  JIBOKOMIIOHCHTHHX, TPUKOMIIOHCHTHHX U
0araTOKOMITOHGHTHUX TEPMiHiB. 3aCTOCYBaHHS KOXXHOT'O 3 HHX Mae
MPUKIIATHE 3HAYCHHS W 3yMOBJIEHE CHENHU(IKOW BUKOPUCTAHHS
BiIMICHKOBOI TepMiHOJIOTII [3].

CBO€10 4eproro, 3ayBaKUMO i Ha aikcalbHUX SIK YKPaiHCHKHX,
Tak 1 aHMINCBKUX NOXIMHUX JepuBarax. Adikcalis € OXHHM i3
HaWTIPOIyKTUBHIMNX METOMIB MOOYIOBH CJIOBa SIK y 3BUYANHIN
aHTIICHKIA MOBi, TaKk 1 B YKpaiHCHKiH, 30KpemMa i y BIHCHKOBIii
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MemuruHi. Lle# miaxin nepenbadae npuemHanas adikciB (MpedikciB i
cy(ikciB) 1o ocHoBU it yrBOpeHHs ciiB. Cydike, sIK CTpyKTypHHI
€JeMEHT TepMiHa, TO3Ha4ya€ y3arajdbHEHE 3HaueHHS (CEMaHTHYHY
(hyHKII0), BUpPaXCHE B CIICMialbHIA ¢Gopmi (CTpyKTypHA (DYHKITisN),
3TiJHO 3 SKOI TEPMIHOOAMHUISI HAJEKUTh 1O MEBHOTO JIEKCHUKO-
rPaMaTUYHOTO KIJIACYy 1 MOXE BiJIirpaBaTH TEBHY CHHTAaKCUYHA POJIb
y peuenHi (cuHTakcmuHa (yHKHisg) [2]. Cydikcu, MpHETHYIOUUCH 0
Pi3HUX OCHOB, MPOAYKYIOTh TEPMIHM 3 HOBHUM JIEKCHYHUM 3HAYCHHSIM,
110 ITO3HAYAIOTh MTEBHI MOHATTA 00’ €KTUBHOI JiHCHOCTI [5].

IIpedikcartiss — BUKOpHUCTaHHS MPpediKCiB I CTBOPESHHS HOBUX
caiB  abo cinoBoTBOpiB. OmHa 3 KIIOYOBHX BIAMIHHOCTEH MixX
npedikcalliero W cydikcaii€ro Moisrae B TOMY, IO Tpedikch, Ha
BIIMIHY BiJ Cy(QiKCiB, y ACIKAX CHUTyaIlisIX HE BIUIMBAIOTH Ha 3B’S30K
KOHKPETHOI OCHOBM 3 II€BHOK 4YacTUHOI MOBU. [l ymoBa, ska
3a3BHYail BU3HAYAETHCA K OKpeMa BIacTUBICTh Npedikcarii, Habnmxae
ii mo cmoBoTBOpeHHs [4]. CrmoBa MOXYTh OyTH NPOTHUIICKHHMH 32
3HAYCHHSM, HETaTUBHMMH abo BimoOpakaTh dYac dYHd Micle 3a
noromororo mpedikciB. [lpu HasBHiCTI mpedikcadbHOTO CHOCO0Y
TBOPEHHS TEPMIHIB y TaKTWYHIH MEIWIMHI MOXXE 3MIHIOBATHCS
JIEKCUYHE 3HAYCHHs ciioBa. llpm ¢opmyBaHHI TBipHOI OCHOBH ISt
npedikca YCIKaeEThCSl CEMaHTHKA, TBIPHE CJIOBO MITAETHCS] CEMAaHTHKO-
AKLEHTHUM 3MiHaM, TpaHCQOPMYETHCS B YaCTUHY ciioBa [1].

VY BilicbKOBil TepMiHOJIOTIT Tpedikcallisi MEHII TOMyJsipHa, HiK
cydikcaris. [Ipedikc — me Mopdema, sika CTOITh Iepen KOPEHEM CJI0Ba i
3MiHIO€ Horo 3HaueHHA. CrnoBa MOXYTb OyTH TPOTHICKHUMH 32
3HAYEHHSIM, HETaTWMBHUMHU a0 BigoOpaxkaTw dYac 4YM Micle »3a
JIoTIoMOror0 mpedikciB. Y pe3ynpTaTi mpedikcaris € IMOMHUPESHUM
crroco0oM o0y AOBH CIIiB. 3a JOIIOMOTOIO MPE(iKCiB JETKO TeHEePYBATH
HOBi clioBa Juist Oynb-sIKOi ramy3i Haykd 1 TexHikd. [Ipedikcambauit
crocid TBOpEHHS € OJHWM 13 HAWIOMITHINIAX CIOCOOIB TBOPCHHS
KOPOTKHX  CJIOBOCIIONyYCHb B  YKPAIHCBKIM  TaKTHKO-MEIUJHIHN
TepMiHocucTeMi. Bei npedikcy € 3aralbHOBXKHUBAHUMH Ta KOPUCHUMU
TEPMIHOJIOT1YHUMU 3HAUCHHIMH.
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VK 811.111+811.161.2°25
Kproxosa Hartanis

OCOBJIMBOCTI IIEPEKJIALY TAPEHTETUYHUX
BHECEHbD Y XYJOKHIX TBOPAX (HA MATEPIAJII
POMAHIB C. KIHT A «CSAMBO», <MEPTBA 30HA»)

YV cmammi Odocnioxceno ocobrusocmi 8i0meopents YKpaiHCbKO MOBOI0
napeHmemuuHuUX 6HeceHb Y XyoodcHix meopax na mamepiani pomanie C. Kinea
«Caiigoy ma «Mepmea 30na». Ilpoananizosano winAxu nooonaHHs 6iOMiHHOCMel
PI3HOCMYPKYPHUX MO8 IO Yac nepexiady ma cnocobu 3oepesicenHs cmuiio agmopa.

Knwuoei cnosa: mexcm nepexiady, aoekgamuuii nepexiad, CUHMAKCUYHI
KOHCMPYKYii, napenmemuyne 6HeceHHsl.

The article deals with the peculiarities of the reproduction by Ukrainian
language of parenthetical entries in fiction on the material of S. King's novels “Shine”
and “The Dead Zone” . Ways of overcoming the differences of languages during
translation and ways of preserving the author's style are analyzed.

Key words: translation text, adequate translation, syntactic constructions,
parenthetical input.

Teopuicte C. Kinra mae BeNWKy MOMYJIAPHICTE y CY9acHOTO
yuTaya. JKaHp XOpop, y SKOMY IpaIfoe MMUChbMEHHHUK, OCTAHHIM YacoM
TaKOXX BBA)KAETHCS OTHHUM 13 HaWOLIBIN 3aTpeOyBaHuX. A mpobieMu,
MOPYIIyBaHi aBTOPOM, € aKTYAIbHHUMH JJIsi CY4acHOTO CYCIUIBCTBA.
VY 3B’3Ky 3 IIMM Tepekiaj Horo poMaHiB yKPaiHCEKOIO MOBOIO
CHOTOJTHI JIOCUTh aKTyallbHUM.

IIpoBeaeHmii aHami3 MOCHIIHKYBAaHOTO MaTepially IOKa3aB, IO
y pomanax CriBena KiHra TparuisroThCsi pi3HOMAaHITHI TapeHTETHIHI
BHECeHHS. Po3risHeMO OCOONHMBOCTI BHUKOPHUCTaHHS TApeHTE3 Ta
MIPOAHAJII3YEMO CIIOCOOM iXHBOTO TEpPEeKIaay YKpPaiHCHKOI MOBOIO.
YueHi BUIUBIFOTH Pi3HiI KaTeropii mapaHTeTHIHUX BHECEHD 3, C. 56].

1. Kareropis BigcwimaHHs — 1¢ CJOBa Ta CHHTaKCHYHI
KOHCTPYKIIil, SKi MOBEIb BUKOPHUCTOBYE Yy CBOIM TIPOMOBI mJis
BiicHJIaHHSA Ha OyIb-skwii (DakT, JITepaTypHE Ta iHINE HKepeno, Ha
CBOE TIOTIEPE/THE BUCIIOBIIIOBaHHS Toio. Hanpuknan;

And I've been thinking about the trunk of my car—such an ugly
word, trunk -and wondering why in the world I should be afraid to open
it (5, p.382) // A we s Oymaio npo ceoio mawumny, mouHiuie, nNpo
bazadicHuk - axe mepzenne c106o! - I Hiak ne Moodicy 3po3ymimu, Yomy s
borocs eiokpumu tioeo (2, c. 380).
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Hapenenwii npuxiiam MIiCTHTh Yy cOOl MapaHTETHYHE BHECCHHS,
SIKe Ja€ TICBHY XapaKTCPUCTUKY MalllMHi, a TOYHINIE OarakxHUKY
MalllUHA Teposi omnoBifaHHsA. L[fo CHHTAKCHYHY KOHCTPYKIIIO aBTOP
BHKOPHCTOBYE, MO0 CTBOPHUTH IIEBHY HAIMPYTy OMOBiMi. Y TepeKiIami
CTPYKTypa peueHHs 30epexxeHa Oe3 3MiHHM, MapeHTETHYHE BHECEHHS
BUAUJICHO 3a JONOMOroi Tupe. [IpoTe mig dYac mepeknagy CIIOBO
«OaraxHuK» y TMapeHTETHYECKOM BHECEHHI IMPOIYIICHO, Ma0yTh, 1100
VHUKHYTH TaBtoyiorii. Ha Ham mornsa, mpomyck OyB 3yMOBJICHHIA
HOpPMaMHU YKpaiHChKOi MOBH, BIAMOBIJHO, TEKCT TMEPEKIaTy €
aJICKBaTHHUM Ta €KBIBaJICHTHUM TEKCTY OPHTiHATY.

Iammii npuxnan: The gig had started out feeling right and now it
felt wrong. I could see it on my band'’s faces... on Miss Gibson's, too, for
that matter (5, p. 43) // Beuip nouunascs 0obpe, ane menep 3anaxio
yumocsy Hedobpe. A bauus ye no oOIUUYAX CBOIX XAONYIB... MdA U NO
ooauyyro mic I'ibcon, koau Ha me niwiio (2, c. 45).

Y 1upoMy TmpuKIadi TMApPEHTUTHYHE BHECEHHS PO3MIIICHO
B ITOYATKOBIM YaCTWHI PEYEHHsS, IMyHKTyaIliiHE BHIIJICHHS BiJICYTHE.
Y mpoteci nepekiiaay BUKOPUCTAIN MPUHOM JOJaBaHHS CIIOBA 001U
BiJIIOBIIHO 70 HOPM YKpaiHChKOI MOBH. B iHImIOMYy — mepekiagad
30epir TapeHTHTHYHY KOHCTPYKIIO ©0e3 3MiH, OTXKe, IepeKiial
3mificHeHO 0e3 OyIb-SKIX KOHOTAIIHHNX a00 CTUIIICTUIHHUX BTpPAT.

Tpertiit npuknan: It [truck] didn't drag him under. As things
turned out, it would have been better if it had (5, p. 32) // Banmavicisxa
He 3amsaeHya tioco nio koneca. Kpawe 6 zamsena (2, c. 30).

Sk Gaummo, BUXigHAa CTPYKTypa pEUYeHHsS 30epekeHa B TEKCTi
nepeknany. OqHaK MapeHTeTUYHE BHECCHHS MPOITYIeHO, MaOyTh, 1100
VHUKHYTH TpPOMI3NOKOI ¥ BaXKOi I CHPUAHATTS CHHTaKCHYHOI
KOHCTPYKIii. Ha Hamr mormsi, mponyck MapeHTETHYHOTO BHECCHHS B
TEKCTI MepeKiaay BIUIMBa€ Ha BHUXIIHUHA 3MIiCT KOHTEKCTY 1 HaBiTh
TIOJICTIITY€E HOro CIPUHHATTS YnTadeM. BBaxkaemo, IO Takui BapiaHT
nepeKyIaay € afeKBaTHUM.

2. Kareropis exzemmidikamii — 10 Hei 3apaxoBYIOTh CIIOBa Ta
CUHTAKCUYHI KOHCTPYKIIii, 32 JONMOMOTOI0 SIKMX BBOJISTHCS TPUKIIAIMN,
MOSICHEHHS1, YTOYHEHHSI PaHIllle CKa3aHOTO TOIIO, HAITPUKIAI:

Strange, but I didn't think about that until later. My mind was
taken up - no, almost blotted out - by the heavy cloud of rage. I felt
homicidal (4, p. 104) // /lusno, are mooi meni max ne 30asanocs. Mos
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ceidomicmeb Kynaiacs y 8adicKiti xmapi momi. A 6iouyeas, wo mooicy
soumu aroouny (1, c. 100).

Y upoMy TpuUKIaAi TepeKiaa  TMapeHTETUYHOTO BHECEHHS
3MIHCHEHO 3a JOMOMOTOI0 TIPHHOMY TEHepami3allii, IpOITyIIeHO
YTOUHEHHS, 110 € B OpPHUTiHAJi, MepeKiafay 3alUIIMB JHUIIe HaHOUIbII
EKCIIPECHBHY  YaCTHHY  BHCIIOBJICHHS. Bukopucrano  mpuiiom
KOHTEKCTYaIbHOI 3aMiHU was faken up — KymnaBcs. X094 CTPYKTypa
PEUYCHHS 3aJMINWIACS HE3MIHHOIO, BHUIJICHHS PO3IUIOBUMHU 3HAKAMHU
Oimpme Hemae. BBakaemMo, 1m0 IOTO pa3y  BHKOPHCTaHA
Tpanchopmaris Oyna He 30BCIM BIAJIOIO.

Y TekcTi mepekyagy He CTBOPIOETHCS Taka K Hampyra, BiICyTHE
SICKpaBe CTWIIICTUYHE 3a0apBIICHHS, OT)KE, HA YHWTa4ya HE 3JiHCHEHA
MOTpiOHA Jist. ABTOPY BXKJIMBO OyJIO MOKAa3aTH, IO CBIAOMICTH Tepos
He TIpocTo OyJia 3alloBHEHA JIIOTTIO, a IO TepOi MaiKe BTPATHUB CBOIO
ceigomicte (blot out — 3HUILYBaTH, CTHpPaTH, 3aKPECIIOBATH),
300keBOIB BiA mi€i mrori. Ha Ham mornsg, OinbInl NPUHHATHAM
BapiaHTOM MepeKiIaxy MOKHa BBaXATH Takuil: Tsaorcka xmapa nomi
NO2NUHYIA — Hi, Matidice SHUWUA — MOTO CEIOOMICHb.

Inmmit npuknan: He disappeared around the corner and out of
sight at 12. 01, almost forty minutes ago (4, p. 245) // O 12.01, matidnce
COpPOK X8UUH MOMY, 8iH 3asepHys 3a pie (1, c. 243).

CtpykTypa peyeHHS 3MiHEHa, NAPCHTCTHYHE BHECEHHS
nepeMillleH0 B CEpeJuHy pEYCHHS, IO 3yMOBICHO HOpMaMu
YKpaiHCbKOi MOBH, OCKUIBKM B Hiil HOBa W BaxJmBa iH(pOpMAIlT Mae
CTOATH Ha modatky pedeHHs. OKpiM TOro, mepekiagad CKOPHCTaBCS
npuiAoOMOM MpomylIeHHs (pasu out of sight, WO, HA Hall TOTJIS,
MPUAHATHO B KOHTEKCTi, OCKUIbKH, MOBEPTAIOYM 3a KYyT, JIIOAMHA
Tporaiae 3 Mojisl 30py crmoctepirada. OcTaHHE pedeHHS MOAUICHO Ha
JiBa, OyJI0 BUKOPUCTAHO MPHIOM KOMITCHCAITI1.

Iammii npuknan: It happened, the barn thing, one Saturday in
early November (4, p. 342) // Toii camuii 6unadox y Komopi cmascs 8
00RY 13 cyoom Ha noyamky aucmonaoa (1, c. 341).

CTpyKTypa HaBeJICHOTO PEUCHHS MIPU TEPEKIIai TaKOXK 3MiHCHA,
MapeHTeTHYHE BHECEHHS BUXOAWUTH HA TEpIIe MiClle B PEeYeHHi, M0
Oyno 3po0ieHo 3ass MOJETIICHHS CIPUAHATTS HOBOI iHpopmauii. o
TOTO X y TepeKyaai BOHO BXe IepecTae OyTH BHECEHHSAM, a BUCTYIA€E
y poni migmera. Takok 3miHiCHEHO TPHHAOM 0MaBaHHS eMQaTHIHO
MapKOBaHOTO cjioBa. BBakaeMo, 1o ms TpaHchopmariiss € HaiOiIbII
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JIOPEYHOIO B 3alpONOHOBAHOMY KOHTEKCTI, aJKE JIOTIOMAarae 4nTaveBi
3BEpHYTH YBary Ha HalBaxiuBimy indopmamiro ¥ mosermye ii
CIIPUAHSATTSL.

3. Kareropis menibepaTHBHOCTI — I CJOBa Ta CHHTAKCHYHI
KOHCTPYKIii, [0 BUPaXalOTh CYMHIBH, PO3AYMH, OLIHKY TOIIO,
Hanpuknan: As for me, I'm tolerated, although I have quite a reputation
for eccentricity myself (5, p. 217) // Ll{o osc 0o mene camozo, mo meni
ckazamu matidce Hivoco. Tym MmeHe, 00HAK, 66ANCAIOMb MEHE,
He36adCaroyy Ha MO0 3AMKHYMICMb, OVIIce eKCYSHMPUUHOIO THOOUHOTO
(2, c. 215).

Y mpoMy pasi mepekiiaj Ta OpHUriHaj 30iratoThCs 3a CTPYKTYPOIO
1 myHKTyalifHuUM odopmieHHsM. [lapeHTeTnyHa KOHCTPYKIist B 000X
TEKCTaX CTOITh Ha TEPIIOMY MICIli B pEUYEHHI, OTHAK YKpPaiHCHKOIO
MepeKIagcHo BiamoBigHUKOM. HeoOXimHO TaKoX 3a3HAYWUTH, IO
nepekiagad Po3OiINB CKJIaJHE PEUeHHsS Ha JIBa MPOCTi 3 JOJaBaHHSIM
MOSICHIOBAJIBHUX JiekceM. Llg rpamaTuuHa TpaHcgopmarlis 3yMOBJICHA
MOMUIMBUMHY CKJIQJHOIIAMHU JJIsl CIIPUHHSTTS MEPEKIaIcHOTO PEUCHHS
HOCISIMH YKPaiHCBKOi MOBH.

[nmmii npuknan: It was in this state that I operated. There was,
indeed, a great deal of pain, most of it in the early part of the operation
(5, p. 192) /' V yvomy cmani a nposoous onepayir. birte maxku 6ys,
ocobnuso, Ha camomy nouamxy onepayii (2, c. 190).

VY 1poMy IpUKIani mepekian Ta OpUriHall Takoxk 30iratoTecs 3a
cTpykTyporo. OmHak mpu mepekiafi nepmoi eMGaTnaHoi KOHCTPYKIIil
BinOynacsi HeBeNrKa Heirpamizamist eM¢asu, mepekaanad CKOpUcTaBcs
MPUIOMOM KOHTEKCTyaslbHOI 3aminm. Taka Tpancdopmaris. Sk Ham
BUJIAE€THCS, 3yMOBIICHA HOPMaMH YKPAiHCHKOI MOBH 1 € I[IJIKOM
JIOPEYHOIO.

It npuknan: His fingers pinch tighter — it hurts in a distant
coming-out-of-the Novocain way — and begins to move my jaw up and
down, clicking my teeth together (4, p.112) // Hoeo nanvyi
CMUCKAOMbCS CUTbHIWE, S HABIMb 8i04y8ar0 Oilb, Oydice ClaOKull, 5K
npu HOBOKAIHOGIL OI0KAOT, NOYUHAE PYXAMU WeENenot0 820py-6HU3, 30U
kaayaromo (1, c. 112).

[IpoimtocTpoBani 3pa3kd JEMOHCTPYIOTh, IO TPH TMEpeKaiai
BUKOPUCTAJIH TPHUAOM TpaMaTU4YHOI 3aMiHM it hurts Ha s HAGimMb
8i0uy6aio Oilb, MO 3yMOBIIEHO HOPMaMHU YKPaiHCBKOI MOBH, THpE
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B OpHTIHAJI 3aMIiHIOIOTBCS KOMaMHU TPH TEPEKiIadi, 3a PaxyHOK YOro
EKCIPECisl A0 3HUKYETHCSL.

Omxke, aHami3 Marepially IOCTIDKEHHS Ja€ 3MOTY 3pOOHTH
BHCHOBKH, III0 TMApEHTETHYHI BHECCHHS BINIrparoTh BAKIUBY pOJb Y
tBOpax C. Kinra, mpoTe BOHM He 3aBKIM 30€piraroThCsl MpU MepeKai.
Ixmilt nepekynan 3jiiicHIOBaBC B OCHOBHOMY 3 BHMKOPHMCTaHHSM
NMpUAOMIB  KOHTeKCcTyanmbHOI 3amian  (31%), momaBamHs (26%),
npomyuiensst (19%), nocnisaoro nepekiany (8%) ta renepanizaunii (6%).
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Kyuma Poman

MOBHOCTHJIICTUYHHAMN MMOTEHIIAJ ENITETIB
Y POMAHI CBITJIAHU TAJIAH «OI'OJIEHUI HEPB»

Y cmammi  Oocniooceno  mosHocmunicmuunuli.  nomeHyian — enimemis;
aKyenmo8aHo HAa GUKOPUCMAHHI 3A2ANbHOMOBHUX MA  [HOUBIOYANbHO-A8MOPCLKUX
enimemie;  CXapakmepu3o8ano  ix — CMPYKMYPHO-Zpamamuyni — ma  QYHKYiiHi
0CO6UBOCIIT; HA2ONOWEHO HA MOMY, WO NUCbMEHHUYS NOCTY208YEMbCS enimemamu
3a07151 Nei3ANCHUX | NHOPMPEMHUX ONUCTS.

Kniwowuosi cnoea: emiter, CTWIICTUYHHN pecypc, YaCTHHOMOBHE BHPaKEHHS,
(hyHKIIS.

The article examines the stylistic potential of epithets. Attention is focused on
the use of universal and individually authored epithets. Their structural-grammatical
and functional features are characterized. It is emphasized that the writer uses epithets
for landscape and portrait descriptions.

Key words: epithet, stylistic resource, part-language expression, function.

Haitsickpagite 0cobIUBOCTI iHAMBIAYaTEHO-aBTOPCHKOTO CTHITIO
BHUSIBJIIIOTHCS, SK BIJIOMO, Y XyJO)KHROMY MOBJICHHI. AJpKe BHOIp
CTHJIICTUYHUX 3ac00iB IJ1s1 BUPa)KEHHS MEBHOI i7iel TyT AMKTY€ETHCS HE
30BHINIHIMH MOBHMMH HOpMaMmHu a00 HE TUIBKM HAMH, a BHYTPIIITHIM
MparHeHHSM aBTOpa BUCIOBUTH CBOIO JIyMKY SKHaWTOYHIIIe, Xail
HaBiTh 3a4Js] IOTO BiH HAaBMHUCHE 3HEXTY€ 3aKOHAMH MOBH.
BumnpaBnane i nouinbHe NOPYIICHHS MOBHOTO TpaBHia KBalihiKyeMo
TOMI K CTHIICTHYHUH 3aci0, a He TOMIJIKY. 3 OTJIAMY Ha Il 00’ €KTHBHI
MPUYMHA HA CHOTOIHI HAWOUTBIT pPO3POOJICHUM € acIeKT MOBHOTO
aHallizy =~ XyHIOXHBbOro  Tekcty [l1]. AKTUBHE  BHKOPHUCTaHHS
CTHIICTUYHHX  PECYpCiB  CIpHUs€ BUHUKHCHHIO B  PEIUIIIEHTA
MCEHTaJBHUX ONEpamiil 3aIsd PO3YMIHHS 3MICTy TOTO YH TOTO
BU3HAUEHHS W CIOHyKae HaykoBLiB o ix gocmimkeHas (I1. dynuk,
M. Im3b0, 1. Kowan, JI. Mampko, H. [lecseBa, JI. [Ipubnyna,
H. IIpoxonenko Ta in.) [2].

Crune CiTianu Tanan o0pa3HO TYCTHH, MeTaQOPUIHO OaraTHid.
MoBHa 0COOHCTICTh TNHCHMEHHHII PO3KPUBAETHCS dYepe3 MOBY ii
TBOPIB, dYepe3 CYKYIHICT, 300pakalbHO-BUPAKATLHUX  3ac00iB,
eKCTIPEeCUBHO-3a0apBICHOT JIEKCUKH Ta 0COOTMBOCTEH ix
IHIMBITyaTbHO-aBTOPCHKOT0 BUKOpUCTaHHsA. MoBa Ceitnanu TamaH —
yHIKaJIbHa. ABTOpPKa TEKCTY IIOCIYyTOBYETHCS OaratbMa XymaOXKHIMHU
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3aco0aMu, KOMOIHYIOYM iX B OJWH KOHTEKCT Ta CTBOPIOIOYM TEBHUMN
CHHTE3 Ppi3HMX 00pa3iB B omHOMYy sBUIIi. Bona BipTyo3HO
BHKOPHCTOBYE Pi3HI MOBHI OJIMHUIII, CTBOPIOIOYN EMOITIIHO ITiTHECCHHI
nei3axi, Ak-o1: [llkean 600u ynag Ha 3emuio, i 6ce 3aUIYMINO HABKOJIO.
Hanemis simep. Bin wapnas Oepesa, manytseas Ha 0axy, Ha mii
yopHoi Jipu Heba cnanaxuwyna ciinyya oOnuckaexa, i cepye Hacmi
HanoBHUNOCA NPUEMHUM weMom 6i0 2onocy epomy. [ow ymusas
sUYABNIeHe, 3MYYeHe YeKaHHAM MICmo, eeceno bapabanug no acpanvmy
dopoeu, 0ubas daxom i HidcHo nockomas wubku. Hacms ecayxanacs
MY3UKY npupoou, i oyuia Hanoswnioganacs nadicio. Cmano CnoxitiHo yu
He enepuie 3a OCMAHHIN YAC, JCIHKA JA21d 8 JIdCKO 1 we 00820
BCAYXANACA 6 WANeHUll MAHOK Oowyy ma eimpy Ha oaxy 6younxy (1,
c. 100). [IuceMeHHUII JETABHO 3MaLOBYE MPUPOIHI Tei3axi, mpoTe
BOJHOYAC HE BTpadae MOYYTTSA MIpH, Y Pe3yibTaTi 4OTo HE M030aBisie
KapTUHY peanicTHYHOCTI. BoHa ¢yHAaMeHTanbHO 3MiHIOE (GopMy
ONHCy, 3MaJbOBY€E 3BMYAiiHEe sIBMIIE y BiIacHiil Mawepi. Ii TBip, HiOH
MOPTaJ B iHIIMKM BUMIp, SKUH HACKPI3b MMPOCOYCHHUM €CTETUKOIO.

ABTOpKa SICKpaBO 3MajbOBYE IHTUMHI CIEHH, YacTO JCTaIbHO
OIIHCY€E CTaHW, O3HAKH, CIICKTP €MOIIild, KOXKHY Jif0, SKa BiJOYBaEThCS,
HarnpukiIaa: To0i xnoneyvb cxonug ii 3a XyOeHvKi nieyi, npumuc 00 cebe
i MiyHo obxonus mpemmsve mino Oiguunu. Yis npyyanacs, K nmauwika
y kuimyi, Hamazawuucsy eupgamucs, ane lennaditi mpumas ii we
miyniwe. Ilocmynogo it nopusu 36iIbHUMUCA CIMABANU CAAOWUMY, HIOU
OCMAHHI CUNU NOKUOAU MINO, 3MYCUBWU 1020 3MUPUMUCA 3 00Jel0, |
Vaanka 3eopuynacs KiyOouxom, HaMa2amuuch CXo8amucs  Gio
Hecnpaseoiuso2o  ceimy 8  00IUMax — KoXamoeo,  pO3MAHYMU,
posuunumucs 8 Hux. I ennaditi 8iouys, K OiGUUHA NOYAAA NIAKAMIU.
Vaa cmana cxoxca Ha maneHvke nobume uyyyeHs, AKe HCAMIOHO
CKABYUMDb 1 8Jice He CNoOiBAEmbCsl Hi HA WO, Kpim 00iiMie meniux
mypoomausux pyx (1, c.91). [lucemennuI HIOUTO X04e, MO0 YUTAY
Bi3yaJIbHO C()OPMYBaB CIICHY, HAY€OTO TUBUTHCS KiHO.

MogHe OararctBo TBopyocTi CBimianu TamaH cnpusie HE I
PO3KPHTTIO iIeHHOTO 3MicTy i1 poMaHy, a i iHAWBILyalbHO-aBTOPCHKOMY
CIIPUUHATTIO CBITY, BIITBOPEHHIO 30BHINIHIX XapaKTEPHCTHK Ta
BHYTPIIIHBOIICUXONOTIYHIX CTaHIB TepoiB, 300pa)KEHHIO TOro4acHOl
JUHCHOCTI, 3MaJTFOBAaHHIO TICH3)KHIX KPAEBH]IIB.

OmauM 13 TakuxX 300pakaIbHO-BUPAKAIBHUX 3aC00IB € EITiTeT.
EmiteTn BUCTYTIAIOTH XYIOKHIM O3HAYEHHSIM a00 00CTaBUHOIO CIIOCO0Y
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i, MaIOTh TPONEIYHY HPHUPOLY, Y PE3YIBTATI YOTO, 0OPA3HO ONMHUCYIOTH
oco0y (mpeaMer, Hito, siBUIE) ad0 MOXYTh BHpaXKaTd CyO €KTHBHE
eMOIliliHe CTaBJICHHs 0 Hei, BHOCHTH KOHTEKCTyaJlbHE EKCIIPECHBHE
3a0apBICHHS y 3aJIGKHOCTI Bim cPOpMOBAaHOTO 00pa3y aBTOPOM
[3,c. 175].

3amiHa 3BUYAHOTO MPUKMETHHUKA, OOCTABHHU HA CIITET — I K
MeraMopdo3a 3BHYAMHOTO Yy IIMOCh HEWMOBiIpHE, Hade TYCCHHIN Y
Mmerenuka. JKomHuid XyHZOXKHIH TBIp HE MOXE IOBHOLIHHO
¢yHkuioHyBaTH 0€3 €miTeTiB, HacaMiepen Le IOB’A3aHO 3 IXHBOIO
CTHJTICTUYHOIO 3HAYYIIICTIO, Y 3B’S3Ky 3 YHM XYJOXHS JIiTeparypa
BHCTYIIa€ OCHOBHOIO C(eporo iX BKHBaHHSI. BUKOPHWICTaHHS CITITETIB
Ha/la€ TEKCTYy IEBHOTO KOJOPHUTY, YTPUMY€ YBary 4urada, CIPHSIE
(hopmyBaHHIO Cy0’€KTHBHOI Bi3yalbHOI, CITyXOBOI KAPTHHH TOIIIO.

[MucemeHHMIIS JIOBOJII BIIPAaBHO MOCITYTOBYETBCS
3araJJbHOMOBHMMHU C€TITETaMU, ONHCYIOYHM 3]eOUThIIOr0 JIFoAeH i
JOBKIJUIA, XapaKTepHU3YIOUn iXHIH 30BHILIHIA BUTIISA, SIK-OT: HIXMO He
2080pU8 NPO CMepmb, X0oud il XOJOOHUI NOOUX 6i0uyeas woMumi
xooicern mewkaneys (1, c. 86); moexkosucme eonoccsa (c. 58); eecene
spariune coneuko (1,c.43). Taki emiTeTn 37AeOUTBIIOTO TEPEAAOTH
XapakTepHi O3HAKW W CHPHUSIOTH CTBOPEHHIO NEBHOTO oOpasy. Oxpim
3araJlbHOMOBHHUX €ITITETIB, MOXXEMO CIIOCTEPIraTd BEIHMKY KUIBKICTh
1HAMBITyalbHO-aBTOPCHKUX, HANPHUKIAL: Y0108yl 2you, menii, M’ aKi i
600Houac enaoHi (1, c. 60); necminueuii panok (1, c. 107); cunvookuii
oapeinok (1, c. 30). IIncbMEHHUIT BUKOPUCTOBYE TaKi €ITITETH 331
30epexkeHHsT copMmoBaHOi arMocepu (HaWvacTimie iHTUMHOI),
300pakeHHS HaBKOJHMIIHBOTO CEpPElOBHIA 3 MOIIALY HACTPOIO
reporo, BUCIIOBIICHHS Cy0’ €KTHBHOI OMIHKY Toto. Ciix 3ayBaXkKUTH, 110
y TBOpi HasiBHI BUKOPUCTAHHS B OJTHOMY KOHTEKCTI OOMIBa Pi3HOBHIU
emiTeTiB, fAKk-0T: To Oyn0  KOXaWHA ~ RAIKe,  NPUCMPACHe,
eécenoznunaioue, zapaue (1,c.11). Y mpourrocTpoBaHOMY KOHTEKCTI
aBTOpKAa ONKCYE SBUIIE 33 JOMOMOTOI0 3aralbHOMOBHHX (nanke) U
1HAMBIYaNbHO-aBTOPCHKUX (8cenoenunaroye, eapsaue) emiteTiB. Taka
KOMOiHalig chpusie Kpamomy (OpPMYBaHHIO CTHIIICTUYHOTO e(deKTy,
3MAIOBAaHHIO peajii, CIUPAloYiCh Ha ECTETHYHY, a HE 3MIiCTOBY
CKJIaJIOBY.

3a cTymeHeM CTIHKOCTI emiTeTa 3 3yMOBJIEHHMM CJIOBOM OiIbII
MIOMIMPEHUMU € BUTBHI €TTETH: cuHbookuil noziso (1, c. 96); gixcysas
yce 00 OpibHuysb: 3eMul0, Wo 6COMys8and 2ycmy, uje 2apavy Kpos
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(1, c. 6); Hemepnaauuii 036inox (1, c.46); cunyuuii nicox 003801u8
ocerumucs mym Juuie GUMPUEATIUM WA MEPRAAYUM COCHAM
(1, c. 38). Crionyku 3 TAKUMU €IITETaMH HE € YCTAICHUMH B MOBI, HE €
y3yanpbHUMHU. Kol THCEMEHHUIIA 3aMiHs€ TIOCTIHHHUN eIITET BITLHUM,
BiH 200 JEMOHCTpYe BiIacHe OaueHHs mpeamera, abo y 3BUYHHN 00pa3
X04e JOAaTH MEeBHOI ekcrmpecii, cy0’ekTuBHOI ouiHku. Taki emiteTn
BUKOPUCTOBYIOTHCSI B HOBOMY KOHTEKCTi, Y HE3BHYHOMY JUII HHUX
CIOJTy4CHHI.

Y TBOpi mepeBaxarOTh MPOCTI 3a CTPYKTYpOIO 3aco0w,
Npe/ICTABICH] OJHAM KOMIIOHCHTOM, HANpPUKIAL: Yymiaueuil COH
(1, c. 87); nepenakanuui eonoc (1,c.72); nowmamosanuti pykas
(1,c.67); wemmusuti  eunadox (1,c.47). Tlomexkynu enitetn
nependavaroTh TOETHAHHS JBOX 1 OILIBINIE KOMITOHEHTIB, SK-OT:
npozopo-sacunvkosi oui (1, c. 97); memuo-cuniii oum (1, c. 100). Taxki
eMITETH CIPUSIOTH Mi3HAHHIO CBITY THUM, 110 PO3BUBAIOThH HAIIll 3HAHHS
Mpo TMpPeAMEeTH, 0cCi0, MPOIEeCH SKUMHCh HOBUMHU TPaHSMHU X O3HAK,
BIIKpMBAIOYM ¥ aKTyaJi3ylOYd HOBiI 3B’S3KM MK IIMMH O3HaKaMw,
3aMIHIOIOYH TOCTIHHI O3HAKK 1HIIMMH, YaCOM 3MIHHUMH, 1 JaIOTh HaM
HOBI 3HaHHA IO CBIT.

Emitern, skumMu mociyroByeThes CpiTnana TanaH, HEOTHAKOBI
IIO/I0 YACTWHOMOBHOI HAJIG)KHOCTI, BUpPAKEHI TAKUMHU YacTHHAMH
MOBH, SIK-OT:

—  TPUKMETHUKAMH: Oui Geauki, cuui, 0e300HHi, MpIIUGi
(1, c. 19); oyvwesnuii 6inb — 2ocmpuil, 3anamopouiueuii, HeaOOCbKU
(1, c. 88); Hasimb ceped enubokoi Houi Ha 6yaUYAX (HOOI OVIO yymu
Oumsuuil naay (1, c. 47);

—  JUENPUKMETHUKAMH: HeOecHi Kpanai muxo 6nai Ha
posneuenuit  acgparom  (1,c.55); omimine micmo (1, c. 89);
npornuzyrouuii 6ins (1, c. 111);

—  TIPUCITIBHUKAMH: Ye 3eMisl Hauux 0ioig, — CMIAUGO, PO3IKYHLO
ckazana Oisuuna (1,c. 89); micmo nonezmeno 3imxano nio pawox
(1, c. 47); Hacma nomosuana, a moodi 3a2080puia wieuoxko U zapsade
(1, c. 89).

Ilonexyam  HaTparuiieMo Ha  MeTtaopu3oBaHI  €HITETHI
KOHCTPYKUII: mMpusodicne noyymms HeMUHYYOCHI WAIEHOI0 X6UNelo
Hakomuno 3uenayvka (1,c.30); Odow ymueas euuasnewe, 3myueHe
yexanuam micmo (1, c. 100); Hacmsa na noeui epyou 80uxnyna weopo
Hacuuene gecroro nogimps (1, c. 37).
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Emitetn, BupaxeHi NPUKMETHUKAMH, HAWTOMIMPEHINI Cepen
iHmux. Y TBOpi HasiBHa Oe3miu cdep IXHBOTO BKUTKY, aBTOpKa
MOCITYTOBYETHCS HUMH HaiyacTime 3aais 300paXalbHOTO OIHUCY,
30aradeHHsT KOHTEKCTY CKCIIPECUBHUM 3a0apBIICHHSIM, EMOIIIHHOTO
300pakeHHs SBUIIA TOIIO. BOHM BHpaXaroTh MNEPEBAKHO O3HAKY
KOJILOPY, SIKOCTi, BHYTPIIlIHI BIACTUBOCTI MPEIMETa, SIBUIIA.

JliempUKMETHUKOBI €ITITeTH BKAa3yIOTh HAa O3HAKy 3a Ji€lo.
Haiiuactime Cgitnana TamaH MOCIYroBY€TbCS Ti€EMPUKMETHUKAMU
MAcCHBHOTO CTaHy, 110, HA HAIIy TYMKY, IIOB’s3aHO HacamIlepes 3 THM,
10 TUCEMEHHUIIS Haif9acTile sICKpaBoO 3MaJIbOBYE IOAIT (Ta O3HAKH 3a
MOISIMH), KOJIM XTOCHh ab0 IOCh BIUTMBAE Ha 00’€KT / Cy0’€KT, SIK-OT:
noxunenuit napxan nooexyou nionupanu namuyi (1, c. 32); Bivcenyis,
AK IX Hasueanu, 6Y10 NOMIMHO 8i0paA3y: 3MYyUeHi, 3NAKaHi, 3 dimomu ma
yucnennumu kayukamu (1, c. 57); npomosus po3zzyonenuii Iennaoiii
(1,c. 114).

3aleKHOCTI  BiA ~ KOHTEKCTY  JIENPUKMETHUKH  MOXYTb
aKIICHTYBAaTH HE TaK HA O3HAIll SBHIINA, TIPEIMETA 3a Mi€l0 a00 CTaHOM,
SIK Ha caMux Aii abo crai, Bix siIKoi BoHa Oe3MocepeHbO YTBOPEHA,
HATIPUKIIAM: HAdGeyip po3a02i 36YKU epo3u po3ipsanu HACYnieHe HeOo.
Csapunucsa xmapu 3a me, wo ix K NPUpooHe Ague NOPYUWULU 2PIZHUM
pesom aimaxu, i 60HU 3IPEANU CEIUl 2HIB, GUNYCIMUBUWIU HA 3EMII0 3TUBY.
Benuxi easicki kpanii cnouyamky 6nanu Ha 3My4eHy YeKaHHAM 3eMI10, d
nomim 3auacmuau, 3auiyminu, 3sabapadanuny. Hebo ceapunocs i
eproxomino 3 yciei cunu, 2ypkim epomy Hazaoysae sudyxu (1,c. 84). Y
HaBeleHOMY (¢parMeHTi 300paXCeHO HacHiAKu BiliHHM, fAKa «HE
3a0BOJILHUIIA, po3cepAmia» He0o. AKIEHTOBAaHO HE Ha TOMY, IIO
MpHUpoJIa Taka, a 10 BOHA CTaja Taka Yepe3 Mojii Ha 3emii. ABTOpKa
3MaJbOBY€ TPO3y, MEpPENarour HETaTUBHHWHA XapakTep BiMHH, TOMY H,
rajlaeMo, yBara NpuaiIsSeTbcsl He O3Halll, a JisiM, Yepe3 SIKi HaBiTh He0O
HACYTIHJIOCS.

Harpamisemo # Ha emiTeTH, BUPAKEHI MPUCTIBHUKAME CIIOCO0Y
Iii, SKi HE TUTBKH CTWJIICTMYHO 30aradyroTh KOHTEKCT, a ¥ I1OJal0Th
JOJAaTKOBY iH(OpMALilo, IO CHpHIE KpamoMmy (OpMYyBaHHIO 00pasy.
AKIIEHTYIOYHM Ha TOMY, SIK caMme BimOymacs mis, y yntada GOpMYEThCS
MOBHOLIIHHA KapTHHA TOTO, 10 BinOyBaeThcs. binbm yxuBaHi y TBOpi
NPUCITIBHUKY, SIKI BUPAKAIOTh 03HAKY [ii, K-OT: HOIEZUIeHO 3imXHy1a
(1, c. 57); npunusceno onyckamu 2ono8y (1, c. 59).
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Orxe, y pomani Cpimianm TamaH emiTeT € TOTYXHUM
CTHJIICTUYHHAM PECYpCOM, BUKOHYE Pi3HI CTHIICTHYHI (yHKLIi, CIyrye
mepenyciM [JI1  CTBOPECHHS TIEH3a)KHUX 1 TMOPTPETHUX OIIHCIB,
MiIKPECITIOE iX CYTTEBY O3HAKY, NTA€ 1ICHHO-EMOITIIHY OITiHKY.

I'muboke po3yMiHHA (PyHKIIOHATBFHOTO MPU3HAUCHHS EHITETIB Y
KO>KHOMY KOHKPETHOMY KOHTEKCTi CIPHSIE PO3YMiHHIO TEKCTY 3arajioM,
Jla€ 3MOTy TOYHIIIE IHTEPNPETyBaTH IYMKY IHUCHMEHHHII, BUSIBUTH
0cOOIMBOCTI ii MOBJICHHEBOI MPAKTHKH, TOOTO 3pOOUTH BUCHOBOK IIPO
IHIVBITyaIbHUN CTUIb.
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YK 811.161.2°367.5
JleBuenko [lap’s

BATATOKOMIIOHEHTHI CHHTAKCHYHI KOHCTPYKIIIT
B POMAHICTHII BOJIOANMHUPA JIMCA

Y cmammi oocniosxceno 6acamoxomnonenmui cunmaxcuuni KOHCMpPYKyii 3i
CHOTYUHUKOBUM  (CYPAOHUM | niOpAOHuM) ma 0Oe3CHONYYHUKOBUM 38 A3KAMU Ha
306HIUHLOMY A  6HYMPIUHLOMY  DIGHAX  UNEHYSAHHA PEYEHHA;, NPOCHENCEHO
Pe2VIAPHICMb IXHbO2O BACUMKY.

Knwuosi  cnosa: 0a2amoKOMNOHEHMHI ~ CUHMAKCUYHI ~ KOHCMPYKYL,
CHOTYYHUKOBULL CYPSOHULL 36 30K, CROIYYHUKOBULL NIOPSAOHULL 36 SI30K, OE3CNONYUHUKOBUL
38 "A30K, 306HIWHI PIBEHb YNCHYBAHHS, GHYMPIWHIN DIBEHb YIeHYBAHHSL.

The article investigates about multicomponent syntastic constructions with
conjunctive (sequential and subordinating) and non-conjunctive connections at the
external and internal levels of sentence structure; traces the regularity of their using.

Key words: multicomponent syntastic constructions, conjunctive sequential
connection, conjunctive subordinating connection, non-conjunctive connection,
external level of sentence structure, internal level of sentence structure.

Ha cywyacHoMy erami CHHTakCHC SK pPO3AI MOBO3HaBCTBA
nepebyBaB y modi 3opy pocimiguaukis 1. Jlymauka [4], JI. IIpokomayk [4],
K. Ilynexyka [9], A. I'pumenka [2], M. Ilmrom [2] Ta iH. He3Baxatoun
Ha HasSBHICTH BEJIMKOI KiTBKOCTI pOOIT, IPUCBSIUYEHUX BUBYCHHIO PI3HUX
CHHTAaKCUYHUX OIWHHII, BiH 1 TEMEP 3IHINAETHCS OTHIEI0 3 HAWMEHII
JOCITIKEHUX Ta HAHOUTBIII CYyTIepESUINBUX [IAPUH JIIHTBICTHKH.

XyIOoXHI OUCKYpC NMHUCBMEHHUKIB 3[€OiNBIIOr0 PO3MISHYTO Y
JTepaTypO3HABUMX PO3BIIKAX, YTIM, HEAOCTATHHO MJOCTIDKCHHWHA 13
TIOTJISIy MOBHUX (30KpeMa CHHTAKCHYHHMX) PUC TXHIX TBOpiB. JIIHTBiCTH
TOYaJTH TPAIOBATH HaJ[ CHHTAKCUYHUM CKJIQJIHUKOM XYAO0XKHBOI MPO3U
HanpukiHi XX — Ha modaTky XXI cTOMITTS, IepeBakHO 30CePeIKYI0UN
yBary Ha TaKWX acIleKTax, sIK HEMOBHI PEUYCHHS, OJHOPITHI WICHU
peUYeHHS, CKJIAAHI CHHTAKCHMYHI KOHCTpYKuUii Tomo. Hampukian,
I. lertsiproBa 30cepenuiia yBary Ha OJHOPIAHUX WICHAX PEYCHHS Y
tBopuocti FO. I3mpuka # T. IIpoxaceka [3]; JI. ['omorox Ha marepiaimi
tBopuocTi B. IlleBuyka pochimkyBasa O€3CIIONyIHUKOBI CKJIamHI
peuenns [1]; 1. 3aBanbHIOK NPUCBATHIIA HAYKOBY PO3BIAKY BHUBYEHHIO
MapIeN-0BAaHUX CKIATHOCYPSITHIUX KOHCTPYKIH Ta MPHETHYBATLHIX
KOMITOHEHTIB Y TBOpUYOoMy nopoOky M. Crenpmaxa [5].
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Baprto 3a3HaunTH, M0 NESIKi CHHTAKCHYHI OJIUHUIN Y TBOPUOMY
JOpPOOKY MUTILIB paHille HE BTPAIUBUIA B TOJE 30py AOCHITHHKIB.
BianoBigHO MHUTaHHS CHHTAKCHUCY B KOHTEKCTI BHBUCHHS XYIOKHBOTO
CTHIIIO TOTO YM TOTO MHCbMEHHUKA W JOTEerep 3alUIIa€ThCs HEe HaITO
BHUBUYCHUM, 10 ! 3yMOBJIIOE AKTYAJbHICTh HAILIOTO JOCIi/IKEHHS.

Hwuska acriekTiB CHHTaKCHYHOI Oprasizamii Ipo30BOro AUCKYpPCY
Bonmomumupa Jluca Bxxe Oyira mpeaMeToM Hamoro posnminy [6; 7; 8],
ane 0araTOKOMIOHEHTHI CHHTaKCHYHI KOHCTPYKILIi J0Ci He BUCBITICHO
B KOHTEKCTi O3HaYEHOI TEMH, TOMY BBaKAa€MO LEH PO3ALT aKTyaJIbHUM
JUISL  TOCHIDKEHHS OCOONMBOCTEH  1MIOCTHIIIO TMUCHPMEHHHKA Ta
CHHTAaKCWYHOI OpraHizamii HOro TEKCTiB. I[3-MOMIK KOMIUIEKCHOTO
aHaJi3y CKJIaJHUX pedeHb y XydoxHii cnagmuHi B. Jluca opieHTOBHO
MPOCTEKYEMO TaKe CITIBBIIHOMIEHHS YaCTOTH IXHHOTO BUKOPHCTAHHS:

» cknagHocypsytHi — 15%;

» CKIaIHOMAPAAHI (pa3oM i3 Kinbkoma miapsaaumu) — 40%;

» Oe3cnonyuHukoBi — 10%;

» 0araTokoMIoHeHTHI — 35%.

MeTa cTaTTi — TOCHIIUTH CKJIaJIHI CHHTAKCUYHI KOHCTPYKIIII Ta
4acToTy iXHBOTO BUKOPUCTaHH: B poMaHicTuii B. Jluca.

[HKONTM MOBIII BHUCIIOBIIOIOTH CKJIAIHI CYIPKEHHS W A IHOTO
MOCITYTOBYIOTHCS 0araTOKOMITOHEHTHIMH CHHTaKCUYHUMHU
KOHCTPYKUisiMH. BoHM HapaxoByIOTh X04 OM 3 MpeauKaTUBHI OJUHHII.
VY TakuxX KOHCTPYKIISIX MOJIMBI J1Ba piBHI WICHYBaHHS: 30BHIIIHIN
(CTPYKTYpHO-CHHTAKCHUYHHUH) 1 BHYTPIITHIA (CEMaHTUIHIH ). 3OBHITITHIH
PiBEHb UJICHyBaHHS BU3HAYAETHCS HAa OCHOBI THX 3B’SI3KiB, 1[0 HASBHI
MiDIC KOoMnOHenmamu KOHCTPYKIIH 3MillaHoro Tumy. IX mepenano 3a
JIOTIOMOTOI0  CIIOJTYYHHKIB CYPSITHOCTI W MIAPSAHOCTI, a TaKOX
pO3MIIOBUMH  3HAaKaMH, SKIIO 1€ Oe3CIOMyYHUKOBHMA 3B S30K.
BuyTpilHiii piBeHb YJICHYBaHHS BU3HAUAETHCS HA OCHOBI THX 3B SI3KiB,
10 TIPOCTEKYIOTBCS 8CEPeOUHi MO20 YU MO20 KOMNOHEHMA.

Pomanictmka B.Jluca 3acBimuye, mo OaraTOKOMITOHEHTHi
CHUHTAKCHYHI KOHCTPYKLIl perpe3eHTOBaHi JOCUTh MOKa30B0. Y TBOpax
«Cono gnsi Conomii», «I mpubyzae cynas» HaiuacTilie MHCBMEHHHUK
MOCITYTOBYETHCSI PEUYCHHSMHU 31 CIOIYYHHKOBHM CYPSAHO-TIIPSITHUM
CHHTAKCMYHUM  3B’A3KOM, HaTOMicTb y pomaHi «OOITHHUIISDY
PETYISIPHICTh YKUTKY TaKAX KOHCTPYKUiM Jemo MeHma: Y uanigci-
HaniemapenHi 6iH panmom nooauus, K GOHU UOYMb YOBOX NOIbOBOIO
0opoeoro, a Hao Humu remums 2ycmuil Oxcmenunutl pi (3); Jareko 0o
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epanuyi, 00 Himys, kompuil menep 3a byzom cmoss, a omeyv Anoponii
nokitiHutl kazanu, wjo 0o byay 00 ixnvoz2o cena eéepcmos 30 06adyams (3);
Bonu, 3sicno, uyau, wo mym, y Jlhobomni, de scuno baeamo iooeis,
YACMuHy iX po3cmpinaau 0ecb mam, 3a MICHIOM, d HACUHA JHCUld 8
axkomyco mabopi, wo 3eascs cemmo (3); Tax kazas mou 4on086iK, cnpagoi
MOA0OuUl, 3 NMPOCMOIO I NepeKoHausow mosow, a Coromis panmom
cnitivana cebe Ha Oymyi, w0 He MAK BCIYXAEMbCSL @ CKA3AHI HUM Cl06d,
sk y cam 2onoc (3); Hebo expusanu wopHi Hu3vKi xmapu, i 6yno cxooice,
wo om-om nioe oow (1); Ilpasda, conoea Cmaposuiuniecvkoeo cyo0y mae
s6HI cumnamii 00 Mene, Kadxce, Wo 8 Mere 000pi Wancu 8 MatloymHboMYy,
ane ckuimu y Cmapii Buwni 1 ne souparocs (1); Lllocw cxoorce na copom
8I0uY8A8 51, HeCyHU NpoGiOHUY0, OIGYUHY, KA 8i0menep Mycumv Oymu
MOEI0, I He nPpOCmo MO€EI0, 4 MOEI QOREI0, EOUHOIO, HCAOAHOIO, T 51 MYULY
nopamysamu ii (1); He naiibacamwiuii, ane 1 He OIOHUL CeAbYAHUH,
Kompuil 3a6imas 00 20CnoO0U, 200UBCA 34 KOMNAHLUOHA, d Omeydb
Anodpownii mobue nodanaxamu, ko eun’e (3); f'oounocs 6 naceapumu
BHYKA 30 CMPLIAIKY, ale AHMOH npueacus 31iCmy, Wo panmom GUHUKIA
(2, c. 16); Babyci 0asHo nemae, a exce nizHiwe Kamuna Oiznanacs, wo
maxum 0yn0 b6abycune ncegdo uacie noscmancokoi bopomvou (2, c. 25).

Hageneni Buie KOHCTPYKITii CKJIAIAalOTHCSI 3 TBOX KOMITOHEHTIB.
Ha 3oBHIIIEROMY piBHI YWiICHYBaHHS HASBHUN CYpSIHUHN 3B’S30K, SIKAN
BUPQXKAEThCS 3a  JIOMIOMOIOK  CHOJNYYHHKIB a4, are, i, IO
PO3TAIIOBYIOTHCS 11032 KOMIIOHEHTAMH B CXEMi TOTO YH TOTO PEUCHHS.
BuayTpimHi#i piBeHb WICHYBaHHS CYIPOBOKYETHCA  TAPSIHUAM
3B’s13k0M. BiH HasBHUIT 200 B OJJHOMY KOMIIOHEHTI, 200 B 000X ofpa3y.
Sk mpaBWio, Y TAaKMUX KOHCTPYKIISIX TMAPSAHI YaCTHHH MAroTh
HEPO3WICHOBAHY CTPYKTYpPY, BIAMOBITHO WHTaHHS CTaBUTHCA Bif
OTIOPHOTO CJIOBA B TOJIOBHIN YacTHHI (Y cXeMi I1e 300pakeHO CTPIIKOIO,
sIKa TIOYMHAETHCS 3 KPAIlKK), a HE Bij yCi€l 3aranom.

VY pomanax «Cono mms Comomii», «I mpubyme cymms» memo
MOCTYTTAIOTHECSA YaCTOTOI0 BKMTKY KOHCTPYKINi 3 O€3CIONyJIHHUKOBHM 1
CTIOYYHUKOBUM 3B’ s13koM. Ha mpotuBary M, y TBopi «OOITHHISD TaKUX
pedensb Oinbie: A 0soe edice mouno 3nanu, wo Coromis Hanexcamume
KOmMpomyco i3 Hux — cyciocoki napyoxu Ilempo i Ilaeno, nazeani max na
yecmv 060x nepuiux 3a KawoHom anocmonié (3); Cnpasoi-6o, mpe’
36adICUMY, WO HOCUMb OUME Ni0 cepyemM Ma XATAMUOHUYS, WOCTUL
Micayb yoice KIHYAEmMbCsl, AKWo sipumu Heinum cnogam npo cmpoku (3);
Mu 3itiwau 3 mponetibyca il nooayuiu HU3EHLKY CEIMI0-3eleHy, U,
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paowe, ceimno-caramosgy 0y0ieno GOK3ALy — MmMa HAYe BGUNIUBALA
HA3ycmpiy i3 mempssu, nioceiuena 080Ma JIXMapsamu, Wo Cmosiiu noooiu
yeumpanvroco éxody (1); Anmon ne 3uac i 3namu He xoue — mo xumepa,
Wo panmoso GUHUKIA, BUKIUKAHA YYOEPHAULKUM JUCHOM-NOSPO30I0
(2, c. 16); Bixrno me 6uxo0uno Ha cniemeny i3 Opomy 3a20poicy, 3a HUM
yoice nouunasca Onvoicun cad, Oe [Mumpo nocmasug HeGeiuyKy
anomanky (2, ¢. 35); I panmom yci Oymxu Kyoucsv 8iddienu, 60 6in 4imko
3po3ymie — 3anpoutytouu tioeo, Mapiuka xomina, adbu 6iH 6i0MOBUBCS Gi0
npuizoy (2, c. 58); Anmon posxazas npo posmosy 3 Kopuurom Tumxosi, i
0boc supiwunu: mpe tmu, sk padume yeil wonosik (2,c.99); Bika
sanam’sasmana, npo wo wunoca 6 mitt cmammi: Okmasis, aKutl we mooi
He 6y Oxmagiem, 8UKpAU pA30oM i3 1l020 Opamom, Koy 6OHU GUIXanu 6
nose, KOYiGHUKU eugesu ix i npooanu pumasuam (2, c. 208).

Taki pedeHHS, SK 1 KOHCTPYKIIi 3 TUIBKH CIOJYyYHUKOBHM
3B’SI3KOM, CKJIAJIAIOTHCS 3 JIBOX, CIIOPATUYHO — 3 TPhOX KOMIIOHCHTIB.
Ha 30BHImIHBOMY piBHI WIEHYBaHHS HasBHHHA O€3CHONTYYHUKOBUN
3B’SI30K, SKHA TIATBEPIKYETHCS PO3AUIOBUMH 3HAaKaMH (KOMOIO,
JIBOKPAIKOIO, TUPE, 3PiJIKa — KPAIIKOK 3 KOMOI0), M0 PO3TAIIOBYHOThCS
mo3a KOMIIOHCHTaMH, a Ha BHYTPIIIHBOMY — CIIOJYYHUKOBUN
migpsganid. IligpsmHi 9acTHHM dacTimie MaTh HEPO3WICHOBAHY
CTPYKTYpY, Pillie — pO3UJICHOBAHY.

XynoxHii nuckypc Bonomumupa Jluca cynpoBOIKYeTbCsS i
TaKMMU KOHCTPYKIISIMH, IO TOEJHYIOTh OOWJBAa TUMNM 3B’S3KiB Ha
OJIHOMY piBHI WICHYBaHHS (IIEPEBAXHO 30BHIMHLOMY). Lli pedeHHS
xapaktepHi ans TBopiB «Como mias Comomiin, «I mpubyne cymus»:
Mune uac, 3minumvca cim, OOKPYMUmvbCs 0ecamku pasié 008Kod
Hebecnozo ceimuna 3emas, [ 6dxce HA CMEPMHOMY 0O0pi, 0ins
camicinbkozo kpato it 3emuoi cmeoicku 3eadae Conomis mi oui, ujo 3-nio
macku eeomedss Oaucuyau Ha uei (3); Conomis posnaowye oui —
aeokcedc, Mo ixHa epywika, wo Ha eyeni xamu pocme, a Ilempa Hioe
nemae (3); Mune b6acamo pokis, ti 00 40108IKA, KOmMpuil npuioe 3
Cubipy i poswiykae Hei, U nokiade ili Ha 00JIOHI0 MAlEHbKe 0epes aHe
cepye 3 080Ma GUPI3LOICHUMU RPODIIAMU — HOLOBIUUM | HCIHOUUM,
oiznaemocst Conomis, 4oeo sxnusoro 3ocmanacs (3).

3a3HaveHi BUIIE KOHCTPYKLIi 3aCBiA4YIOTh, 10 HA 30BHILTHHOMY
piBHI  4YJEHYBaHHS  aBTOpP  IOCIYTOBYEThCS  OJHOYACHO U
CITOJIYIHUKOBUM (CYPSOHMM) 3B’SI3KOM, 1 O€3CTOIyYHHKOBHM, a Ha
BHYTPIIITHBOMY — JIAIIIE CTIOTy9HUKOBUM TiApsAHUM. BapTo 3a3HaumnTy,
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0 TaKi PEYCHHSI CKIAAA0ThCs 3 3 abo 4 xoMmmoHeHTIB. Ha BinMiHY Bix
UX pOMaHiB, y TBOpi «OOITHULIS» peueHb i3 pi3HUMH BUAAMH 3B 3Ky
Ha 30BHINTHROMY piBHI WICHYBAaHHS HE 3acBiMueHO. Y HHOMY aBTOD
MTOCIYTOBYETHCS a00 CYTO CHOJYYHUKOBHM, a00 0e3CTOIydYHUKOBHM
CIoCcOOOM IMOETHAHHS YaCTHH CUHTAKCHYHUX KOHCTPYKIIIH, PO SKi MU
3a3HavalIy paHille.

Y pomanax «Como mis Comomii», «I mpubynme cymas» aBTop
JICKOJIA TIOCITYTOBYETHCA ¥ TAaKUMU KOHCTPYKIIISIMH, SIKi OXOILTIOIOTH
Ppi3HiI BUHU 3B’5I3KY SK Ha 30BHIIIHBOMY, TaK 1 Ha BHYTPILTHBOMY PiBHSX
4YeHyBaHHs, Hanpukian: Obauuus obsimpene, 8UOHO, BOHA Oazamo
bysae Ha ceidicomy noGImpi, npome € y YboMy WOCh MaxKe, wjo 3MyuLye
oymamu — ys 006impeHicmy UomMy HABIMb NACYE, YbOMY OUBOBUNCHOMY
0b6uYYIo, Ye Have GMLIO HAKNAOEeHULl uWap MOHOBAHOL NYOpu Yu C8imio-
Kopuunegozo kpemy (3); Bona nosepnyna 20108y Ha 38yK MOIX KpoKie, i
6 MbMAHOMY NOOIUCKYBAHHI NPUCIANHYITIHO20 JIXMAPs, WO CUHIOBAMO-
JrcosmuM  OKoM Oatioydce NO3UPA8 HA BA2OH, PANMOM, 30A8410CH,
ManHyna  miHb  6EIUKO20  YOPHO20 NMAXd, MAK — HeCcHnooieamo
CHOXMYPHINO, Oa Hagimb 3aaKaHum cmaino it ooauuus (1).

i xoHcTpykwii 3acBimuyioTh, 1o B.Jluc BUKOpHCTOBYE
CIIOJIYIHUKOBUN  (CypsAmHuN) 1 OC3CIONyIHHUKOBHN 3B’SI3KM  Ha
30BHINIHHOMY piBHI UWICHYBaHHS W CIONYYHUKOBHU (MiIpsSOHUH) 1
0e3CIOMYYHIKOBHIA Ha BHYTPIITHROMY. BapTo 3a3HaunTH, 1110 B pOMaHi
«OOITHUI TaKUX PEYCHb HE BUSBIICHO, aJKE aBTOP Ha 30BHINIHLOMY
piBHI dYJeHYBaHHS, SK MH BXE 3ayBaXyBaJl, BHUKOPHUCTOBYE abo
CTIONlyYHUKOBHUM, a00 OC3CIONYyYHUKOBHUIA 3B’S30K, TOAI SK Ha
BHYTPIIITHBOMY TIEPEBAYKAE CITOTYYHUKOBHUH i PSTHUM.

Otrxe, pomann Bomommmupa Jluca «Como mias Comowmiiy, «l
npudyzne Ccyaus» JOBOJATH, IMO cepel  0araTOKOMIOHEHTHUX
CUHTAKCUYHUX KOHCTPYKIIM aBTOp HAWYaCTillle BXUBAE PCUCHHS 13
CIIOJIYYHUKOBHAM 3B ’S3KOM: CYPSJIHMM Ha 30BHIITHHOMY PiBHI
YICHYBaHHSI ¥ MAPSATHUM Ha BHYTPITHROMY. 31e0iIBIIOIO0 BOHHU
CKJIQIal0ThCA 3 2 KOMITOHEeHTiB. Ha BimMiny Bif HUX, TBip «OOITHUIII»
XapaKTePU3Y€EThCS HIDKYOI PETYISPHICTIO BHKOPHCTAHHS —TaKUX
pedenn. Y pomanax «Como mims Comomii», «I mpubyme cyams» aBTop
AKTUBHO TIOCIYTOBYETHCS W PEUCHHSIMU 3 O€3CITOTyYHUKOBUM 3B’ I3KOM
Ha 30BHIIIHBOMY PiBHI YJICHYBAaHHS T4 CIIOJYYHHKOBUM MiAPSAHUM Ha
BHYTPIIIHbOMY, yTiM B «OOITHHIN» TakuX KOHCTPYKIIH 3HAYHO
oimeme. TBopu «Como mis Comowmii», «I mpubyme cymms» modacTH
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CYIPOBOKYIOTECSI KOHCTPYKIISIMH 3 OOMIBOMAa BHJaMH 3B s3Ky Ha
OIHOMY pIiBHI UJICHYBaHHS, 30KpeMa Ha 30BHIIIHbOMY, TOIi SK
BHYTPIIIHIA — TUTGKH 31 CIIOJYYHHKOBHM IIAPSAHUM. Taki pedeHHS
MarTh 37e0uTpimoro 3-4 kommoHeHTH. Ha mpotuBary 3a3HadcHUM
Bumie pomaHaMm, B «OOiTHUI» iX HE 3acBiq4eHo, 0O aBTOp
MOCITYTOBYETbCA a00 CYTO CIIOJIyYHHKOBHM, a00 O€3CIOIyYHUKOBUM
CIOCOOOM  TMO€JAHAHHS  YaCTHH  CHHTAKCHYHHUX  KOHCTPYKIIiH.
Hocnimxena Bubipka marepianiB «Comno mis Comnomii», «I mpubyze
CyIIsT» 3aCBITUMIIA, IO 1HKOJNH aBTOP Y>KMBAE KOHCTPYKUIl 3 Pi3SHUMHU
BHJIaMH 3B 53Ky — CHOJYYHHKOBHM (CYPSOHUM 1 MAPSTHAM) Ta
0e3CII0y YHHKOBUM Ha OOMABOX PIBHAX WICHYBaHHS — 30BHILIHBOMY I
BHYTpIIIHBOMY. IX CTpYKTypHa cXeMa HapaxoBye 3-4 KOMIOHEHTH.
VY pomani «OOITHHIS» TaKUX pedYeHb HE BUSBICHO, a/pKE aBTOp Ha
30BHINTHHOMY PiBHI WICHYBaHHS BHKOPHCTOBYE a00 CITOJTYIHHUKOBHU,
a0o 0e3CroNyYHHKOBUI 3B’S30K, BOJAHOYAC HAa BHYTPILIHHOMY
nepeBakae CIOTYYHUKOBHN TiIPSITHHUMH.
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YK 82.092
Mamok Katepnna

XYI0KHI ®YHKII KOHIENTY
«MOPAJIBHE TPO3PIHHSI» B MIOBICTI Y. JIKKEHCA
«PI3JIBSIHA MICHS B ITPO31»

YV emammi npoananizosano xyoodicui ynxyii konyenmy «mopanvhe npo3piHua»
na mamepiani nosicmi 4. [likkenca «Pizosana nicna 6 npo3iy. Axyemmosano Ha
BUKOPUCTNANHI CUMBOTIIKY U1 IPOHIT, AKI YACKPABII0I0Mb I0etiHull 3MiC nogicmi.

Kniouogi cnosa: nogicme, mopanvha npobiemamura, CUMBO, IPOHISL.

The article analyses the artistic functions of the concept of “moral insight” in the
novel “A Christmas Carol in Prose” by Charles Dickens. Special attention is paid to
the use of symbolism and irony, which highlight the ideological content of the content.

Key words: story, moral issues, symbol, irony.

[Ipobnema MopanbHUX WIHHOCTEH HAJEKUTh [0 «BIYHHX»
MUTaHb JIIOJCHKOI 1uBimizanii. [Iparaenns po0pa, Mumoceps, r0O0BI
O0 OmmKHBOTO, JOmOMora cialbmoMmy — Ha#WKpamli pHcH, SKi
BU3HAYAIOTh MOpaJbHE O0JIMYYS JIOAWHM 1 CBiTYaTh MpO MepeBary B il
CBIJIOMOCT] TyXOBHHX YMHHHKIB HaJ MarepianbHuUMH. Came I1i 03HAKH
XapaKTePU3yIOTh BUCOKOMOPATLHY OCOOHUCTICTD.

Jlitepatypa sik MHUCTEITBO CJIOBa, MiAPYYHUK KHUTTS KYJIBTYypPHOI
OCOOHMCTOCTI BENMKOIO MIpOI0 BHM3HAYa€ HANPSIMKA MOPAIBbHOTO
PO3BUTKY CycCHiIbcTBA. TOMy XYHOXKHI TBOPH, MpPHCSIUEHI Ipobiemi
MOPaIbHOTO JKUTTA JIFOJTWHH, HEOOX1AHOCTI JIOTPUMAaHHS
3araJbHOJIOICHKHUX LIHHOCTEH, (OPMYIOTh CKapOHHUINIO TyMaHiCTHYHOTO
MUCIIeHHS. Jl0o XymOoXKHIX 3pa3KiB, 0 HE BTPAYArOTh CBOEI aKTyaIbHOCTI
1 B HaIll 9ac, HaJe)kKaTh TBOPH OTHOTO 3 HAUTIOMYJISIPHIIIINX aHTJTIHCHKIX
NUCBMEHHHKIB BikTOpiaHChKOi emoxu Yapnb3a [likkenca. CBoero
TBOPYICTIO MWTEIh 3aKJIMKaB J0 JKUTTS 332 MOPAILHO-CTHYHUMH,
JTYXOBHUMH KPUTEPISIMHU.

[oBicts «Pi3aBsiHa micHsS B mpo3i» crBopeHa Y. JlikkeHcom
B OJMH 13 HalsACKpaBimux nepioniB xutts MutLs (40-Bi poku XIX ct.)
— Yac TOrnuOJNeHHS KPUTUYHOTO Hayala y TBOPYOCTI, MHUCTEIHKOI
3pinmocti aBTopa [2]. TBip CBiIOMO CHpSMOBaHHI Ha TOKpAICHHS
MOpaJIbHHX 3acaj] CBITY, YAOCKOHAJIEHHS CyCITiIbCTBA.

Ha mymKy mOCTHiOHHKIB, «pi3ABSHOIO» IOBICTH € HE IHIIE 3a
3micToMm, a ¥ 3a Qopmoro. Ha3paBmm ii «ImicHE0 B Tpo3i», aBTOP
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HAaroJIOCWB 1 Ha MOETHYHOCTI TBOPY, 1 Ha WOTO 3B 3Ky 3 HApOIHUMH
PI3NBSHUMU ITICHAMH, IO YCJIABIIOIOTh ITyXOBHEe 4ymo. [IparHyum
HAOJM3UTH KOMIIO3MINIIO TOBICTI J0 IMICEHHOI, MHCHhbMEHHUK IMEHYE
po3mainu crpodamu [3].

KonnenryanpHe 3HA4YeHHS i€l «MOpPaTbHOTO TPO3PIHHD»
MoJisiTa€ B PO3YMiHHI aBTOpa JKUTTEBOTO MUIAXY JIFOJUHU SK
MOXXJIMBOCTI BHOOpPY Ha KOPHCTH J00pa, MIJIOCEpIs, IeAPOCTi,
mmpocTi i mo0oBi. [TMCBMEHHUK yTBEPIKYE AYMKY MPO TE, M0 CTaTH
Ha IIUISIX MOPAJTBHOCTI HIKONX HE Mi3HO 1 «IIPO3PITH», KIIEPEPOAUTHCS
MO>KHA HABITh HATIPHUKIHIT JKATTS.

Y TBOpi KOHIENT «MOPAIBHOTO IPO3PIHHS» JOCUTH SICKPaBO
BUCBITIICHO depe3 mianor Mix Ckpymkem Ta Mapni. Komummnii
KOMITAaHBOWH (HOpMYITIOE TIEBHY (iTocOdChKY MOJACIH «IIPaBHIILHOTOY,
«paIiCHOTO» JKHUTTS JIIOAWHHU, IO 3a0e3MeYNTh i CITOKIM ITyIm TiCIIs
cMepTi: JIroocvka dyuia, — 3anepedus npuguod, — Mycums CRIIKY8amucs
3 100bMU § 8CIOOU CAIOY8AMU 30 HUMU, OYMU CRITbHUKOM IXHbOI 00T, a
MO, XMO He BUKOHAE YbO2O NPU JICUMMI, NPUPEYeHUll NOHEGIPAMUCS
nicasi cmepmi. Bin mycums onyxamu no ceimy i — o, 2ope mewi! —
OusUMUCs HA JHOOCHKI paoowi U NPUKpows, AKI 6iH yoice He Mooice
po3dinumu, a Koaucb mie o6u — cobi U iHwuM Ha padicmo. A Howy
AauHyro2, KUl cam cKyeas cobi npu dxcummi, — 8ionogie npueuod. — A
Ky6as 11020 Kinvye 3a Kinvyem i sApo 3a apoom. A onepezascs Hum no
000piti 6ol [ 3a GIACHUM OAXNCAHHAM U020 Houwty. Xiba 6uensio ybo2o
aanyroza we 3uatomuti mooi? [1].

Henpukasna pgyma Mapni 3mymeHa OnykaTd cBiTaMH, He
BiJIIOYMBAIOYM Ta HE 3YMUHIIOYKUCH HI HA XBWIWHY, BIAUYBAIOYH TpU
IIbOMY MYKH COBICTI 3a Te, III0 He pOOWB JTOOPHX CIIPaB, 10aB JIHIIIE PO
BJIACHI CTIpaBH, PO BiIacHe 30aradeHHs. | Tenep «xasimv cmorimmsamu
Kasmms He MOJCHA GIOMOIUMU 3A2YONeHy HA 3eMAi MOJNCIUBICID
3pobumu 006py cnpagy. A s ne 3nas! He 3nas! Typboma npo
OUINCHBO2O — OChb WO MYCUn0 cmamu mocio cnpagoio. Cycninvhe O1a2o
— 0¢b 00 Y020 51 nosunen 0ys npacwymu. Munocepos, scanb, weopicmo
— OCb HA WO 51 MA8 CHpAMYéamu c60i0 OislbHicms. A 3ansmms
Komepyicio — ye Juuie Kpanis 800U 6 0e30epedcHoMy OoKeawi
BUBHAYEHUX HaM CchHpas... Yomy, npoxodsuu Kpiss HAMOEN CE0iX
ONUDICHIX, 51 ONYCKAB 04l U JHCOOHO20 pa3y He NioHA8 ix 0o miel
bnazocnosennoi 3opi, sAka cnpsmy8ana CMonu 80JxX6i6 00 0602020 00M).
Aooice it catigo moano 6 xazamu it MeHi wiiax 0o xamunu Oiousakay [1].
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[nero MOXKITMBOCTI «MOPABHOTO MPO3PIHHD) JIIOJIWHA HaBITH Ha
CXWM JIT BimoOpaxkeHO yepe3 3MaitoBaHHs crorafiB CKpyka, sSKai
KOJUCh OyB IIUPOIO 1 PadiCHOIO JWTHHOIO, mo Jro0mna Pizmso. Bin
3rajmye KaskoBi posmoBimi mpo Am baby, Bamentuna, #oro icoBoro
Opara OpcoHa i Horo oONuYYsl CBITHTHCS Bif| IACTs, BiH JUBOBHXHO
cMmieTbest: Ta ye o Ani baba! — Hecmamuguucs 6i0 3axeamy, 3aKpuyas
Ckpyoorc. — Lle miit 0obpuii cmapuii wecnuit Ani baba! Tax, max, 5
suaro! Axocv na Pi3060, konu ye noxuxyme Oums 3AIUWUTOCA MYM
came-camicoke, GIH NPUNUO8 00 HbO2O, MOYHICIHBKO AK 3apa3z!
bioonawmnuii xnonyux! A oce i Banenmun, — npodosacysas Ckpyoorc, — i
tioeo nicosuii opam Opcon; ocv eonu! I yetl, Ak tioco, — Mo, K020
NOKIANU, COHHO2O Ul HaNi8po30s2HeH020, Ol eopim [lamacka, — xiba
eu He bauume 11020? I KOHIOX CYImana, s5K020 ONCUHU NepesepHYIU
0ocopu noeamu! Ocw 6in — Cmoimov na eonoei! Tax tiomy i mpeba! A
Oyaice paouii. Ak in nocmie oxcenumucs 3 npunyecoro! [1]

Konucek BiH yMmiB cniBuyBaTH 1 miade yepe3 Te, mo Podin Kpyso
HapemrTi TOBEPHYBCS momomy. Ilicias mepexuToro Karapcucy vy
CkpymKa 3’ IBISIETHCS. O2)KaHHSI MOASIKYBAaTH XJIOMMYUKY-KOJISITHUKOBI 32
nmo0OakaHHS:

— Ax 6u s xomis... — npoOypmomis 6in 32000M, YMUpaoyu o4i
PYKABOM i 3ax06a8uiu pyKy 6 Kuulewio, ane GiOmax, O2NsAHYBULUCD
doskona, dooas: — Hi, menep yoice nizHo.

— A woeo 6 mu xomig? — 3anumas 1ozo Jyx.

— Hiuoco. Buopa yseuepi axuiicb X10n4ux 3aKoasi0y8as 0ins Moix
0gepeil. Meni 6 xominocs oamu tiomy wo-rebyow, oye i yce [1].

Crorang mnpo ngaBHe Pi3nBo crae mnepmmuM — erarmoMm IS
«po3piaass» Ckpymka, 3HaAKOM WOro MaiOYHBOTO MOPAaIbHOTO
BIJIPOKEHHSI.

JlyMKka mipo Te, 1o KOKHa JIFoAMHA (HABIThH 3iMICOBaHA TPOIINMA)
€ ToOpOI0 BiJ HAPOHKEHHS — MPOBiAHA y TBOPi. I[IpoTATroM KUTTS Taka
JIOIMHA JOCUTh YacTO 3HEBIPIOETHCS y Kpaci JIOACHKOI OyImi, y
MOKJIMBOCTI PAJiTH MPOCTUM pedaM, IO MPU3BOIUTH JO CaAMOTHOCTI.
[Iparnenns mo 30aradeHHs, OakaHHA 3apoOMTH SKOMOTa Oinblue
rporiei iHOAI 3MYIIYIOTh ii 3a9epPCTBITH, ITPOTE, IIOBEPHYTHUCS IO CBOIX
BUTOKIB, JDKEepeJl AYIIEBHOI TapOMHii HIKOJH HE Ti3HO.

JpyruM etamom, M0 MPU3BOIUTH JI0 «MOPAJIBHOTO TPO3PiHHSDY
Ckpymxa, € BigBimyBanHs Hunimusoro PizgBa. BiH mpuxomuTs 10
YCBIIOMJICHHSI HEOOXIMHOCTI pOOUTH H00pO, TepeBarw ITyXOBHHX
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IIHHOCTEH HaJ MaTepiaIbHUMH 1 PO3yMi€ BaXIHMBICTh 3MIHCHEHHS
no0pux crpae moxpHs: He 6 yvomy cyms, Ilpusude. Bin mac enady
3pOOUMU HAC WACTUBUMY YU HEWACTUBUMY, A HAULY NPAyl0 — Ne2KO0
Yy MANCKOI0, nepemeopumu ii Ha 3a0080enHs yu Ha myku. Hexail 6in
pobums ye c1060m abo noenadoM, 3a OONOMO20I0 HY020Chb HACTNIIbKU
HE3HAUHO20 U He8A2OMO20, WO He MOICHA HI obuucIumu, Hi 0OMipumu,
— ma 8ce 00HO 000pO, AKe BIH YUHUMb, 8APMYE Y020 CMAMKY.

1 mym Ckpyoorc 8i0uys na cobi noziio Ilpusuoa ii 3anHyscsi.

— Yoeo orc mu 3amoek? — 3anumaag 1iozo Jyx.

— Tax, Hivoeo, — 6ionosie Cxkpyooic.

— A 6ce-maxku, — nanosnszas J{yx.

— Hiuozco, — cxazas Ckpyooc, — Hiuozo. [Ipocmo meni 3axominocs
cKazamu 08a-mpu cnosa moemy Kkiepkoei. Oye i yce [1].

Tak, Ckpymkx poOWTh HEWMOBIPHO IIBHAKHH MOpaTbHUI
«CTpUOOK» BiJ 3BEPXHBOIO CTABJICHHSA J0 MPOCTOI JIOAWHH JO
PO3yMiHHS 11 IPUPOTHOT MYIPOCTI: MOWHO 3aCyIUBIIH KJIepKa 3a HOTo
ITUPICTh Ta HAIBHICTH, BIAKpUBae I ceOe TIIMOOKY CYTHICTHh ITHX
SIKOCTEH JIIOJIUHHU.

[IpuunHa Takoi 3aranom HepeaJiCTUYHOI IEPEMiHU y CBIIOMOCTI
Ckpyka ToJsira€ B TOMY, IO B JWTHHCTBI, FOHOCTI BIH MaB MIIIHI
JTyXOBHI ITIHHOCTI. JIuIe nparuenHs 30aradeHHs CTajao MmoYaTkoM HOTo
NUIAXY J0 aMOpalbHOTO KUTTS. KOIMCh BiH palliB MPOCTHM peyam,
HaBiTh OyB 3aKoXaHW{, MaB IUJIaHM Ha MaiiOyTHe, TpoTe, Trpomi
3po0WIH 3 HROTO XOJIOAHY, O€3MylIHy JfonuHy. BiH MaB maHC craTu
IIACITUBUM, aJic BUOPaB XOJOIHHIM, JKOPCTOKHUI NUIIX 30aradeHHs. Ines
BUOODY, 1110 Ma€ JIIOANHA — IPOBiJIHA Y TBOPI.

VY DOBICTI € JOCHTh BXKJIMBHM €I11307, ITOB’SI3aHUK 13 JIIHIEIO
koxaHHs Ckpymka. BiH 3pikaeTbcs KOXaHOI 3apamu Tporreit: 7Tu
NOKAOHAEULCS. menep THWoMYy 00Jcecmsy, i 60HO BUMUCHYIO MeHe 3
meo2o cepysi...Bcim coiM KoOAUWHIM HAOJIAM § MpiAM mMu 3paous
3apaou oOHiei — cmamu Hespa3IUeUM O U020 WNULLKOBUX VKOJILE.
Xiba s ne Oavuna, AK yci meoi wiisxemui NpacHeHHs SUHYIU OOHe 3a
O0HUM, [ HO8A4 6Cenepemazaroya NpUcCmpacmv — HPUCPACHb 00
Hadicueu — nomany 3aeon00iia moboro! [1].

JliBunHa BiguyBae, SK ii KOXaHHWH BiIJAISETHCSA i CTA€ 30BCIM
gykuM s Hei. Tomy BoHa mpuiiMae pimieHHs posnyuurtucs. [llacts
JUISL HEl ToJisirae B TyXOBHIW OJM3BKOCTI, TOMY OiHICTh, Ha ii AyMKY,
HE cTaHe /s 3akoxXaHux nmepemkogoro. Ilpore, 1i koxaHuwil yxe
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3MIHUBCS: ¥V mebe iHwa Oywa, iHwuli cnocio scumms, iHwa mema.
leona oOns mebe mangaxciugiwa. ILle 3pobuno mow 0608
Henompionoio mobi. Bona ne mae yinu y meoix ouax [1].

YV Ckpymka Ha 1€ € CBOE TyMKa: CBIT He JIOOUTH 1 HE MpuitMae
0imHuX, ToMy Ui peanizanii B HbOMYy Tpeba OyTH 0O0OB’SI3KOBO
Oaratum. HagiTh, siK1o me po3i6’e ToOi cepue. ['amaroun, mo 3poOuB
pO3yMHUH, TTpaBwiIbHUI BHOIp, CKpymK mpupikae cebe HA CAMOTHICTb.
Tomy #ioro nparye, KOJIM XTOCh CTBOPIOE CiM IO, HE 3Ba)KAlOUHM Ha
MatepiajibHi YMHHUKH.

Ilicns  «wmopanpHOTO — TIpo3piHHD»  CKPYIK  pO3MOYMHAE
abcomoTHO HOBe XUTTA. Bin o0insge [[yxosi PizmBa, mo 3amam’sitae
HaJlaHi ypoku W Hikodu He Oyzae Oaimyxum no noii iHmmx. Came ne
JIOTIOMarae dYoJIOBIKOBI 3MIHMTH CBOE€ MaiOytHe: A wanysamumy
Piz060 y ceoemy cepyi il 36epicamumy nam’sms npo HbO20 8eChb DIK.
A cnokymyro ceoe Munyne Cvocodennam i Maibymnim, a cnoead npo
mpvox yxie 3aeaxcou scumume 6 meni. A He 3a0y0y yux ypokis, He
3ayunio c6020 cepys ons Hux [1].

KaszkoBicTb, moBuanbHicTh «Pi3aBsiHOI MiCHI B MPO3i» MOBHICTIO
MiATBEP/DKYETHCS 11 po3B’s3k0r0. Ha mepimuii moriisiy Take 3aBepIIcHHS
TBOPY BHIA€ThCSA JICHIO INTyYHHM, HepeamicThaHuM. [Ipote, 11e
TIOSICHIOETBCSl TAMU 3aBJIAHHSIMH, SIKi CTABUTh Ha TOYATKY MUCHMCHHUK:
3MyCUTh YUTa4a MOBIPUTH B JIMBAa HAaBKOJO ceOe (4apiBHI MOXKIMBOCTI
PizgBa, MOMXIIMBOCTI MOpajbHOTO Bigpo/keHHs JroauHu: [ Cxpyooic
cmpumag ceo€ cio6o. Bin 3pobus yce, wo 06iyse bobosi, i Hasimo
oinvue, snayno Oinvwe. A Kpuximyi Timosi, sikutl, 0o pedi, He3abapom
suoyoicas, i Oy 3a6xcou opyeum bamokom. I maxum 6in cmas 00oOpum
Opyeom, makum 0obpum eocnooapem, i makoo 000poio TOOUHOIO, WO
Hawie clagHe cmape Micmo Modxce HuM auue nuwamucs. Ta il He minbku
Haute — 6y0b-sKe 00Ope cmape MICmo, MICIMEYKo YU celo 8 OYOb-1KOMY
KVMOUKy Hawioi 006poi cmapoi zemui. [exmo niocmiio8ascs 3 yboeo
nepemegopenns, are CKpyodic He 36epmae Ha HUX yeazu — cmitimecs Ha
300pog's! Bin 6y6 docums po3ymMHuil i 3HA8, WO MAK yice G1AumMo8aHUL
c8im, — 3a62c0U 3HAUOYMbCSL TO0U, 20MOGI ocmisimu 000py cnpagy. Bin
PO3YMIB, W0 Mi, XMO CMIEMbCA, — Cini, I Oymas: Hexail cobi cmitomuvcs,
abu ue naaxanu! Ha cepyi 6 Hbo2o 6yn0 eceno i aeeko, i oMy Yb02o
0Y10 YIIKOM O0OCUMb...NPO HbO2O UULIA NO20JIOCKA, WO HIXMO He emie
maxk wanysamu i cnpasisimu Pizoeo, sk 6in. Axou sic 1 npo Hac moauu
ckasamu me came! Ilpo ecix nac! [1].
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3minuBmchy caMm, CKpymK [a€ TOMTOBX IS  3MiHH
MalOyTHhOTO iHIMX Jroaei. Came 3aBASKH «IEPEPOKECHHIO» JIiNIKa,
Kpuxitka TiMm 3a/IAIIIa€THCS JKUTH, @ CaM YOJIOBIK CTA€E MIACTHBUM.
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IIpoxonoBa €an3aBera

IJIEWHO-XY TOKHIN 3MICT ECE K. MOCKAJIBIISI
«TIOIMHA HA KPVKAHI»

Y cmammi npoananizoeano ioeiino-xyoooscuiti 3micm ece K. Mockanvys
«/loouna na xpuoicumniy. Axyenmosano Ha @inocogcoKiii npodremamuyi meopy,
XYO00XHCHI MALICMEPHOCTMI a8Mopa 8 OCMUCTIEHHT CEHCY HCUMMA TIOOUHU.

Kniwowuosi cnosa: ece, npobremamuxa, 1oouna.

The article analyzes the ideological and artistic content of Konstantin
Moskalets's essay “Man on the Ice”. It is focused on the philosophical problem of the
work, the author's artistic skill in understanding the meaning of human life.

Key words: essay, problem, person.

BigkpuTicTh Ta JIEMOKPATHYHICTH SK 3acaidl CyYacHOTO
YKpaiHCBKOTO CYCIIIBCTBA BHU3HAYWIM CHPHUATIAMBI  YMOBH  JUIS
(hopMyBaHHS Pi3HHUX KaHPOBHUX (QOPM JiTepaTypH. 3BUILHEHI BiJl BUMOT
COIPEATTICTUIHOTO KAHOHY, 1COJIOTIIHO-TOTAITAPHOTO THCKY Ha
KyJIbTypy, YKpPAiHChKI TNHMCHMEHHHKH OTPHUMAald MOJJIHMBOCTI st
CaMOBUPaKECHHS.

OmauM 13 HaWMoOMMpeHImuMX y jiTeparypi XXI cTomTTS cTaB
)kaHp ece. lle XyZOXHBO-yONIIUCTHYHUAN TBIp, SKUH TOETHYE
NUCbMEHHHLBKI Ta MyOIiHCTUYHI MOKIIMBOCTI aBTOPA, € BUSIBOM HOTO
TBOPYO1 CBOOOIIHM 1 JOCUTH YaCTO Ma€ MapagoKcalbHUi xapakrep [4].

CydacHi IOCTITHMKH B Tally3i »aHPOJOTIi BBa)KaroTh, IO €CE
Mo30aBJIeHEe YITKUX O3HAK SKOTOCh KOHKPETHOTO JKaHPY 1 3arajioMm €
MDKKaHPOBUM YTBOPEHHSIM.

3a miTepaTypO3HABUOIO CHIMKIIOIEIIEIO, ece — IIPO30OBHMA TBIp i3
JOBITLHOIO ~ KOMITO3HWIIIE€I0,  SKOMY  BJIaCTHBAa  OejeTpu3ariis
3aikcoBaHMX iHAWBIAyalbHUX BpakeHb, acowialid uu iHQopmarii,
OTPUMAaHOi 3 pI3HHUX Taly3ed 3HaHb, HECHUCTEMATHYHE IIO€THAHHS
(himocopcrKUx, JTEPATYPHO-KPUTHIHHUX, HAYKOBO-TIOMYJISIPHUX, 1HOI
cnenn(ivHO HAYKOBUX eNeMeHTiB [1, c. 347].

TO. Hectepenko cripaBeyiiBO BBAXAE, 110 ece — 1€ CMHKPETUYHUN
JKaHp, SKUM QYHKIIOHYE Y dimocodii, MyOmImUCTHIN, JiTepaTypHii
KpUTHINl ¥ XymOXHIA JiTepaTypi, BTUICHHHA y 3MicTi Ta (opMi, III0
0azyeTbcsl HAa XyHOXKHIA MPOEKLil aBTOPCHKOI KOHIEIMIii 3 BHCOKOIO
’KaHPOBOIO BAJICHTHICTIO 1 THITOJIOTIYHOIO HecTabupHICTIO [3, ¢. 11].
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T. IlleBueHKO  BHOKpEMJIIOE TakKi TEMAaTWYHI THUIA  ece
XapaKTepU3yeThbC TEMATUYHUM DI3HOMAHITTSIM —  ¢hinocoghcorull,
icmopuyno-6ioepaghiunutl, nyORIYUCUYHUL, JTIMEPAmypPHO-KPUMUYHUI,
HAYKOBO-NONYIAPHUL, 61acHe benempucmudnuil (CyMDKHI XKaHPHU: noe3ist
V npo3i, Haykoeull Hapuc, @irocogcokuii mpakmam, aucmu, Oeciou,
pozoymu) [4, c. 49].

Eceictuka K. Mockamnbis BiJI3HAYAETHCS TIHOOKOI0
¢inocodcrkoro cnpsmoBaHicTio. OIHUM 13 HalfsICKpaBilIMX 3pa3KiB
(dhimocodcrroro ece aBTopa € «JlroguHa Ha KpKuHI». Ymeprie TBip
3’ sBisieThes B 1995 pomi B xkypHam «CiTo-Bumy, a mi3Hie BXOIUTh
o iHmuX 30ipoK MHChbMEHHHKA («25 eceiB mpo cBobomy», 2003 p.,
«JlocBix koponarii», 2009 p.).

TBip BHUpa3HO CHUMBOJIIYHUI. ¥ HHOMY aBTOP TPOIOHYE BIIACHI
pO3AyMH TIPO CEHC JIOACBKOTO JKUTTS, SIK€ OCMHCIIOETHCS
NHCBMEHHHUKOM SIK TIOTYKHA Tevis: Yonogix nobauus, ujo 6in OnuHUECs
HA HeGeIUYKOMY NIABYHOMY OCMPIeyi, K020 6ce Oani U 0ani Ha 3axio
BIOHOCUNIA NOMYIICHA, BUBLIbHEHA BI0 0082020 3UMOB020 CHY MeHis.
Tlopso nauenu Oinbwii ti MeHWI KPUINCUHU, HA3002AHAIU OOHA OOHY Ui
nepe2ansAny, 3iUmoexyeanucs, KpUwuiucs, nepegepmanucs [2].

l'onoBHa MeTa iCHYBaHHS JIIOJIMHY, HA TyMKY aBTOpa, MOJSATa€e B
ToMy, 00, mepeOyBaoun Ha «KPIDKHHI» Iocepes] OYpXIHBOI PiKwH,
30epertd piBHOBary, [HIIMMHU clOBaMH, CYTHICTb OCOOMCTOCTI, ii
ITICHICTS 1 I[IHHICTH HE TIOBUHHI 3aTyOUTHUCS B )KUTTEBIH TeUii.

O6pa3 JTIOAMHW HA KPWXKUHI y TBOPI — JOCHTH HE3BUIHHIL.
YonoBiK, ONMWHUBILKCH Yy CIpaBKHIM HeOesmewi, 30epirae crokiil i
HaBITh OCMHUCIIIOE II0 JIpaMaTUYHY CHUTYAIll0 SIK NUIAX A0 TEBHOI
HE3aJIeKHOCT] Bi3 3BHYHUX 0OO0CTaBUH: Y008Ik 3HAB8, W0 menep 6iH
HeOOCsANCHULL, [ JHCOOeH 13 MUX, Xmo Memywuscs Ha bepesi, He 3moxice
tiomy Hi Oonomoemu, awui 3awxooumu. Tou uono8ix yce ceo€
domenepiwne ocumms  0Y8 BeIUKUM NPUXUTbHUKOM MUCMeymea
pisnosacu. Omooic i menep 6in wupuie po3cmagus Hoau, Oicmas i3
KUuieri JI0bKy U MIOMIoH [ 3aKypus, MipKyruu, wo 1o2o pooumu 0ai
L yu pooumu e3azani [2].

BaxnnBoro ifeer0 TBOPY € PO3YMIHHS JIIOAWHH SK CYTHOCTI,
TOTOXKHOI KPIXKHMHI. ABTOp aKIICHTye yBary Ha IUTMHHOCTI Ta
KIHEYHOCTI JIFOJICBKOTO KUTTS, SIKE TaHE 1 3HUKAE y KOJOBOPOTI IHIITNX
KpKuH: Ha yitl kpudicuni Hemodcauso 30y0yeamu Hi dcumia 0s cebe,
avi xpamy ona boea. Bowa xucmka, 6ona niuge i WOXGUIUHU
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3MeHuyemvcsl, manyuu. I mou uonosix, AKuil cmoimo HA Hill, MAKOIC
KpUJICUHA, BIH  MAKOJC 3MEHULYEMbCS 3  KOJNCHOIO — XBUTIUHOIO,
Ooepopmyemocs, cmapie, gioodansiemocs. Oco ys KpudiCuHa cmpaxicodc,
X80pie, cmapic — NOpUCma, 8adICKa, Kpuxka, 0edani amopguiua, oco
6oHa Monumbca abo 3aumaemocs tioeoio, 6aazaouu Hozo sampumamu
Yo @opmy; ocb 60HA NOMUPAE — MOOMO 3MUBACTNLCSA 3 PIKOWO |
po3uunsemobcs, 600a — y 600i [2]. Came yCBiIOMIICHHSI HEMTOPYITHOCTI
Ta HEBiABOPOTHOCTI CBITOBOTO MOPSIKY, Y SKOMY Bce Oyne Tak, SK
MOBUHHO OYTH, HAJAIITOBYIOTH IIOAWHY Ha CIOKid Ta pIiBHOBAry,
JIOTIOMAraloTh O30y THCS CTPaxy.

Y TBOpi HagBHI PO3AYMH TIPO TPHUPOLY 3OBHINTHBOTO Ta
BHYTpIIIHBOTO YaciB, sIKi BU3HAYAIOTh LUKJIIYHICTD Ta JIHIMHICTH Y
CIIPUIHATTI JIFOAMHOIO CBITY. BaXIMBO pO3yMITH BIIMIHHOCTI MiX
HAMH, 100 CIOKIHHO CTaBUTHICS IO 3aKOHIB iCHYBaHHS JIIOIUHU Y
BcecBiTi: [Ipomseom yciei ceoei HanienpumomHoi icmopii moouna
NOMUNIKOBO YIMOMOICHIOE GHYMPIUHIT YAC 13 306HIUHIM 1, KOHCEPBYIOUU
ma pecmaspyrouu, 2aode, wo makum YuHom 6oHa ybesneuye cebe 8i0
Mo2o, Wo €, Modice, HatliCMOMHUIUOI0 XAPAKMEPUCTHUKOIO ii ecmea: 8i0
sHuKauus [2].

Otrxe, ece K. Mockanbis «JlioquHa Ha KPIKHHI» IPOTIOHYE
YUTA4YCBl OPUTIHAIBHY MOJENh iICHYBaHHS OCOOHCTOCTI B PYXJIHBOMY,
IUIMHHOMY, XHCTKOMY cBiTi. Came B 30epexeHHI piBHOBard,
BHYTPIIIIHBOI ~ TapMOHII  MONATae  MeTa  JIIOJCBKOTO  KUTTSL
OO6’emHABIIACH 13 TIPHPOMOIO, 3aTVIMOWBINUCH Yy 11 3aKOHH, JIOAMHA
3/1aTHA JIOCSITTH CTaHy CITIOKOFO Ta IacTs.
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Pubak BikTopis

MOPIBHSHHS IHTEPHET-MEMIB B YKPATHCBHKIH
TA AHTJIIMCBKAX MOBAX

Cmammio  npuceaueHo  OOCTIOJNCEHHIO  IHMepHem-MeMis, 3 SICYBAHHIO
ocobnusocmeti ix meopeHHs 6 YKPAiHCbKIU ma aneniticoKiti Moeax. AKYenmogaHo Ha
NOAIMUYHIN CNPAMOBAHOCII BIONOBIOHO20 JCAHDPY, AKMYANI306aHO IHMEpHem-MeMu
B0€HHOI MEeMAMUKuU.

Kniwouosi cnoea: inmepnem-mem, negepoanvHuil, yKpaincoka / aHeailicbka Mosa.

The article examines Internet memes, elucidates the peculiarities of their
creation in the Ukrainian and English languages. Attention is drawn to the political
orientation of the relevant genre, internet memes of military themes are updated.

Key words: Internet meme, non-verbal, Ukrainian / English language.

Po3BUTOK iHTEPHET-MEMIB 3YMOBJICHHI CBITOBUMH TCHICHITISIMH,
MOMMPEHHS iX y TPOCTOpax CBITOBHX MEpeX 3YMOBJICHHI
pi3HOMaHITHUMH (aKTOpPaMH, Cepel SIKUX BUCMISTU Ty YU Ty MO3UIIIIO,
TIOJIITHYHI TIOTJISAAN, BUKIUKATHA CMIX 9H JIe3iH(GOpMyBaTH. AHTIIHCHKI
MEMH YKPaiHCBKUMH HE JyK€ BIIPI3HAIOTHCS Bi YKPaiHCHKUX.
BaxxnuBy posb BifirpatoTh OCHOBHHI CEHC MEMIB, 3HAUYCHHS SKE BOHU
HECYTh 1 SIK II¢ BIUIMBAE HA Ty YM Ty JoauHy. ChOTOJHI MOIIUPEHHS
iHpopMarIlii MOXHA BHPA3UTH 3a JOIIOMOTOI0 BECENOi KApTHHKH YU
Haanmucamu. Bonu HecyTh B c00i ik KOpUCHY iH(OpMaIliio, Tak i MaloTh
HETaTUBHUH BIUIMB Ha JIIOJICH, IO 3aJIC)KUTh BiJl TOTO, 3 SKOK METOIO
BOHH BUKOPHCTOBYIOTHCSL.

MewMm crioHyKa€ 10 KOMYHIKaIlii, TBOPYOCTI ¥ CyHepedoK, 1 4acTo
caMe MEMH [JOMOMaraloTh Kpamle 3pOo3yMiTH TPOLECH, IO
BiIOyBAIOTECS B CYCHUIBHO-TIOJNITHYHOMY ¥ KYJIBTYPHOMY JKHTTI
kpainn. Hapasi skapTiBmuBi 300pakKeHHS CTaIHM JTOCUTH MOMYJISIPHIMH.
CBO€I0O TOSBOIO BOHHM  3aBIAYYIOTH IHTEPHETY SK  aKTHUBHO
BUKOPHCTOBYBAaHOMY 3aco0y MacoBOi KoMyHikarlii. IHTepHeT-MeMu
MalTh Ha METi HE CTUIBKH TOYHO BIITBOPHUTH IICBHI peajii, CKUTbKH
MIEBHUM YHHOM CIIOTBOPIOIOYHM iX, BUKJIHMKATH BIMIOBIAHI peakIlii B
anpecatiB. IxHa mosBa 3a3BuMuail HecmojiBaHA, a yacoM Oesrnys3jga i
abcypmaHa.

Memn sBISIOTH CO00I0 BepOanmbHI, HeBepOanmbHI W TiOpumHI
YTBOPEHHSI, K1 XapaKTePU3YIOThCSI TAKMMU KaTETOPIHHUMU O3HAKAMH,
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SIK-OT: BIJTBOPIOBAHICTH 1 BUCOKA IIBHIKICTH ITUPKYJIAIII B 1HTEPHETI.
Binpimocti aHamizoBaHWX MEMiB MalOTh 3a OCHOBY SICKpaBi KOJIbOPH,
MOKJIMKaHI TpuBepTaTd yBary. llomekyaw Komip € 00O0B’SI3KOBOIO
YMOBOIO BUHUKHECHHS 3B’S3Ky BepOaghbHOTO W Bi3yaJIbHOTO CHMBOJIIB,
OJTHIEIO 3 BAXKJIMBUX CKJIAJIOBUX TEKCTOYTBOPEHHS 1 TEKCTOCTIPHUHHSATTS
mema. Hanpuknan:

Russia: Let us take
your capital

The people of Kyiv:

IIpoimrocTpoBaHnii 3pa30K 3acBimdye: TEKCTOBHM MaTepial
BUOKPEMJICHO SCKPaBO JKOBTHM KOJIbOPOM, IO aKTyali3ye CioBa
CYNpPOTHBY MpPOTH pocilicekoi arpecii. Takuil sickpaBWii Kodip
XapakTepHu3y€e 3MaTHICTh A0 OOpPOTHOM, TUM YacoM SIK YOPHHHA KOJIp
mpudTy amnemoe 0 peaniil, MOB’SI3aHUX 13 3aXOIUICHHAM MICTa, IO
BUKITUKA€ CYMHI €MOIIii.

[Hmmit  mpukIan  UTIOCTpyE  HEBepOAbHY  KOMYHIKAITIIO:
300pa)keHHsI, TaK OM MOBHTH, 3BHUYAHOTO CUIBCHKOTO IMapyOKa, SKUit
II0-CBOEMY YEKA€ HA POCIMCHKE BTOPTHEHHS, BHKIMKAIOTH MOCMIIIKY.
JKapriBnmuBoMy CHpUHHSTTIO Cpusie W MTy4YHEe 300paskeHHs 30poi Ha
KapTHHKAaX.
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In Ukraine, waiting for the Russian
invasion

UKRAINIANS




THE UKRAINIAN PEOPLE
AFTER DESTROYING
A RUSSIAN TANK

Itaintm

CraBiieHHsI 10 MEMiB pi3He: JAesKi BBaXKalOTb IHTEpHET-MEMU
iHpOpMAITIHHAM CMITTAM, a XTOCh 13 3aXOIUICHHSIM TIOUTHUPIOE KOXKCH
HOBHH MeM. OJIHaK He3alepeyHHM 3JIMIIAETHCS T€, M0 MEMHU CTaJU
HEBiI’€EMHOI0  YaCTHHOIO  IHTCPHET-CIJIKYBaHHS,  CBOEPITHUM
JKAproHOM, 3HaHHs SKOTO JOTIOMarae craTH «cBoiM». HeoOoB’s3k0BO
JOJTy9aTHCS O OOTOBOPEHHS BCIX MEMIB 1 TOCTIHHO KOPHUCTYBATHCS
HUMH, aje iX 3HaHHS MOXKE TOJICTIIUTH CITUIKYBaHHS B MEPEKI.

Mewm cam 110 cobi € MexXaHi3MOM Tepeaadi Ta 30epekeHHsI IeBHOT
iHpopmMarrii. OdeBHIHO, MO 1O CIIOHTAHHOTO, HEKOHTPOJIHLOBAHOTO
TIOIIMPEHHS MPUAaTHA HE OyIb-sAKa iHGOpMAIIis, a JIHIIe Ta, IO 37aTHA
BUKIIMKATH 3alliKaBJICHHS 0aratb0X IHTEPHET-KOPUCTYBauiB, HE
3mmae ix OalgyXKMMH OO0 THX YH THX aKTyalli30BaHUX peayii,
MOPO KY€ Halipi3HOMAaHITHIII acoriamii. MeMu BiiOMBalOTh KyJbTYpPHI
CTEpEOTHNIM Ta SIBHIA CyYacHOl  MAIMCHOCTI,  BHPI3HSIOTHCA
aKTyaJIbHICTIO, HOBH3HOIO ¥ 3[aTHI BIUIMBAaTH Ha IHTEpHET-
KOPHUCTYBaviB.

OxpiM TOro, MEMH BHKOHYIOTb HH3KY (QYHKLIH, SK-OT:
1) penpe3eHTaTUBHY (BIATBOPIOIOTH MIPOYNTAHE Y TI0OAYCHE, TOUYTE 3
MIEBHUM AaKIICHTOM Ha BaxumBiii iH(opmarii); 2) KOMyHIKaTHBHY
(pearyioTs Ha TPHUYMHY, SKa CIIOHYKAa€ IO OOTOBOPCHHS, a TaKOX
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CTBOPCHHS OCOOJIMBOTO MOBHOTO TIPOCTOPY, 3PO3YMIJIIOTO IICBHIiM
rpymi); 3)KpeaTuBHY (BIATBOPIOIOTH peaJibHI TOAIl y TBOPUYOMY
(hopmaTi 3 BUKOPUCTAHHAM CYJacHHUX OHJIAH-IHCTPYMEHTIB). B 0CHOBI
MeMy TIOBHHHO OyTH OKpeMme muTaHHs, Gopmyina, adpopuzm. Mem — 11e
rapMoHiiiHa 3MicToBHa (pasza, sika Mae€ TYMOPHUCTHYHHHA BiATIHOK,
3po3yMisia AJsl IEBHOI TPYIH JIOACH.

Bapto rooputu 1 mpo emoriiiauii acrmekr. CeHC MeMiB —
MOYYTTS TYMOPY, €MOIliliHa OJU3bKICTh MOEAHAHHS (DOTO Ta TEKCTOBOI
CKJIQJIOBOI /ISl TICBHOI TPYNH CTYACHTIB (HANPUKIIAA, IEBHUHU Kjac 4u
mapajiens). Y iX OCHOBI 4acTO JIGKUThH IapajoKc, MOBHA Trpa CIIB,
MEPEOCMHUCIICHHST 3HA4YEHHSA 1 T.1H., [0 MOPOPKYE HOBHHA 3MICT
3arajabHOBIZIOMOTO.

3-moMik Kimacuikaiiiii MeMiB BUPI3HAETHCS Ta, sKa IPyHTOBaHA
Ha croco0i yTBOpeHHsS W mepembadae Taki pizHoBuau: 1) opcoBami
(mommproBaHi TiapHUKaMH W MapKeTOJIOraMH); 2) CHOHTaHHi, abo
KOONTOBaHI (BUHUKAIOTh BHITAJKOBO W CTPIMKO IIiAXOILTIOIOTHCS
MIPUYETHOIO CTOPOHOI0); 3) CaMOIIOPOKYBaHi (€IEeMEHTH HapoIHOI
TBOPYOCTi, MEMH B YHCTOMY BUTJISIAIL, BIpyCH).

3a cmocoOoM MO3HAYEeHHS! BUAUIAIOTHCS Taki TUOH: 1) Bi3yasbHi;
2) aymianbHi; 3) TeKCTOBi; 4) 3Mimani. BizyalbHIM MeMmaM BIIacTHBA
MacOBICTb: JI0 HUX YHAJISKHIOIOTH CMIITHI KapTUHKH, IO MOTHUBYIOTH
300pakeHHs, KOMiKcH, (oToKabu, Makpocu Ta ¢eicu. st aynianbHux
MEMIB BaXKJIUBE 3BYKOBE CHPUUHATTS: JO HHUX 3apaxOBYIOTh IIiCHI,
CJIOTaHW W NeBi3u, HanpukiIazd, ¢ppasza 3 micHi “Pumped up kicks” crana
«Bipycom». TeKCTOBI MEMH — IIe¢ TEKCTOBI 3pa3Ku, MOEAHAHHA CIIiB Y
TEKCTOBOMY BHTJISIAI.

OTxe, SK CBIMYNTH IOCHIIKYBAaHUH Marepian, y CepeloBHIII
IHTEpHET-MEPEeXi TepeBakaroTh TaK 3BaHI Bi3yaJdbHO-BepOAIbHI MEMH,
JDKEpeTio 1X MOXOKEHHS — MEePEBaAXHO KIHOTEKCTH, 110 TependavaroTh
SK BI3yaJbHHUH, TaK 1 BepOIbHUNA KOMITOHEHTH. J[>Kepero moxXoKeHHS
MEMIB BIUIMBAE€ HAa iX IOJANBITY pEali3allifo B MOBHO-KYJbTYPHOMY
CEPEIOBHILI.
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YIK 821.162-31.09 IlaryTrsak
Ce3onenko I'anna

THTEPTEKCTYAJIbHUI BUMIP ITOBICTI
«['TPYUYHE 3EPHO» T'AJIMHU ITAT'YTSK

Y emammi docriosiceno inmepmexcmyanvii 36 °a3xku nosicmi «I ipuuune 3epno»
Lanunu Ilacymsax. Busnaueno, wo 6ioniuni ano3ii, peminicyenyii, icmopuxo-KyavmypHi
penayii € sasxcausum Karodem O po3KpUmms xyoodlcHb020 C8imy meopy. Yeeoenhs 6
mekcmoguil npocmip nosicmi 0i0nitiHOT npumui npo OIYOHO20 CuHa, 0OpaA3y NepAuUHU
6KA3VE HA peinmepnpemayito crodcemie 3 cesmozo [lucvma. Bibnitini anosii ¢ nogicmi
cyarcams 015 YBUPA3HEHHs: asmopcbKoi i0ei ma Hapayii.

Kniwouosi cnoea: 6ibnitina npumua, obpas, aniosis, peminicyenyia, I. Ilacymsx.

The article examines the intertextual connections of the story “The Mustard
Seed” by Halyna Pagutyak. It was determined that biblical allusions, reminiscences,
historical and cultural relations are an important key for revealing the artistic world of
the work. The introduction of the biblical parable of the prodigal son and the image of
a pearl into the textual space of the story indicates a reinterpretation of the stories from
the Holy Scriptures. Biblical allusions in the story serve to express the author's idea
and narrative.

Key words: biblical parable, image, allusion, reminiscence, H. Pagutyak.

IaTepnperartiss  XymOKHBOTO TEKCTy, SKWH BiicWIae N0
CTIAIIIIHA MHUHYJIOT0; MIKTEKCTOBI 3aII03WYEHHS, 110 BiIOyBaIOTHCS B
YacOBUX BHMIpPaxX Ta CEMIOTHYHHX IPOCTOpaxX; B3AEMOIIsl TEKCTIiB
BKa3y€e Ha WOTO IHTEPTEKCTYaIbHUN BUMIp, TO3BOJISIE TIPOUUTATH TBIp Y
KOHTEKCTI cBiTOBOi miteparypu. [lamuna IlaryTsxk y mposi
BHKOPHCTOBYE O10JTiiTHI skaHpH (TIpHUTYa, MOJIUTBA) HACHIYIOUH OTIOBiIb
CaKkpaJIbHUMH, TPOBIJACHIIMHUMH  O3HaKaMu, HAJal4Yd TBOpaM
BIJMOBIAHOTO  CTHJICTHYHOTO  3a0apBieHHs.  [IpoekTyiounm  Ha
Cy4YacHICTh 0i0MiiHY MpUTIy Tpo OIymIHOTO cuHA B TOBIicTI «[ipundHe
3€pHO», OPraHIYHO BIHMCYIOYH 11 y CIOKETHY KaHBY TBOpPY, aBTOpKa
BKa3ye, mo Ied TBip — me «UeTrBepra KHIKKA BXKE MCHII OiTBII
OKpecHia HampsIMOK, Y SIKOMY 51 CTaHy pyXaTuch. Sl mucana «I ipundne
3epHO» IO MAaTpHIll OyTTsS: icTopis OaThka OMymHOTO CcHWHA. 3 INiEl
TIOBICTI 5 MOYaja He JIUIIe BiATBOPIOBATH, a H CTBOPIOBATH Mi()OJIOTiI0
Ypoxa, SKOI HANOBHATKLCS 1HII MO KHUTHY [4].

Okpemi MUTaHHS Mi(OIMOETUKH, MDKTEKCTOBUX 3B’S3KIB IPO3H,
HapaToyorii Oynu MpeaMeToM IOCHIKEHHS y po3Bigkax A. ApTioX,
L. binoi, 4. TonoGoponwka, I'. bokmans, T.I'pedentok, C. XKypow,
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O. Kapa6mpoBoi, O. Ilomimyka, H. Cuaunpkoi, T. TebemeBchKkoi-
Kavak, H. Tkaunk Ta in. He3Bakatoun Ha I'pyHTOBHMH piBEeHb Ipallb
[UX HAYKOBIIB, THTAaHHS MDKTEKCTOBHX 3B’S3KIB 3aJIMIIAETHCS
aKTyaJbHUM B IUTaHI JOCTIKEeHHS MOBicTi «[ipunmane 3epHO» [ anmam
[aryTsak. Mera cratTi — 3’ACyBaTh IHTEPTEKCTyalbHI BUMIpH IMOBICTI
«'ipunune 3epHO».

[aTepTEeKCTYamBHI pENsIIil 3acBiAYyIOTH ONHM3BKICTH bibmii 3
Ha3Bowo TmoBicTi «[ipumune 3epHo»: Icyc Xpucroc mnopiBHIOBaB
HapctBo Hebecne i3 Tipun4HuM 3epHOM. XPUCTHSHCTBO Ha MOYATKY
CBOTO ICHyBaHHA Oyslo TmTOMiOHE JO0 TIPYWIHOTO 3EpHA, SKE
po3pocrtanocst Mk Jomed. Came TipuWdHE 3€pHO JyXE MaJCHBbKE
(760 3epuuH BaxkaTh 1 rpam), ajie 3a C€30H BUPOCTA€ BENMUYC3HUN KYILI.
Tak 1 Taemanue lapcTBo boke mocTae TOO BEMWYUIO, 1 KPacoro, B sSKe
BBilijic JTIOJMHA 32 3aCIyTH y 3eMHOMY XKHTTI. Y €Banrenii Big MatBis
roBoputkest: [{apcmeo Hebecne nodione 0o 3epua cipuuyi, wo 1io2o
83516 YOJI06IK Ma Ui NOCiA6 Ha c80im noui. Bono, wonpaeda, Halimenuie 3
YCIX 3epeH; ane AK eupocme, CMAE HAuOinbwum 3 ycici eopoounu, i
HAgimb cmae O0epesom, MAxK wo NMACMEO HebecHe 3nimacmuvcs i
eHizoumuvcs Ha uoeo einkax [Martsis, 13: 31-32], ampke Bipa 31aTHA Ha
Benuki misa [Martsis, 17: 20]. €Banreie Big Mapka roBopuTs: I Mo8us:
“Jlo woeo npupieusemo Llapcmeo booice — abo y axii npumui mu 1020
nosaeumo? Bono — nemo6 3epHo 2ipuuune, Wo, KOAU CIEMbCA Y 3eMII0,
HatiMeHute 6I0 YCix HACiHb, WO Ha 3emii. A 5K, nociseuiu, supocmac,
cmae OiTbUUM HAO YClo 20pOOUHY, A 8IMMISL NYCKAE MAaKe 8eluKe, Wo U
HebecHe nmacmeo 6 1oeo mini modice cxosamucy” [Mapka 4: 30-32].
s »xx mputya nogaetbes 1 'y €Banrenii Bin Jlyku: [ani npomosus: “Ha
wo cxooice Llapcmeo boowce? Jlo woeo 6 meni iio2o npupienamu? Bouo
cXo0oice HA 3ePHO 2ipyuyHe, Wo YO0N08IK V318 ma Ul KUHY8 y 20po0 C8ill, i
B0HO BUSHANOCL 1 CMANO 0epegoM GenuKkum, i Hebecne NMACMBO
eHizoumovca y toeo einnaxax” [Jlykm 13: 18-19]. Icyc Xpwmcroc
3a0vYaTKyBaB XPHUCTUSHCHKAN PyX, IIO PO3IMOYMHABCA 3 MAJoro, 3
ripunyHoro 3epHa. BiH po3pocrtaBcs i HaOupaB MOMYJSIPHOCTI cepexn
Hapoxay. OueBuiHO, o He3piBHAHHY Benud [lapctBa Boxoro y mpuruyi
CHMBOJII3y€e HEOECHE MTACTBO, Ti HAPOJH, SKI BH3HAIHA XPUCTHUSIHCTBO.
Iareprperyroun 6i0niiiHuii  00pa3 TipYMYHOTO 3€pHA, aBTOpKa
KOHCTaTy€, IO BIPY «NOPIGHIOBAAU KOIUCL 3 CIPUUYHUM 3EPHOM.
3nauume, ii nompebysanocs 308cim mano, abu giocmosmu cebe nepeo
Kkpugoorw. IlJo6 inwux eiocmosmu, mpebda Mucsaui 2ipuudHux 3epe.
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Ane, 6ysae, i 00nozo nHema. Tooi i ginbHo2o 0yxy nemar [3, c.49].
JlronuHOIO BIIBHOIO ITyXOM MocTae y TBopi Muxaiino bacapa6. Ilepen
CMEPTIO JI0 HhOT'O TIPUXOANTH MPUBHUJ TaBHBOTO APYTa i A€ BiANIOBIAL
Ha MMATAHHS: YOMY ITOMEep HOro MONOMIui cuH: Tu He 0as tiomy 8ipu 3
eipuuune 3epHo, a mo6oei 6in He mas [3, c.71]. be3 Bipu i 11000BI
JIIO/IMHA HEeIlacHa i CAMOTHS, TOMY ITIOMUPAE.

Amo3iifHO BifcHiIae o0pa3 TIpIUIHOTO 3epHA i 10 OMHONMEHHOTO
omoBimanuss | @paHka, y SIKOMy CHMBOJI3yE  HAapOKCHHS
MUCBMEHHHIILKOTO TananTy. ['anuna [laryTsk BkasyBaina, mo «[ipundne
3epHO» Oyio HaBistHe TBopuicTiO I. dpaHKa, IO TOBOPHUTH MPO TBOPUY
criopigHeHicTs. IlocTaTh NMHCEMEHHWKA YacTO 3TamyeThCsl y IIOBICTI:
®paHKO HApOJHBCS Y CyCIITHROMY Cedli, a Ypik Ha3uBaB «nepaura boowca
na semai» [3, c.14]. Y €panmreni Bim Matis LlapctBo Hebecne
MTOPIBHIOETKCS 3 TEPIIMHOIO, Ky 3HANIIOB Kymelb i OOMIHSAB Ha HeEl BCi
cratki. [loBepratounce momomy, Muxaitno bacapab 30epir Tinbku
NEepIIMHY, SIKa HOMy BapTyBala YUMalo CTpaKAaHb: Bin 3acHe, 60asusuiu
6 00JIOHIO Nepauny, Cabo3y, pocy i nepauny eoonouac [3, c. 16]. O6pa3
CIi3-TIEpIiB HasBHUU y mnoermuHoMy 1wkl [ @panka. Ha mymky
I'. boxmans, o00pa3 mepnuaun y  «lipunmuHomy  3epHi» €
«TIOTICEMaHTUIHAM CHMBOJIOM, IO KOperoe 3 Miorioremoro Ypoxka.
Moro MoHA iHTepIpeTyBaTH SIK PENPE3eHTAHT NPHUTYIKY, I0OMY, a Ha
cakpainpHoMmy piBHi — LlapctBa HeOecHoro, B sike MOXHa MOTpanuTd
HUIIXOM Bipm» [2, c. 241]. O0pa3 nmepavHu IeTEpMiHOBAHUH OIO3MIIEI0
«IyXoBHE / MaTepianbHe»: [L[ob eeprymucy 0o0omy He 0ocums 300p08 s,
JUwHIX im wu epowteti Ha dopoey. Tpeba ne 3azyoumu nepaunu 3, c. 19].
CemaHTHKa 00pa3y HANOBHIOETHCS CAaKPATbHUM 3HAUCHHSM, KaTEropisiMu
BipH, JI000BI, 0€3 SAKMX BOHA BTPAYaE CBOIO CYTHICTB. ...HepuHd 6 020
PYYyi posuununacs, Have 6 oymi, y 0e36ip’i, HCOPCMOKOCMI Mux, Xmo
HauKpawi cnoea nepemeopu Ha ewii... [3, ¢. 20]. Midomorema riepnvuau B
TIOBICTI aKTyasTi30BaHa depe3 3B’ 130K 3 oOpa3zom Muxaitna bacapaba.

DoNBKIOpHUH 3a4rH TBOPY «[ipundHe 3epHO» METCPMiHOBAHHIA
OMMCOM pHUTyally MmoxoBaHHs Oigu (3nuaniB). TpakTye 1ei puryan
NUCBMEHHHLS SIK KYJBTYPHO-iICTOPHYHHMN (aKT — <«JIaBHIH ypi3bKui
puTyan — 3akomyBaTH Oimy mig roporo Jlackm» [4]. Y donpkinopHii
Tpamuilii MOTHB 3aKOIyBaHHs, ITOTOIUICHHS a0o cHajeHHs bigu
peani3zoBaHui y JeTeHAax 1 ka3kax, 3okpemMa «bina i macts», « 3muaHi».
TpanchopMoBaHnil TUCEMEHHUIICIO PUTYaJ ¥ TIOBICTI CTaB CKIIAIOBOIO
aBTOPCHKOTO Midy.
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IIpuTya mpo OaymHOTO CHMHA OfHA 3 HaiiBimomimmx mpuTd Icyca
Xpucra Ta HAWMOIIMPEHIIINX Y BUTBOPAaX MUCTEUTBa. Y €BaHrenii Bix
Jlyku roBOpHUTHCS TIPO Te, IO CHH, OTPUMABIIH CIIAJIOK BiJ OaTbKa e
y «IaJeKui Kpai» 1 TaM po3Tpadye MaeTok. [IpoKHUBIIN BeCh CIAJOK,
BiH cTaB OimyBaTu. AJie Bce X cliaM’ATaBcs 1 MOBEPTAEThCS A0 OaThKa,
SIKUA TIpUiMae Horo 3 paficTio. €BaHTeNi€ MmiJ HEPO3YMHHM CHHOM
po3yMie TPINTHUKA, 3pajia SKOTO OIIHIOETHCS SK 3pama Bipi, bory Ta
foro 3akoHaM. Llei croxeT B CHMBOIIYHINA (OpMi MOKa3ye BiTHOCHHHU
Mix JronuHOK 1 HeOecHuM OrtneMm. [TuchbMeHHUIIBKE TpaKTyBaHHS
0i0miiftHOT mpuTui y moBicTi «lipyndHE 3E€pHO» BIAMIHHE BIX
KaHOHIYHOTO 3MICTY: MOTHB Tpixa i HOro posiaTa HE IMPOMHCAHi.
lonoBHmit repoit TBOopy — Muxaitno bacapad Ha cxwmmi T
MMOBEPTAETHCS JTOXKUBATH Y pigHE ceno Ypik: BiH «He Oy8 Biunum
Kudom, uu Aeacghepom. 3emns nepegepmanace, i paszom 3 Hew
nepesepmascs 6in. Il{o6 eepuymuce 0odomy, He Odocums 300p08 s,
JUWHIX 1im 4y epowied Ha Oopocy. Tpeba wHe 3acybumu nepiaumu.
Hasimo axbu ein npooicus yce scumms 8 Ypooici, 8 WoOeHHItl MANCKIl
npayi, — i mooi O ye 36a10ca Manopamu, 60 NOOOPOIC O3HAYAE UMU GIO
XGUAUHU 00 XBUAUHU, 8I0 POKY 00 DOKY, L0 HAPOOICEHHS 00 cMepmi,
810 odmiei npocmoi icmunu 0o opyeoi. Koau mu nompeuwt, ymeopumaucs
KOO V 6UcHA0i NOPOWUHKU, KA Aimamume ceped MInbApOie [HUUX
NOPOWUHOK, A OOKU MU JHCUBUL — CBIM GeauyesHull, OONICHUll I
oapsucmuti» [3, c. 19]. B 0oCHOBI mpuTYi JEXHUTH MOTHB MOAOPOKI,
Mi3HaHHS CBITY, MONIYKY cebe, CBOrO MiCIs y CYCIIBCTBI. Y TBODI
YiTKO MPOCTEKYIOTHCS 03HAKH POMAaHy BUXOBAHHS: MOTHB IOJOPOXKI Ta
HAOYyTTS JOCBiy sIK OOOB’SI3KOBI CIIEMEHTH CTAHOBJICHHS TEpOsL.
Muxaiino bacapa® Bupymiae 3 piIHOTO JOMY 3 BJAcHOI BOJI, 100
3M00yTH 3HAHHS 1 Tepe;aTd iX Ham@aakaM. IcTropis, Hayka BaOWTh
MoJoforo Muxaiina i Buranse 3 qoMmy. [loBepHYBIIUCH Yy piHE Cedo,
YOJIOBIK TIparHe 3HAWTH yMHUPOTBOpeHHs. TpaHchopmaris 6i0mifHOT
MIPUTYI peajli3oBaHa i B 00pa3i Moommoro cnaa Muxaiina — ['puribka,
SIKUH TICTISl TIOPMHU MOBEPTAaETbcs B Ypik A0 Oartbka, 60 «Kyou 6 me
ixas — eepmacuics 3Ho8y» [3,c.51]. CuH mepectynae 3aKOHHU, HE
MOTPUMYETBCSI TPATUITIN, ajie BCE K MPOIICHUN 1 TPUHHATHNA OaTHKOM.
CroBinyrouuch, ['pubKo KOHCTaTye, IO BiH HIYOTO HE HABYMBCA, 0O
«iuwe emixas, woo He 3azpy3nymu 6 Opexui i niorocmi. €oure, yum s
MOJHCY 20pOUmuUcs, ye me, WO A HIKOIU He pobus 31a crabuiomy 3a
cebey» [3,c.52]. Bin momomarae 0aThbKOBI HaBeCTH Jlaj y XaTi, Ha
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MoABip 1, IPUHOCUTH JOJAOMY Cyxe aepeBo Ha aposa. Jlms ['puribka
KHOCIHHSI OepesUuHU Malo MAaKul Camuti CeHc, K MyueHuymeo Xpucmay
[3, c. 54], mo cBiTUHUTH PO AYXOBHE MEPEPOKCHHS YOJIOBiKa. Uepes
BUNPOOYBAaHHA [IOJI BiH TIPUXOIWUTH O TIEPEOIIHKHA CBITOTIISATY.
[lepexuBmn BHYTpilIHI KOHQIIKTH, [punpko mparHe 3HaiTH cebe,
BIJUyTH CIIOKiH, SIKMH 3HaXOOUTHb Yy cMepTi (camoryOcTBi). ABTOpKa
BIAMOBIMHO inocodii eK3UCTEHINANI3MY Tepeiae IyCTOTy OyTTS
YOJIOBiKa, aJKE BiH He 0aYUTh CEHCY JKHUTTS MICIs BiJ i3y Bix OaThKa.
O6pa3 3opiana JloiaeHru-XomaaKoBCHKOTO  (CIIPAaBXKHE 1M’
Anam Yapuonpkuid) (1784—1825) — mMONBCHKOTO Ta YKpaiHCBKOTO
(hompKIOpHCTa, AiaJleKTojIora, eTHorpada, apxeojora MocTaE y TBOPI
Ha TEpeTHHI KyJIbTypHO-ICTOPHYHOrO Ta OiOMifHOTO iHTEPTEKCTiB.
Tpancdopmarrist 016iifHOTO obpazy MIPOYUTYETHCS y
caMoxapaktepucTuili 3opiana: 4 — 1oseys, ane He 106710 38iputu i OyuLi
yueicb He noemo. Moe 0ino maneHvke — 108UMU CO6A HA NANIp
[3, c. 114]. ¥ bi6mnii Icyc noBusmMu HazuBae amoctoiniB. 3a ['. Bokmans,
y XapaKTePUCTHUII 30piaHa «aKTyaIi30BaHO PHCH, BIIACTHBI allOCTOJIAM:
OiIHICTD, ajle HANOBHEHICTh PAliCTIO, YMIHHS HTH y IMPOCTOTI, 5K
nTaxyu HeOecHi, mpo skux jadae [ocmoap» [2, c. 242]. Onuc JloneHru-
XomakoBCHKOTO Haramye Oi0MiHHUX cTapmiB: 4 mot nputiuiod y
Opanmi, 2emv-4ucmo JHcedpax, i npocus e xaioa, e 600U, a Woob omy
sacnisanu nicenv. To 6y6 einvuull wonosik. He opas, ue cise — a sicus. |
0y6 ecenuti y Hyacoi. Cuna, wo KIuKaua to2o 8 MaHopu 3apaou ciosa,
tiwna 6i0 boea [3,c.35-36]. Ilomyku cmoBa y OiOmifHOMY
TPaKTyBaHHI — II¢ OOTOIIyKaHHS, JOHECTH JO Hapoay B4YeHHs Icyca
Xpucta npo piBHICT nepen borom. Y mpomy i monsrae cakpanmizaiis
00pazy 3opiana. MoBa sk gap boxwuit momomarae JIIOIWUHI peati3yBaTH
cebe, Ha YOMY aBTOpKa aKIEHTY€E y TBOpi. PemiHiciieHIlis 3 €BaHremii:
Tlpucadyew: cnouamky 6yno Cnoso i Croso 6yno bBocom. Haiisuwe 3a
eéce — Cnoeo, cupiv Pozym. Cun 6ooxcuti euumov nac posymy. I niou
kaxce: “/lomenep eu Oynu 38ipamu i epiwunu, aie s1 0am 8am po3ym,
w06 eu cmanu odvmu” [3, c. 41] po3KpUBAE CEHC CAKPATBHOCTI CIIOBA.
Muxaitno bacapab 3m00yBae OCBiTY, cIOBO € HOro 3aco60M mi3HaHHS,
aJpKe BiH Mparfe OCATHYTH Kpacy CBITY 1 PO3MOBICTH iCTOPii PO HHOTO
OJTHOCEINBIIM. MoONOAImUil CHH BBa)kae, IO BiH HE BUIPABJIAB Hail
OaTbka, ajie BCE X MiX HUMH TicHI BimHocwmHHU. Ilicns Bim’i3ay cuHa,
Muxaiiio moTpanwB I IOl 1 3axBOpiB. MopaimbHO 1 (i3UYHO
MEepPeKUBAIOYN  CMEPTh CHHa, Mmuxaijmo O0aduTh CHH, B SIKHX
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peanizoBaHO WOTO CTpaXITAHHS: Mas msadickuil cou. y eapsauyi 1ioeo
2071084 38uUcia 3 nidicka. bacapab Hibu nexcas HAo nPipeoro, i, Xou Uomy
0Y710 8U2IOHO, 3ICNO0Y M0 XON000M I CMEPMELLHUM CIMPAXOM: K He
cam, mo pamo yu Ni3HO YINKi pyKu 3iNXHyms 1020 y npipey. Bin 00620
Mopoysascs, nepwi Hide npoxumymucs. [lo0ionui con cnugcs tiomy
yacmo [3, c. 69]. XBopoOa n03BoMIa 3pO3yMITH 3HAUCHHS CUHA B HOTO
KATTI 1 CakpallbHUHA CEHC clioBa: [ puyvko 3abpas ciosa 3 coboio,
JUWUS UOMY HAUYIHHIWE — 30]10MO0 MOGUAHHS, TUMUE MI C08A, AKUX
Muxaiino bacapab naguuscs we oumunoio, ane ix 6yi0 max mauno, wo
BOHU BMIWANUCS 8 OUMAYIL 0onoHbYI»[3, C. 62].

Vkpaiacekuit moetr Onekcannp Koszmosebkuit (1876—1898) cras
nepcoHaxkeM TBopy «lipumune 3epHo». Muxaiitno bacapa,
3yCTpiYaroguch y MapeHHi 3 momepiuM JleceM, 3ramye Ipo OCHOBHI
BIXM WOTO JKHTTA, IO BIANOBIAA€ ICTOPWUYHIN TIpaBmi: MOXOAWB 3
POIOVHHU CBSIIEHHHUKA, OYB XBOPOOIUBUM, 3100yB OCBiTy B JIbBIBCHKIi
NOJITEeXHilll, MepeayacHo moMep. Y TOBICTI 3rafyeTbcsi MOCMEpPTHA
30ipka moera, BumaHa IBanom ®pamkoM: “Mupmu i kunapucu”’, —
npoyumas Jleco. — 3 nopmpemom asmopa. 3a pedaxyicro leana panka.
“He xouy cni3, w06 ix no MHI IUlU, He XOUY MOAUMOS, HI HCAMIO, AU
npowy, wob ymepmu He oanu, oe Ha coaomi y wnumano”. A oymas, wo
naw OOKMOp NPOCMO NOXCANIE MeHe, noxsanuswiu sipuii. Meni moodi,
6l1aCHe, GUCMAYUNO U Mo2o, wob sKocy npompumamucs [3,c.35].
Jlipuka Ko3/I0BCHRKOTO HamlOBHEHA TAHATOJIOTIYHUMH MOTHBaMH,
CTpKIaHHS 1 TPHUPEUYCHOCTI, IO JMOMOBHIOE (PiTOCOPCHKHMIA CEHC
«ipununoro 3epHa». ['. [laryTak y TBOpi «akTyami3yBalla KyJIbTYpHO-
ICTOpHYHMH 1HTEPTEKCT, CTBOPIOIOYM 00pa3 mpu3adyToro moera-
MojepHicTay [2, c. 243].

Y moBicTi HasBHI aio3ii HA YKPAiHCBKHHA JITEpaTypHO-
¢inocodperkuit mpoctip, 30kpema igei I'. CkoBopoau, SKUH «6Yu6
MYMHCHOCMI U CMPUMAHOCMI MUX, XMO KEANUMbCA GUIUMU CBOI
CMPAdiCOanHL 8 OKeaHn BCenodCbKo20 0010, 0080084U, WO Uye
Henopsono, amopanvto. Llnax Ckogopoou 6ye auwe 1020 WasXoM, i
Opyauill maxkuti 4oa08iK uje He 3 SIBUBCSA HA YbOMY C8Imi, Ul XMo 3Hd, YU
3’a6umocs, 060 100U binbute He uykaioms onopu y Bipi, Haodii, JIo604i.
Muxaiino bacapab nam’amas, skum 0ys ceim 0o Ckoeopoou i nicis
Hbo20» [3, c. 62]. InTepnpeTyBaTH Ui PAOKUA MOXKHA SK MOLIYK iCTHHU
BHCOKOJYXOBHOIO OCOOHWCTICTIO, SK JyXOBHY IIOTpeOy JIOIUHH-
miJirpuMa y Bipi, JFOOOBI, Hamii, IPOCTOMY JItOICEKOMY mmacTi. Yepes
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o6pa3 I'puropis CkoBopoau y moBicTi «['ipuudHe 36pHO» MPOCTEKYEMO
rojioBHy inero ¢igocoda — boromizHaHHsA dYepe3 camomizHaHHsS. Ha
nyMky I'. CKOBOpOIH, ocepeyisiM JIOJCKKOTO Y JIIOJUHI, OpraHoM
CaMOIII3HAHHS 1 TIEIO CHJIOW, M0 TPOBOAWTH JIIOAWHY IUIIXOM
CaMOBJOCKOHAJICHHS — € cepue. Y TBOpI MOMIAAM YKPaiHCBKOTO
¢inocoda Ha mpUpPOLY JTIOAMHU BUKIMKAIOTH HEMOPO3yMiHHs, 00 He
MaTepiaibHi, MAPCHKiI OJjlara BakJIMBi, a JyXOBHI. I pHUITbKO TOBOPHUTH
Npo BIIBHUH AyX, 3 SKUM JIOJWHA HAPOIKYETHCS 1 Oeperke Bce KHUTTS.
CkoBopoJa 3HAWIIOB BIIBHUH AYyX «He 6 cmpadcOanui, a 0ecb
nocepeouni Midc He3100UBicmio i CMPANCOAHHAM YU WBUOUE BCbO2O 8
kuuoickaxy [3, ¢. 63]. lllacts He y Biaji, HE y MaTepialbHUX CTaTKaX, a
y MyzApocTi, sika BuUpaxeHa y biOmii, B MOXJIHMBOCTI MpauioBaTH Y
BIJIITOBITHOCTI IO MOKJIHKY cepis Ta 37ai0HOCTeH ((heHOMEH «CpOIHOL
mparti»), )KATA B PiAHIA CTOpoHi 1 mi3HaTH camoro cebe. Came Taki
noctyiatu 6mu3eki ['puropito CkoBoponi, Muxaiiny bacapadby Ta iioro

cuny ['punpky.
BaxmuBy ponms y mosicTi «[lipumune 3epHO» I Ilarytsk
BiZIrpaoTh IHTepTEeKCTyaJbHi KOHCTPYKIIi, penpe3eHToBaHi

0i0MIMHUMH ~ CIOKETaMH W ICTOPUKO-KYJIBTYPHUM  KOHTEKCTOM,
YBEJCHUMH B TEKCT TBOPY Ta CBOEPITHO HEIO IHTEPIPETOBAHUMH.
Aumro3ii Ha 010JiHHY TIPUTYY PO OIyITHOTO CHHA, TIEPIUHY BIAUYTHI B
nosicTi «['ipunyne 3epHo». [HTepTekcTyanpHi BkmtoueHHs . [laryTak e
3ac000M «TTOBEPHEHHS» aBTOpa A0 TeM, MOTHBIB, CIOXKETIB Ta HaJaHHS
iM HOBHX CeMaHTHYHUX (HopM.

JlitepaTypa

1. Bibmist, abo xmurm Craporo it HoBoro 3amosity / mep. I. Oriemka. Kuis :
CxigHoeBporeiicska rymManitapaa Micis, 2019. 1409 c.

2. boxmans I'. Midosoriuanii Ta KyJIbTypHO-ICTOPHYHUH IHTEPTEKCTH Y TOBICTI
Tanuan Iarytsk «ipunuse 3epHo». Teopemuuna i ouoakmuuna ¢inonozis : 30. HayK.
npaip. [lepescrnas-Xmenpaunpkuii : @OIT Jlykamesuy, 2014. Bun. 17. C. 238-248.

3. arytak I'. I'ipunune 3epHo. KuiB : Pagsacekuii nmucbMennuk, 1990. 232 c.

4. Marytsak I'. Moi kuuru. ipunane 3epro. URL : http://pahutyak.com/ripunune-
3epHO

-82-
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Cununmme OkcaHa

MOJOAIKHAN CJIEHT
Y CUCTEMI COIIAJIBHUX NIAJIEKTIB

Y cmammi cxapakmepuzoeano HanpaAmKu O0OCNiOJNCeHHA € CYYACHOMY
MOBO3HABCMBI PI3HUX CYOCMAHOAPMHUX CUCTEM YKPAIHCbKOI MOBU, SU3HAUEHO Micye
VKPAiHCbKO20 MONOOINCHO20 CNeHZY ceped THWUX COYianbHUuX Oianekmis, NiHegiCmuyHi
ma coyioniHe8iCMUYHi nApamMempu yb020 COYIOAEKNY, OKPeCIeHO U020 Cchneyuqiuni
pucu ma oco6augocni YHKYIOHY8AHHSL.

Knrouosi cnosa: apzo, sicapeon, MonoOidcHull clieHe, Coyionexm.

The article characterizes the directions of research in modern linguistics of
various substandard systems of the Ukrainian language; the place of Ukrainian youth
slang among other social dialects is defined, the linguistic and sociolinguistic
parameters of this sociolect are defined, its specific features and peculiarities of
functioning are outlined.

Key words: slang, jargon, youth slang, sociolect.

3 90-x pokiB XX CTOMTTSA 3 MAiHHAM TOTAIITAPHOTO PEKUMY
B YKpaiHCPKOMY YCHOMY MOBJICHHI aKTyalli3yIOThCSI HENTepaTypHi
EIIEMCHTH, TPOHHUKAIOYM JIO IHINWUX CTHJIICTUYHUX DPIBHIB — MOBJICHHS
3aco0iB MacoBoi iH(opMalii Ta XymOKHBOI JiTepaTypn. Bunnkae
nmorpeba B HAYKOBiH KBasTi(ikallii AX C€IEMEHTIB, SIKI ITEBHUM YHHOM
UTIOCTPYIOTB TIIMOVHHI CTPYKTYPH MHUCJICHHS YKPAiHIIIB, € 3aCO00M BHUSIBY
MOBHOI eKcrpecii. «AKTyali3alis HECHOPMAaTHBHOI JIEKCHKH Ta iHTEpecy
IO HEl CBIUMTH 30BCIM HE TIPO BICYTHICTH KYJIBTYPH Ta TPAMOTHOCTI, a
PO CHMITTOMATHUYHI TEKTOHIUHI PyXU B KyJIBTypHOMY ITIacTi. I 30kpema
— IIPO HEJOCTATHE PO3YMIHHSI ILOr'O MOBHOTO ()eHOMEHA, TIPO BIACYTHICTb
«KYJBTYPHOTO IMYHITETY» I0/10 HEOTO [ 1, C. 7].

Came 3 90-X pOKiB ITOYNHAETHCS AaKTUBHE BUBUYCHHS COIIAIEHUX
mianekTiB. 3’sBisiioThes  Nekcukorpadiuni  mpami  (T. Konapatiok,
C. IMupkano, O. IlonoByenko, JI. CTaBuiibKa) Ta HAYKOBI CTYil Pi3HUX
kaHpiB: crarti (H. babwu, C. by3pko, II. ['padosuii, JI. CtaBuimpKa,
M. Cronsp, 1. @apion Ta iH.); moHorpadii (I. Marsisic, JI. CtaBuiubka
Ta iH.); auceprauiitai npaui (C. Maproc, M. Cronsip, H. IlloBryn ta
iH.). YdeHI NpHIIIAIOTE 3HAYHY VyBary pO3MEXKyBaHHIO pi3HUX
CyOCTaHIAPTHUX CHCTEM YKpPaiHCBKOI MOBH, OKpECIIOIOTH  1X
cneun(ivuHi pUcH i 0coOIUBOCTI PYHKIIOHYBaHHS.
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CorianbHi JiaeKTH (COIIONEKTH), SIK 1 JIAJIEKTH TePUTOPiaIbHi,
pa3soM 3 JTTEpaTypHOIO MOBOIO CTAHOBJISTH 3aralbHOHAPOAHY MOBY, Yy
SIKIfi SAKHANIIOBHIIE BHABJISAIOTHCS STHIYHI O3HAKHU ii HOCIIB, 3MIHH 1
pyxu B cycminscTBi. CormianbHa mgud)epeHItianis MOBH 3yMOBJICHA
COLiaIbHUM PO3IIAPYBaHHAM CYCIIIBCTBA, TOMY B Cy4acHOMY CBITi,
OYEBU/IHO, HEMAE CYCITLILCTBA, JIe HE OyJi0 O COLianbHUX JiaJIeKTiB. 3a
Bm3HaueHHSIM JI. CTaBUIIBKOI, «COIiallbHI MISUIGKTH — II¢ PI3HOBH
MOBH, BXKMBAHHH SK 3aci0 CIIJIIKYBaHHS MiX IFOJbMH, TOB’SI3aHUMHU
TICHOIO COLISUTBHOI0 a00 mpo(eciiiHOI0 CHIBHICTIO, TOOTO Iie MOBa
MIEBHOI COIisIbHOL Tpymmy» [3, ¢. 20]. JlocmimHuI coriaabHi JiaIeKTH
po3riIAmae sK JIHTBaJIbHI (PEHOMEHH, IO BiTOOPaKaIOTh BIMIMOBITHI
MOBHI KapTHHH CBITY il pO3KpUBAIOTh MEXaHI3MH Mi3HAHHS [[LOTO CBITY
¥ JIIOJTMHYU TIEBHUM COIIIYMOM.

Ha mo3HaveHHS PO3MOBHOTO MOBJICHHS THX UM THX COIIaJTbHUX
TpyN Y JIHTBICTHLI BHUKOPHUCTOBYIOTh TEPMIHH: JHCAPEOH, apeo i ClleHe.
Crin ckazary, 110 MK IIMIMH TepMiHAMHA MOBO3HABIT HE MPOBOJIATH YiTKOI
MeKI 3 ormamy Ha Omm3pKy etmMoriorito.  IIpobmema  Takoi
TEPMIHOJIOTIYHOT HEBU3HAUCHOCTI TMOSICHIOETHCS THM, IO 3a3HAucHi
HOMEHH € 3aIll03MYCHHSIMH 3 Pi3HUX MOB i MaloTh pi3He (YHKIIOHAIBHE
HaBaHTAKCHHS. TepMiHM apeo Ta odicapeon 3amo3wdeHi 3 (paHIly3bKOl
MOBH: KaproH ((paHil. jargon, BiJ TalIOPOMAHCBKOTO gargone —
OazikaHHs); apeo (Bin (paHL. argot — aproH), TOMy BiOOpakKaroTh
CTWJIICTUYHE pO3MIapyBaHHA (hpaHIly36Kol MOBH. TepMIH ciieHe TTIOXOAUTD
3 aHIIAChKOI MOBHM 1 TIO3HA4Ya€e <CKaproHHI cjoBa ab0o0 BHpa3d B
AHIIIICBKIM yCHIi MOBi, XapakTepHi AJsl Jroneil meBHUX mpodecii
(MopsikiB ToII0) ab0 comiakHUX mporrapkiy [3, c. 623]. T. Konxpatiok
BKa3ye Ha «Pi3HOYACOBE BXOKEHHS ITUX TEPMIHIB Y CXiTHOCIIOB’ THCHKE
MOBO3HAaBCTBO:  <«SIKmO  orcapeon Ta  apeo 3’ ABISIOTBCS Y
CXiTHOCJIOB’ SIHCBKHX MOBax y cepeuHi XIX cT. (pe3ynbTaT «Moam» Ha
(hpaHITy36Ky MOBY) 1 MIITHO 3aKpITUTIOIOTHCS B MOBHOMY JICKCHKOHI (CJTOBa
3adikcoBaHI B HAWABTOPUTETHIIINX CIOBHUKAX Ta CHIIMKIIONEIISX TOTO
4acy), TO ¢leHe TIOUMHAE BUKOPUCTOBYBATHCH 3 IPYTOl MOJOBHHU XX CT. 1
cnepiry (YHKIIOHYE y BY3bKOMY 3HAu€HHI — JUIi CTHIIICTUYHOL
XapaKTEePUCTUKH aHTIIHCHKOI MOBIY [1, c. 10].

YiTke OKpecJeHHS TEepMiHIB Ha MO3HAYCHHS COLIOJEKTIB MoJae
JI. CraBuupka y ¢QyHOamMeHTanpHIM mpami «Apro, >Kapros, CIEHT:
comianbHa AUQEpEHIaIs YKpPaiHCBKOI MOBW»: Jicapion — TIe
HAaITIBBIAKpPHUTA JIeKCUKO-(hpaseosoriaHa T ICUCTEMA, sIKa
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3aCTOCOBYETHCS TIEI0 UM IHIIOK COIMSUTBHOIO TPYIIOK 331
BiJTOCOOJICHHS Bijl pEIITH MOBHOI CIIIBHOTH. Ha mymKy mocimimgHwmili,
apro — 1e oco0iamBa MOBa TIEBHOI BigoKpemyieHOI TpodeciitHoi um
COITISUTRHOL TPYIIH, SIKA CKJIQTA€THCS 3 BHIO3MIHCHHUX CJIICMEHTIB OIHIET
a00 JTBOX NPUPOIHHMX MOB, & CIEHI — II¢ MPAaKTHYHO BiJKPUTa MOBHA
MmiJcucTeMa HEHOPMATUBHUX, CTIJIICTUYHO 3HIDKEHUX JICKCHKO-
(hpazeosIOTiYHNX OJMHHIb, SIKI BHKOHYIOTh CKCIIPECHBHY, OIlIHHY
(3BMuaiiHO HeraTuBHY) Ta eBpemicTuuHy QyHKuii [3, c. 33-43].

SKmo apro — yMOBHa MOBa, L0 3aCTOCOBYETBHCA SIK 3aci0
MIPUXOBAaHHSA IIpeIMeTa KOMYHIKallii, B3a€MHOTO pPO3IMi3HABaHHS a0o
BIIMEXYBaHHS ii HOCIiB, TO 3 IHIINMH COIIOJICKTAMH HAYKOBIIi
MOB’SI3YIOTh BiJIKPUTICTB i, BIJMOBITHO, AOCTYITHICTh JJISl YCIX HOCIIB
MoBu. CIieHT, Ha BiAMIHY Bif >KaproHy, JOCTITHHIIS BU3HAYAE K OLITBITT
BIJIKPUTY Ta HE OOMEXKEHY TMIEBHUMH paMKaMH MOBHY cucteMmy. Lo x
nymky mnoginstote 1 HO. Mocenkic, I1. I'paGoBwmii, ki BKa3yriOTh Ha
O0OMEKeHHS KaproHy BY3bKOIO NpodeciiiHOI0, COILiajbHOI0 TPYIOIO.
SIKII0 TIOPIBHIOBATH TIOHSATTS CEHe — JHCAp2oH — apeo HacaMmepel 3a
CTYTICHEM BiJIKPUTOCTI, 3pO3YMUIOCTI ISl IEPECITHOTO MOBIISI, TO CICHT
€ BIIKPUTOIO CyOMOBOIO, apTOH — HaIiBBIIKPUTOIO, apro — 3aKPHUTOIO.

TepMmin npogeciiini scapeonizmu Jl. CTaBUIlbka BHUKOPHUCTOBYE
JUTSI TIO3HAYEHHS 00pa3HO-CKCIPECUBHUX, JJAKOHIYHUX CJIiB Ta BHCIIOBIB,
I0 MalOTh HEWTTpalbHI BIAMOBIAHMKK 1 MOOYTYIOTH TEPEBaXHO B
YCHOMY MOBJICHHI JItoJie neBHOT npodecii uu poly 3aHsITh, 00 €IHAHUX
CIUTHHICTIO 1HTEpECiB, 3BHYOK, COIllAILHOTO cTaHy [3, c. 38]. Amxe
PO3MOBHE MOBJICHHSI OyIb-IKOTO MPOQECIiHHOTO CepeloBUINA 3aBKAU
nependavyae MEBHY KUIBKICTh €MOLIWHO 3a0apBIICHUX CIIiB BY3BKOTO
BXKUTKY, 1110 BiZOWBaIOTh TpodeciiiHy Cremiamizallito HociiB MOBH.

CreHr € BTOPMHHUM YTBOPCHHSM IOPIBHSHO 3 JKaprOHAMH 1
apro;, aKTUBHO IIOTIOBHIOETHCS 32 PaxXyHOK apro, HacaMIrepe] KphMi-
HaJBHOTO, SKE 3a3Ha€ B HOBOMY COIIIOKOMYHIKAaTHBHOMY CEpEIOBHIII
MTOMITHUX CEMaHTHYHUX TpaHchopmarriii. «KpimM cBOEpiTHOTO JIEKCHUKO-
(hpaszeosorivHOro BOKaOysApy, CICHT XapaKTepU3y€eThCs i CBOEPITHOIO
MaHepOol0 BHMMOBH, BapisHTaMH MOpQOJOriyHUX (OpPM, MEBHUMHU
THUTIOBUMH CHHTAKCHYHUMH KOHCTPYKITISIMI» [3, c. 44].

Jocnimauky  AuQEpeHIIIOITh TOHATTS 3d2albHUll  CleHe Ta
cneyianbHuli ciene. 3aralbHUN CICHI — 1€ Ta YacTHHA JIEKCHYHUX
OJIMHUITL CJICHTY, SIKa BiloMa IMMPOKOMY 3arajxy i He OOMEXKYEThCS
BY3bKHMH  COITIAJIbHO-BIKOBUMH  4YH  NpOoecifHIMU  paMKaMHu.
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CrienmiabHANA CIICHT — 116 HECTAaHMAPTHUN JIEKCUKOH TIEBHOI COITiabHOT
Ipyny, SKUA MOXe CKIagaTuca 31 CTHJIICTHYHO  PI3HOpiAHOI
HECTaHIAPTHOI JIEKCHKM» [4, c. 45].

II. I'paboBuii, O.I'mazoBa, JI. CTaBuibka cCIiemiadbHAN CIICHT
MOJMINSIOTh Ha TPYNU 3a COIAJbHUMH U BIKOBUMH O3HAKaMHU:
1) npodeciiinuii: KOMIT FOTepHUH, BIHCHKOBHH, MEAUYHUH, MYy3HUYHHH,
(hyTOOTBHUH, MOPCHKHM, KOCMIYHHN TOIO; 2) MOBa MIEBHUX COIIaIbHO-
BIKOBUX IPOIIAPKiB: MOJIONDKHUH  CJEHT, CIeHT  MiJJIiTKiB,
YVHIBEPCUTETCHKUN (CTYyIEHTCHKHUN) CIIEHT, IIKUIBHUM, CIEHT 3J0.iiB
(sxmWif HE CiA IUTYyTaTH 3 apro, TAEMHOIO MOBOIO 3IIOZIIB, OCKUIBKH,
HaIPUKJIaa, KpUMIHAIEHANA CJICHT ab0 CJICHT 3JIOMIiB — II€ Ti JIEKCEMH,
0 CTaJld IMAPOKOBIJOMHUMH, IHIIMMHU CIIOBaMH, BUHILIA 33 MEXI
apro), HapKOMaHiB, WICHIB HE(POPMATLHUX YTPYITyBaHb TOIIIO.

Posrnsmaroun comioyHKITIOHATBHI aCTIEKTH CYYaCHUX COITIONEKTIB,
JI. CraBuipka BuOKpemittoe Monoaikauii cineHr (MC) i Ha3uBae #oro uu
HE HaHCKIaAHIIIOI MOBHOIO CTPYKTYpOIO, OCKUIbKH BiH CHHTE3y€E BCi
IHII CTpaTH 3 HEOAMIHHOIO TICYATTIO TPYIIOBOI, 1HIWBIIyaIbHOI
MOBOTBOPUYOCTH Ta «BIKOBOT0» MOBHOT'O cMaky [3, ¢. 190].

MOonOA>KHOMY CIIEHIOBi, SIK HiSIKOMY iHIIOMY COLIiOJIEKTOBI,
MpUTaMaHHa TIeBHA PO3MHUTICTh KOPOHIB: 10 MOJIOADKHOTO JIEKCUKOHY
MPOHHUKAIOTh €JIIEMEHTH 3 IHIIMX COINIOJIKTIB, a MO OCTaHHIX
«MITPYIOTB» MOJIOJKHI  CJIEHTiI3MHU. JIOCHITHUKH  MiAKPECIIOI0Th
0cOONMMBHI  CTAaTyC  MOJIOADKHOTO  CIeHry. Tak, Ha JIyMKYy
JI. CtaBHIIBKOI, «y JAaHIIOTY XCAP2OH — XHCAP2OHI308AHA DO3MOBHA
MO8A — pO3MOGHA MOBA — JimMepamypHa Mo8da caMe MOJIOIIKHUN
COLIIOJIEKT PO3pPUBAE 3aMKHYTICTh IHTETPOBAHMX y HBHOMY CYOMOB i
TPAHCIIOHYE iX y IIUPII COISUIBHO-MOBHI chepH, CIPHUSIOUNA ITUM
30araueHHI0 HarioHambHOT MoBH» [3,c. 190]. Omxke, MOJIOMIKHUH
CIIGHI € CBOEPIAHUM  TOCEPEITHHKOM MDK  OKa3ioHaJbHOIO
CJIOBOTBOPHYICTIO 1 y3yaJlbHHM, HOPMATHBHUM CIIOBOBXHBaHHIM. J{Jist
PO3yMIHHSI CYTHOCTI MOJIOADKHOTO CJICHTY BKJIUBUM € 3’ SICYBaHHS
Horo MicIsl cepel IHIIUX COI[iAIBHUX JIIaJIeKTiB, O0COOJIMBOCTEH
(hopMyBaHHsI HOTO JIEKCUYHOI Ta (hPa3eoNOriYHOT CUCTEM.

Buninarors Taki JiHrBicTHYHMX ocobnmBocTax MC:

— SICKpaBO BHUpaXXeHa METa(OPUYHICTh, y SIKId BHSBISIOTHCS
HeaOWsKi JIIHTBOKPEaTHBHI 3/1I0HOCTI MOJIOJII;

—TOJIOBHY pOJIb Yy CIEHIYy TIOCINafoTh TakKi YHIBEpCaIbHI
MOBITOMJICHHS, IO 3aMiHIOIOTH JOBTY IIOCIHITOBHICTH pPEUYCHb, SKi
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MPOCTO JIiHb BHMOBIISATH; BOHU BUKOHYIOTH (DYHKIIIO KOIyBaHb, SKi
MPUXOBYIOTH CMHUCI OECIZIN BiJl HETIOCBSIYCHHX;

—MC xapakTepu3yeThCcs 30CEPEIDKEHICTIO Ha pealisiX CBITY
MOJIOJINX;

— y nekcukoHi MC gocuts 6arato ByJbrapHUX CIiB;

—aa1 MC xapakTepHHH CEMaHTHYHUM TyMmop; MOHAaX yce
IIHYyETHCS BAana (iHomi moXxmypo-adcypaHa) rpa ciis [3, ¢. 190-191].

CouioiHrBICTUYHA CYTHICTb MOJOIDKHHUM CIICHTY TIIONISITAaE B
TOMy, MO0 HOTO  (DYHKIIOHYBAaHHS OOMEXKCHE HE TIUIbKA TIEBHUMHU
BIKOBUMH PaMKaMH, ajle ¥ CcollaJlbHUMM, IICUXOJIONIYHUMH 1
MIPOCTOPOBUMH YMOBAMH iCHYBaHHS. MOJIOJI JIIOH, SIKi JOTYYIarOThCS
O TIEBHOI CYCHUJIBHOI TpyNH, NeperdMaioTh 1 cyOMOBY Ii€i rpynu —
cienr. OcHOBHa cdepa modyTyBanHs MC — cepeoBHUITie MiCHKOT MOJIO/I
(yuHiB, ctynentiB). CJIeHT — I1e TBOpYa I'pa, B AKiH HAPOIKYETHCS IIIOCHh
HOBE TaM, /¢ HeMae NOTpeOM B IbOMY HOBOMY. Y CIIGHTY HOBE
MUCJIUTBCS CTOCOBHO CTApOTo SIK IPUEMHE Pi3HOMAHITTA [3, ¢. 158].

bepemo nmo yBarm Te, MmO MOOLIBHICTE Ta BIAKPHUTICTH
MOJIOAPKHOTO CJICHI'Y 3YMOBIIOE HOTO aKTHBHY B3a€EMOJII0 3 1HIIMMU
COIIATbHUMHY JiaJICKTaMH, YHACHJJOK YOr0 ITOCTIHHO IMOTIOBHIOETHCS
HOBUMH CJIOBaMH, BimoOpa)kalouu pi3HOMAaHITHI 3MiHH B HAIIOMY
CYCHUTBCTBI.

OTxe, MpoaHaNi3yBaBIIN HAYKOBY JITEPATypy, CXUISIEMOCS JIO
BU3HAYCHHS, IO CIIGHI — II¢ BIJKpPUTa I03aHOpPMAaTHBHA MOBHA
MICUCTEMA, OTUHUII SKOI XapaKTEPHU3YIOTHCS E€KCIPECHBHO-OIIHHOIO
KOHOTAITIEI0 3 TMPIOPUTETOM NEHOPATUBHOI OIIHHOCTI Ta CTHJIICTUYHOT
3HMKEHOCTi. OTHUM 13 MOUTMPEHNUX PI3HOBHUIIB CHENiaJbHOTO CICHTY €
MOJIOZKHUH, SKUH TIEBHAM YHHOM BiJI0Opaka€ KapTHHY CBITY MOJIOII.
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YJIK 808.3
dinonenko Pomana

HOMIHAIIII HA IO3HAYEHHSA POCIIi TA POCISTH
Y MEJTAJJUCKYPCI

Y cmammi npoeedeno cmpykmypno-cemanmuunuii ma CMuniCMuYHUll aHauiz
HOMIHAYIll HA NO3HAYeHHA pocii ma pocian, O0ibpaHux i3 mMeKcmosux gpasmenmis
pisHux catmigé HOBUH. Bumaymaueno nOHAMMA ~«NEPEUHHAY I «BMOPUHHAY,
«ABMOHOMHA» | «HEABMOHOMHAY» HOMIHayii, «Memagopay ma «KocHIMUGHA
memagopay. Busnaueno naiibinows nowupenuti cnocio6 meopens yux Hominayii.

Knwuogi  cnosa:  nominayis, nepeunna / 6mopunua, agmoHomMHa /
HeasmoHoMHa, Memagopa, KoeHimusna memapopa.

The article provides a structural-semantic and stylistic analysis of nominations
to denote Russia and Russians, selected from text fragments of various news sites. The
concepts of “primary” and “secondary”, “autonomous” and ‘“non-autonomous”
nominations, “metaphor” and “‘cognitive metaphor” are explained. The most common
way of creating these nominations is determined.

Key words: nomination, primary / secondary, autonomous / non-autonomous,
metaphor, cognitive metaphor.

3i CTpPIMKHUM pPO3BHTKOM CYCIUIBCTBA, TMOSBOIK HOBHX pEYCH,
30UTBITYETHCS BIATIOBIMHO 1 KUTBKICTH CINIB Y MOBi. KokHe BimKpuTTS
nmoTpeOye HaltMeHyBaHH:, IT0O MOKHA OYJI0 13 JIETKICTIO YSBUTH OyIIb-
sSKy pid. YkpaiHCchbka MOBa Ta aHIJIIChKA MOBa JIOCUTH JIETKO
MIPUCTOCOBYETHCA 10 MPOIeCY HaMEHyBaHHS.

Hes3Baxkatoun Ha Te, IO TOHITTS «HOMIHAIIS» B Cy4JacHIiH
JMIHTBICTHYHIA JIiTEpaTypi IIMPOKO BXKHMBaHEe, HOro 3MicT Joci
OJIHO3HAYHO HE BUTIyMadeHuil. CaMe CIOBO «HOMIHAIis» TMOXOAUTH
BiJl JATMHCBKOI'O CjJ0Ba ‘‘nominatio”, IO O3HAYa€ «HA3UBAHHI,
«iMeHyBaHH:» [3, c. 417]. HaiimeHyBaHHS € MpOLIECOM CIiBBiAHOLICHHS
MOBHHX OJIMHHIIb 3 TIO3HAYyBaHUMU 00’ekTtamu. HaiimeHyBaHHS — 11e
TBOPEHHS 1 HaJaHHSI Ha3B IM3HAHUM 1 BUWICHOBYBaHMM (pparMeHTam
JIificHOCTi, TOOTO BCTAHOBJICHHS BIJHOIIEHb II03HAYAJBHOIO 1
MO3HAYYyBAaHOTO MK TIEBHOIO MOBHOK OJMHUIICIO 1 BiJIMOBITHUM
peaMeTOM (SBHUIIIEM, O3HAKOIO Ta 1H.), 3aBISKA YOMY BOHA ITIOCTAE
KOMIIOHEHTOM KJIaCy pIBHOPSAHUX CYTHOCTEH 1 MOXe BHCTyHaTd
MPEeIMETOM IYMKH Y CMECJIOBIM CTPYKTYypi BHCJIOBICHHS, MpOIEC i
pe3ynbTaT TBOPEHHSA HOBOI Ha3BU MpPEMETA, IBUINA, O3HaKH [ 1, c. 295].
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IIpomec 30aradeHHS MOBHOTO CKJIaay MOBH € Oe€3lepepBHUM.
OpHi€l0 OCOOMUBICTIO B IIbOMY TPOLECI € MEPCIEKTHBAa BUPAKECHHS
HEBIZIOMOTO, HOBITHROTO, BXXE€ Uepe3 BioMe, IIO0 T03HAYATH
HOBOYTBOPEHE 3a JOTIOMOTOI0 BXKE HAasBHUX JIEKCEM, 3HAKiB, BIAIOUHCH
JMIIEe A0 HE3HAUYHUX 3MiH Yy CIOBECHOMY KO, IEPEOCMUCIIOIYH Te,
IO BXKE JaBHO BXKHMBAJOCh Y MOBJEHHI. Taki mpowuecH cBiguaThb MpO
3MOTy MOBH VIOBOJIBHUTH HOBITHI KOTHITHBHI 1 KOMYHIKaTHBHI
noTpedM 3a PaxyHOK BJIACHHUX BHYTPIlIHIX pecypciB. CrnpoOyemo
PO3KpPUTH MOHATTS «IIEPBUHHOI» Ta «BTOPHHHOI» HOMIiHALII [3, c. 69].

Hacamnepen Bu3HaunMO 10 )X 03HAYa€ «BTOPHWHHA» HOMiHAIIIS.
Came TTOHATTS BTOPUHHOI HOMIHAIlT € BIIHOCHO CKJIQIHHM, OCKIJIBKH
HaJIe)kKHI MOBHI OJMHUII HE € pe3yiabTaTOM NPSMOTrO BiATBOPEHHS
TMIACHOCTI, a JIWIIEe OMHPAIOThCS HAa 3HAYCHHSI ITOYATKOBOTO CIIOBA.
IIpoTe ciix 3a3HAYNTH, IO TPOIECH ITOYATKOBOI JIEKCUIHOI HOMIHAIIIT €
PIAKICHUM SIBHIIIEM Yy CYYacHii MOBi, II¢ TOB’S3aHO 3i IIBUAKUM
PO3BUTKOM TEIEPIIIHLOTO CYCIHIILCTBA, 00 «OEPEekKIHUBICTE» MOBU €
OJIHIEIO 3 ICTOTHHUX i1 BJACTHBOCTEH Ta MPUMYIIYE OMUHATH YUCEIHHE
3pOCTaHHS JIGKCMYHUX OAuHUIb. OIHAK, aKTHBHO BXXHBAaHUMHU €
HOMIHAaTHBHI ~ OJWHHULI, fKi BUKOHYIOTb  POJNb  BTOPUHHOTO
HalilMeHyBaHHsA. Takuii HaMip CIIOHYKae MOBIIIB CTBOPIOBATH BTOPHHHI
JIEKCeMH, IHIIAMH CJIOBAaMH IIEPEOCMHUCITIOBATH BXKE  1CHYIOUi
HOMIHATHBHI 3ac00M y MOBI [5, ¢. 69]. HatomicTh y Garathox mparsax
Pi3HUX HAyKOBLIB MiJ TEPMiHOM MEPBHUHHOI HOMIiHALil MU PO3yMi€MO
MOBHE TO3HA4YEHHS, TIOYaTKOBE CJIOBO, SIKMM € Bif3HaueHO OyIb-SKui
00’€xT, 0co0y, sBUIIE YU pid [2, c. 18].

ABTOHOMHOI0O HOMIHAIII€EI0 HA3MBAETHCS BTOPHHHE 3HAYCHHS
CJIOBa, SKE 3MOIMCHIOE OKpeMy HOMIHATHUBHY (YHKIIIO Ta Ha3MBaE
JIeKUi ypuBOK 00’ €KTUBHOI MIHCHOCTI. BHACHIOK 11i€T HOMiHAMI{ HOBI
HallMCHYBaHHS  3’SIBIIIIOTBCS ~ 3aBIASKH  TPSIMOTO  BIiJITBOPCHHS
BJIACTUBOCTEeH 00’ekta miicHOCTI. OTXKe, e TpoIeC YTBOPCHHS
BTOPHHHOT'O 3HAYCHHS CJIOBa HA3WBAaE€ a0HSKHN YPHBOK 00’ €KTUBHOI
nificHOCTi, HOro BIACTHBICTE YM BIUIMB, Oepydyd 3a OCHOBY OJHE
HaliMmeHyBaHHS [2, ¢. 70]. Takox aBTOHOMHA HOMiHAIlisl HE € HACTLIBKH
MPOTyKTUBHOIO, SIK HETIpsiMa (HeaBTOHOMHA) HOMiHaITis [6, c. 125].

Ilin TepMiHOM HeaBTOHOMHOI (HempsMOi) HOMiHaWii MH
pO3yMieMO HOBHUM MOBHHMIA IPOLEC, SKUH € CIBBIJIHECEHUH 3i CBOIM
03HAYyBaHNM OIIOCEPEKOBAHO, HYEpPE3 IOCEPEIHHUIITBO CEMAHTUYHO
OTMIOpHOTO I Ii€i KomOiHamii HaliMeHyBaHHS. Takok MOXHA
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3a3HAYUTH, 10 3 TEPMIHOM HEaBTOHOMHOI HOMIHAIII € TIOB’s3aHUM i3
CEMaHTHYHUM 3Ha4YeHHSM ciioBa. Lleil TepMiH BH3Hauya€e 34ATHICTH
BKa3yBaTH Ha C€JIEMEHTH O3HAYyBAaHOI CJIOBOM JIMCHOCTI TUTBKH
CITITFHO 3 BKA3iBKOIO Ha Hel IHITUM BHU3HAYCHUM CJIOBOM YU TPYTIOIO
ciiB. OCHOBOIO HEaBTOHOMHOI (HETpsIMOi) HOMiHAMii € Psif JIEKCHUKO-
CEMaHTHYHHUX TMpoleciB — MeradopHsalis, METOHIMis, mepudpas,
(hpazeosoriyHa croiryka, oopa3He MOPIBHIHHS, OKCUMOPOH, €BeMizM
Tomo. OCHOBHMIM MeXaHi3M TaKOrO KOTHITHBHOTO  TpUHOMY
BiJI0OYBa€THCS 3aB/ISIKH aCOIIaTUBHOTO KOMOIHYBAaHHS 3araJIbHUX O3HAK
IIBOX pi3HMX 00°€kTiB [5, ¢. 70-71].

CeMmaHTHYHE CIIOBOTBOPEHHS BIIIrpae BEIHUKY POIb Y MOBHIiM
KapTuHi cBiTy, 00 came B LIl cepi MPOSBIAETHCS B3a€MOBITHOLICHHS
MK MOBJICHHSIM Ta MOBOIO. YPaxOBYIOUH T€, IO B HOCIA Oyab-sIKO1
MOBH € OOMEKeHa KIJIBKICTh JIEKCMYHHX 3aco0iB, TO HAaHOLIbII
BRXJIMBUM 3 OCHOBHHX 3acO0iB yTBOpEHHs HOBHX HailMEHYBaHb €
metadopa [4, c. 35].

B enmukionenii «YkpaiHChka MOBa» MeTadopy TIymMadarh SK:
1) ceManTHYHHMH TIpolieC, Mix Yac sIKOro ¢gopMa MOBHOI OAMHUII abo
3ayM MOBHOI KaTeropii mepeHOCUTHCS 3 OTHOTO TIPEIMETY MO3HAUCHHS
Ha 1HIIAHA, TATPYHTIM SKOi € IMeBHA CXOXICTh MK ITUMU MPEAMETaAMH,
P BimOOpaXe€HH1 y CBIiIOMOCTI MOBIISI; 2) ITOXiIHE 3HAYCHHS MOBHOL
OJIMHHLII, SIKE € YTBOPEHE caMe UM criocoboM [3, c. 334].

Ha motpakTyBaHHS KOTHITMBHOI (KOHIENTyanbHOi) MeTadopu
HATpAIUIIEMO Y  CJIOBHHKY CydYacHOi JIIHTBICTHKH, Ji¢ BOHA
BUTJIyMa4y€eThCs SIK OAHA 3 POPM KOHLIENTYyalli3alii CBiTy; KOTHITHBHUN
npoliec, AKAA BUpaXkae Ta CTBOPIOE HOBI MOHATTS, 11038 MEKaMH SIKOT'O
€ HEMOXJIMBE OTpUMaHHSA HOBOro 3HaHHA. KormiTuBHa, abo
KOHIICTITyaJlbHa, MeTadopa [a€ JIFOAMHI MOXIIMBICTH BJIOBIIOBATH,
BiUyBaTu W OpMyBaTH MOAIOHICTH MiX PI3HOMaHITHUMHU Cy0’ €KTaMu
Ta Kiracamu 06’ekTiB [1, c. 179].

Mertadopa € omauM 13 3ac001B Ha IMO3HAYEHHS POCii Ta POCISH K
B YKpalHCBKii, Tak i B aHIJilcbkiii MoBax. Bona rpyHTOBaHa Ha
nepeHeceHHl 03HaK 3 OJHOTO MpeAMEeTa Ha iHIIHHA, YTBOPIOIOYM TaKUM
YUHOM TIEPEHOCHE 3HA4YeHHs. MU 3adikcyBaau Taki MOJTIKOMITOHEHTHI
MeTadopy Ha TIO3HAYEHHSI POCii:

» «eposa mopiey «Mocksay (kopabenn) — HOMIHAILIS YTBOPEHA
3a THIIOM «IMEHHUK + IMEHHHUK + iIMEHUK» (4);
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» Oepoicasa 3 KOMNJIEKCOM HENOBHOUIHHOCMI — HOMIHALIS
YTBOpEHA 3a TUTIOM «IMCHHHUK + IMEHHUK + iMeHHHK» (1);

» mapumv cede HadOeprcasoro — HOMIHAILNS YTBOPEHA 3a THUIIOM
«JITI€CTIOBO + 3BOPOTHHUM 3aiiMEHHHUK + iMeHHUK» (1);

» Oepoicasea — CHOHCOpP mMepopusMy — HOMIHAIS yTBOPEHA 3a
TUTIOM «IMCHHHUK + IMEHHUK + iMeHHUK» (1);

» NPABOHACMYNHUK — HAYUCMCOLKOI  10eono2ii — HOMIHAIIA
yTBOpEHA 3a THIIOM «IMEHHHUK -+ MPUKMETHHK + IMCHHHUK»; TMOp. :
B aHIJIIMCHKIHA MOBI L HOMiHALliSl YTBOPEHA 3a THUIIOM ‘“‘noun + noun +
noun”: a successor to Nazi ideology (npagonacmynHuk Hayucmcokoi
ideonoeii) (1).

Y KOHTEKCTi Ha 3pa30K Pocis — ye yriomumamugne npuoyuenHs
61ACH020 cycninbcmea HasBHA BTOpHHHA (MeTadopudHa) HOMIiHAIIIA,
sSKa YTBOPEHA 3a THIOM «IMEHHHUK ~+ TPUKMETHHK + IMCHHHK -+
3aiiMEHHUK + iMEHHUK». [lop.: B aHIIINCHKiIAH MOBi II1 HOMIiHAIS
yTBOpEHA 3a TUIIOM ‘“‘noun + noun + noun + pronoun + noun”: Russia is
an ultimatum suppression of its own society (ye yrbmumamusHe
npudywenns eracnozo cycninocmea) (1); a suicidal state (Oepoicasa-
camosbdbusys), e HOMiHaIlis yTBOpPeHa 3a THIIOM “‘adjective + noun” (1);
An outcast country with a negative profile in history textbooks (xpaina
i3e0i8 (kpaina-eucnameyv) i3 HecamuHum npoiiem y niOpyYHUKAX
icmopii). Tlop.: y kpaliHili UTtOCTpalii HasBHA BTOPWHHA HOMIHAIIIS,
MmeTadopa, sika yTBOpeHa 3a THIIOM “‘noun + noun + adjective + noun +
noun + noun” (1).

Jns HaliMeHyBaHHA POCIMCBKHMX CONAAT 1 pociiicbkol apmii
3arajioM y TeKCTOBHX (pparMeHTax Oylio BXKHTO Taki MOJIKOMIIOHEHTHI
BTOpHHHI (MeTaopuIHi) HOMIHAITII:

¥ POCIICLKI M SICHUKU HA MAHKAX — TIOTIKOMITOHEHTHA HOMIHALIis
YTBOPCHA 3a THUIIOM «IPHUKMETHHUK + iMEHHHUK + iMeHHUK» (1); Russian
butchers on tanks (pociiiceki m’sichHuku Ha mauKax) — HOMIHAIISL
yTBOpeHa 3a TunoM “adjective + noun + noun” (1);

» apmis mMapooepie ma IréaimisHUKié — HOMIHAIliSI YTBOpEHa 3a
TUTIOM «IMEHHUK + iMeHHMK + imeHHHK (1), Ma€ BiAMOBITHUK 1
B aHIUNMCHKIA MOBI: army of looters and rapists (apmisi mapooepie ma
ma 16aimisHuKig), yTBOPEHA 3a THIIOM “‘noun + noun+ noun” (1);

» cannon fodder and consumables (capmamne m’sco i
sumpamnuil mamepiaa) — HOMIHAIlS YTBOPEHA 32 THUIIOM ‘‘noun + noun
+ noun” (2).
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Jlns HaliMeHyBaHHsI IDIAHIB pocii y TEKCTOBUX (parMeHTax
aKTyasi30BaHO TaKi BTOPUHHI (MeTagOopuyHi) HOMiHALi:

» Anemumu MOCK8U NPOO0SXHCYIOMb 3pOCmamu, 1€ HOMIHAIIIA
YTBOPEHA 32 THIIOM «IMEHHHK + IMEHHHUK + JI€CIIOBO + I€CIIOBOY», Ma€
BiJINIOBIIHUK B aHTJIHICBKiN MOBi: Moscow’s appetite continues to grow
(1).

» pociticbka 6ilicbko6a MawiuHa — HOMIHAIS YTBOpPEHA 3a
TUTIOM «MPUKMETHUK + MPUKMETHHK + IMEHHHUK», TOP.. POCIilicbKa
BiliCbKO6A MAWUHA = POCisl, 11 KepiBHUITBO Ta apMmis (3);

» Russian Traitors (pociticbki 3padHuxu) — HOMIHAIIS YyTBOPEHa
3a THmoM ‘“‘adjective + noun”, amemroe A0 IyTiHA Ta JIFOAEH, SKi
NPOBOJSATH HOTO 311y MOMITHKY (6);

» The Russian puppet leader (pociticoxkuil mapionemkosuil
nidep) — HOMIHaIls yTBOpeHa 3a TuroM “adjective + noun + noun”;
nop. : puppet — «MapioHeTKOBHI (5).

Jlns HaliMeHyBaHHS 3aIyMiB ITyTHIHA aKTyajli30BaHO TaKy
BTOPHHHY (MeTaOpHUYHYy) HOMIHAIIIO, SK-OT: ‘‘madman” theory
(meopis «booicesinbroeoy), sKa YTBOPEHA 3a TUIIOM “‘noun + noun” (5);
UIi  HailiMeHyBaHHS  poOCiliCbKOro  iH(pOpPMaLiHHOTO  HPOCTOPY
BHKOPHCTAHO ABOKOMIIOHEHTHY BTOPHHHY (MeTa(OpHIHY) HOMIHAIIIIO
Ha 3pa3ok propaganda machine (pociticoki 3MI, nponazanoucmcovka
MawuHa), YTBOpPEHy 3a TumoMm ‘“noun + noun” (6). Ilop. Takox:
glamorous dictator militaries (TnamypHi BIMCBKOBI JTUKTATOPH) —
TTOJTIKOMIIOHCHTHA BTOPUHHA (MeTagoprudIHa) HOMIHAITS, sIKa YTBOPEHA
3a TaroM “adjective + noun + adjective” (2); victims of some kind of
political prejudices, intrigues, hostile actions (Jcepmeu sAKUXOCH
NONIMUYHUX — YNnepeOdcelb, IHmpue, 60podxcux Oili) — BTOPUHHA
(MeTadopryHa) HOMIHAITIS, KA YTBOPEHA 3a THIIOM ‘“‘noun + determiner
+ noun + adjective + noun + noun + adjective + noun” (2).

Bapro 3ayBaxutH, 10 3 TOYaTKOM MOBHOMAIITAOHOT'O
BTOPTHEHHS pocii B YKpaiHy HpoaHaTi30BaHi HOMIHAI{ CTaJld aKTUBHO
BUKOPHCTOBYBaHUMHU. [Ipoliec HalMEHYBaHHS € BaXKJIUBUM IS
MO3HAYCHHS MPEAMETIB, 0Ci0 a00 00’ €KTIB.

OTxe, BTOpMHHA HOMIHAINS € CKIAQIHUM 1 OaraToacrneKTHHM
SIBUINEM, IO CYTTEBO IMEpPEBaKa€ HaJ SBUIIEM IEPBHHHOI HOMiHAIII.
Buxopuctanas BTOpuHHHX (MeTa()OpUYHHMX) HaiMEHYBAaHb HE JIUIIIE
mepenac BiANOBIAHY iH(oOpMaIito mpo Ti 9 Ti peajii 00’ €KTHBHOL
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IIACHOCTI, aje ¥ mae iM BIAMOBINHY XapaKTePUCTHKY, OIIIHIOE iX,
BUKJIMKAE BiAMOBiHI (y HAIIOMY pa3i — HEraTUBHI) EMOIIii B YUTaUiB.
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YK 811.161.2:39 (075.8)
Ianmosaxa SIna

ETHOKYJIbTYPHO MAPKOBAHI OAUHHUILI SIK OB’€EKT
BUBYEHHS B ETHOJIIHI'BICTHUIII

Y cmammi 3’acoeano cymmuicmv OCHOGHUX MEPMIHONOSIYHUX NOHAMb, AKUMU
Hapa3i onepye emuoninegicmuxa. OKpeclieHo OCHO8HI Ni0Xo0u 00 NOMPAKMYE8AHHA
EeMHOKYIbIMYPHO MAPKOBAHUX OOUHUYL. AKYeHmosano Ha OUCKYCIIHUX MOMEHMAx y
niox00ax 00 BUOKPEMIEHHS MEPMIHOIOSIYHO20 anapamy.

Kniwowuosi cnosa: emuoninesicmuxa, emHOKyIbMypHO MAPKOGAHI OOUHUY,
be3exgisanenmua 1eKCuxa.

The article clarifies the essence of the main terminological concepts currently
used in ethnolinguistics. The main approaches to the interpretation of ethnoculturally
marked units are outlined. Emphasis is placed on debatable points in the approaches to
distinguishing the terminological apparatus.

Key words: ethnolinguistics, ethnoculturally marked units, non-equivalent
vocabulary.

MoBa TmeBHOI Hamii HEPO3PHBHO IOB’s3aHa 3 ii KYJILTYpOIO.
CroBO TpaHCIIOE OCOOIMBOCTI HAPOIy, WOTO ETHOKYJIBTYPHHH KOJI.
Moske MICTHTH B c00l1 SIK 3arajbHOJIIOACHKI, TaK 1 HAaI[lOHAJIBLHO-
crierivai  1iHHOCTI. CaMe OCTaHHI  yTBOPIOIOTH  IPOIIAPOK
ETHOKYJIbTYPHO MapKOBaHHUX OJIMHUIIb Y CUCTEMI MOBH.

ETHOKYNIBTYpHO MapkoBaHI OJMHHULI € 00’€KTOM JOCIIiIKEHHS
HU3KH T'YMaHITApHUX JTUCLUILIIH, 30KpeMa i €THOJIHI'BICTUKH — PO3ALTY
MOBO3HABCTBA, 1[0 «BHBYAE 3B’SI3KM MK MOBOIO Ta PI3HUMHU CTOPOHAMH
MaTepiagbHOI 1 JYXOBHOI KYyJIBTYPH €THOCY — Mi()OJIOTI€I0, PEIITI€ETo,
3BHYAsIMH, MHCTELTBOM, CTHOICHXOJoriero Tomo» [12,c.14], abo
HampsMy B JIIHTBICTHIN, IO Tepeadadac BUSBICHHS 3B’SI3Ky (4H TO
B3a€MO3B’S3Ky) MOBH U NYXOBHOI KYyJIBTYpPH, MOBH W MEHTAIITETY,
MOBM i (oBKIOpY. Ii PO3INISAAIOTh i K KOMIUIEKCHY Taly3b, IIO
CTOITh Ha MEXI BJIAaCHE JIHTBICTHUKH, (DOIBKIOPUCTHKH, eTHOrpadii,
cormioyorii, KynbpTyposorii. Taki TO3WINi yMOXJIMBIIIA TIOSIBY
TBEP/DKEHHS Ha 3pa30K: «ETHOJIHTBICTMKA — Tally3b MOBO3HABYOI
HayKW, 10 BHUBYAE€ MOBY SIK TBOPYHMH MPOIYKT ii HOCIisA, TOOTO
€THOCOIIIYMY, IO ITOPOANB MOBHHI (PEHOMEH SK KITFOYOBHM €JIEMEHT i
BOJHOYAC PYIIiil HAIlIOHATBEHOI KyJIETYpm» [7, c. 8].

B ykpaiHCbKii ~ eTHONIHIBICTHLI  HalliOHAIEHO-KYJIBTYPHHUH
KOMITOHEHT Y 3HaU€HHI CJIOBA CTa€ MPEeIMETOM JOCIIKeHb B 60-80-1 pp.

-94-



XIX cr., Bigkomu O. [ToTeOHA MTOBOIUTH HEPO3PHBHHM B3a€MO3B’SI30K
MOBHU 1 KyJbTypH. MOBHI OJMHHII, SKi MalOTh €THOKYJBTYPOJIOTiYHE
3HAUCHHS, OJUHUIT, SKi BUPAKAIOTh OCMHUCIICHHS JIFOMUHOIO CBITY Kpi3b
MIPY3MY BJIACHOI MOBH, €THOKYJIBTYpPH, HAYKOBI[l HA3UBAIOTH MO-PI3HOMY:
CUMBOJI (M. AMuTpeHko), HalliOHAILHO-MapKOBAHUH CHMBOII
(®. baneuu), JHTBOKYJIBTYPHUH KOHIIENIT (B. Macnosa),
JHTBOKYNBTYpoJioriuami kKoutent (B. Kapacrk), koHIIenT HamioHAIEHOT
kynerypu  (H. ApytioHoBa, O. CrenaHoB), KyJbTypHO MapKOBaHa
OIMHUIIA, CJIOBO 3 HAIIOHAJIBHO-KYJIBTYPHUM KOMIIOHEHTOM CEMaHTHKU
(€. Bepemarin, B. KocromapoB), MOBHOECTETHYHI 3HAK{ HAIiOHATBHOT
kynerypu (C. €pMOIIEHKO), MOBHUU 3HAK KYJIBTYPH, CTHOKYJIETYpPHHUI
KOHLENT, 3HaK eTHOKynbTypu (B.JKaiiBopoHOK), 3HaK HauioHAIBHOT
KyJIbTYpH (B. Kanmammauk), JIHTBOKYJIBTypEeMa (B. Bopo6iios,
®. baniepnu,  JI. Mampko).  ETHOKYJIBTYpHO  MapKOBaHy — JICKCHUKY
PO3IIISAAIOTE 3 MOTVISLY PI3HUX HAyK, TOMY MAa€MO Take Pi3HOMAaHITTS
Ha3B Ta BUTIYMAayYCHb.

He3zanexno Bif TorO0, SKY AcdiHiIi0 a00 HA3BY IPOIMOHYE TOH UU
TOW HAyKOBEIlb, Oe3aleNAliiHUM 3aJIHMIIAETECA TE, MO BiAMOBiAHA
MOBO3HAaBUa LIAPHHA OINEpPYyE MOHATTAM «ETHOKYJBTYPHO MapKOBaHi
OJMHMIT». MapKOBaHICTh 3arajloM TaK caMO Ma€ Pi3Hi MOTPAKTyBaHHS.
Haifgacrime MapKoOBaHICTh OMHCYIOTh YE€pe3 OIMO3MIlIi: MapKOBaHWMH
yileH — HeMmapkoBaHWH wieH. OIWMHHULSAMH aHalizy 3 MOINIAAY
MapKOBaHOCTI MOXXYTb OyTH ()OHOJIOTIUHI, MOP(OIIOTIUHI, IEKCUYHI Ta
CHHTAKCHYHI EJIEMEHTH.

BinpiicTs JOCHITHUKIB, SKI CTYAIIOIOTH JIIHTBOKYJIBTYPHY TEMY,
MOCIYTOBYIOTBCSI ~ TEPMIHOM  «KYJIBTYPHO-MAapKOBaHa  JIGKCHKay.
S1. boiiko BBaxkae, M0 KyJbTYpHO-MapKOBaHa JIEKCHMKA — II€ «CJoBa i
CJIOBOCTIONYYEHHS, IO HA3WBaIOTh MPEIMETH, SBUIIA, OO0 €KTH,
XapakTepHi U KHUTTS, MOOYTy, KyJIbTYPH, COLIAIILHOTO i 1CTOPUYHOTO
PO3BUTKY OJIHOTO HApOIY 1 € MAJIOBIOMUMH a00 Uy>KHUMH JUTSI 1HIIIOTO
Hapomy» [3]. IllompaBma, 3ampomoHOBaHa AcdiHIIIL HE €
TIEPCIICKTUBHOI0, OCKUIBKH OJHI 1 Ti X OJWHHMII JICKCUKH 3 TLTHHOM
Yyacy MOXYTb CTaBaTH OJIM3bKUMHU 1HIIOMY HapOmy.

3acnmyroBye Ha yBary, sSIK HaM BHOA€Tbcs, mo3utliss M. bornaps,
SIKMH 3a3HaYae, 110 HAIiOHaJbHO (KYJIBTYPHO) MapKOBaHA JIEKCHKa
300paka€ MOBHY KapTHHY CBITY II€BHOTO HapoXy, OKpiM IIbOTO,
0COOMBOCTI €KOHOMIKH, reorpadii, CyCcHmiapHOTO Jamy, (GoIabKIopy,
JTEpaTypH, yciX BHAIB MHUCTEITBA, HAyKH, MOOYTy, 3BHYAIB HOCIiB
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BimmoBigmHoi MoBH [4, c. 11]. Ane, sk BimoMo, JIEKCHMKa HE JIHIIIC
BUpaXXa€ TOHATTS a00 Tpymy IMOHITh, aje H TPAHCIIOE BiJMOBIIHE
eMoTIliiiHe 3a0apBIICHHS Ta CTHIICTHYHY CITiBBITHECEHICTb.

Cx0oxuM 3HAYECHHSIM XapaKTepU3yIOTh TIOHATTS
«TiHrBOKY/IBTYpeMa». VIoro BHTIyMadyiOTh SIK MOBHHMIl 3HAK, SKHif
MIicTUTh KyJbTypHY iH(opMarito [10, c. 303], sBisie co00I0 AiaIeKTHIHY
€IHICTh JIHTBAIHHOTO ¥ EKCTPATiHTBAaJHHOTO 3MICTY, CIPHUSIE OIMHCY M
BUBUCHHIO MOBHHMX 1 Hal[iOHaJbHUX KapTUH CBITY PI3HHUX HapoiB.
[lixTpumytoTh Taky AyMKY ¥ iHIOI HAayKOBLi, MOTPaKTOBYIOYH
(JTIHTBOKYJIBTYPEMY» SIK «KOMILIEKCHE MTOHATTSI, IKE 3aCTOCOBYETHCS TIiJT
gac aHali3y MIXKPIBHEBHX JIHTBOKYJIETYPHUX OCOOIHMBOCTEH OMUHUID 1
KaTeropiil MeBHOI 11ioeTHIYHOI MOBU. BOoHO akymyitioe B co0i SIK BacHe
MOBHI YSIBIIGHHS, TaK i TICHO 3 HHMH IIOB’SI3aHE MMO3aMOBHE KYyJbTypHE
cepemopuiie» [1]. Lle HOCIM KOHOTATMBHOTO CMHCIY, SKHH ITOBHOIO
MIpOI0 peani3yeThCsl JHIIEe B Pa3i BOJOMIHHS MOBOIO Ta KYyJIbTYpOIO
MIEBHOTO €THOCY.

Ha wmamy nymKy, JHTBOKYJIbTypeMa — 1€ JIIHTBaJIbHUH
KOHCTPYKT, OJIMHUIII MOBHOI CBIJIOMOCTi, MOBJICHHS, SIBIISIE COOOIO
CHUCTEMHE YTBOPCHHS, y SKOMY HasBHE siapo Hnepudepis. Anpo
JHTBOKYJIBTYPEMH — I1¢ CEMaHTHIHE 3HAYCHHS JICKCEMH, 3adikcoBaHe
y TIIyMaqHUX CJIOBHHUKAaxX, mepudepis — KyIbTYpOJOTiUYHE 3HAYCHHS,
CyO’€KTHUBHMIA JIOCBiJl, TparMaTW4Hi CKIAJ0BI JIEKCEMH, KOHOTAIil
# acoryarmii.

Ille ommiero Bapialtiero Ha3BM KyJbTYPHO MapKOBAaHUX OIWHHIIb,
aje 3 TMOTsAAy TEepeKIalo3HABCTBA, € OC3CKBIBAJCHTHA JIEKCHKA.
0. Tynuus nepekoHye, MmO JIeKCUKa Moxe OyTH Oe3eKBiBaJIEHTHOIO,
ab0 JacTKOBO Oe3eKBiBaJICHTHOIO ((OHOBI, KOHOTATHUBHI oxwHMII). [0
il ckimamy BXOIATh €K30TH3MH, BapBapusmm Tomo [11, c.252].
O. CeniBaHOBa TPOMOHYE BIIACHUM TMiAXiJ JO TOTPaKTYBaHHS
OCMHCITIOBAHOTO TIOHATTS: «be3ekBiBaieHTHA JIEKCHUKA — 1€ CYKYIHICTh
JIEKCeM TICBHOI MOBH, III0 HE MalOTh BiIIOBIJHUKIB B IHIINA MOBI IMpH
TIepeKIIai i 31e01IIIOro MO3HAYAIOTh Crienu(iuHi sl IEBHOTO €THOCY
SIBULIA MaTepianbHOl Ta TyXOBHOI KyibsTypu» [10, c. 50]. Jocmimaums
3po0mIa AakIeHT Ha IMepeKIago3HaBIOMY acCIeKTi, aje BIyIHO
PO3KpHIIa CYTHICTh TIOHSATTS.

O. CeniBaHOBa, 0. Tynus JIOCIT Ky BTN TOHATTSA
«0Oe3exBiBaJIeHTHA JIEKCHKa» 3 TMOTJISAY MEepeKsiafjlo3HaBcTa, ajie ix
nediimii MH BBaKaeMO MOIUIBHUMH 1 3 TOTJISAAY €THOJNIHTBICTHKH,
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OCKITBKM BOHHM TOBHO DPO3KPHBAIOTH TOHATTS Ta BKa3yIOTh Ha HOTO
cneuugiuni ocobnusocti. ®. bauesny, HaTOMICTh, 3BepTac yBary Ha
MDKKYJIBTYpHY KOMYHIKAIliI0, TOMY IPOIIOHYE TaKe MOTPAaKTyBaHHS:
«be3eKBIBAJICHTHA JIGKCHKA — 1€ CJIOBa (JIEKCEMH), y 3HAUCHHI SKUX
HEMa€ CIIJIBbHUX CEMAaHTUYHUX KOMIIOHEHTIB (CeM) 3i CcloBaMu
(lekcemMaMy) pigHOI MOBH  iHIIOIO YYacHHKa MDKKYJIBTYPHOT
KOMyHiKarii» [2, ¢. 98]. Takuii 3pa3ok pediHiIlii He MOBHICTIO TIOSICHIOE
CYTHICTb TOHATTA Ta Horo creuudidHi pucu. ¥ HbOMY HE BpaxoBaHi
noOiuHi (pakTopH, aKIEHT CTOITh JIUIIE HA CEMaHTHYHOMY KOMITOHECHTI
B pi3HHX MoBax. JlOCTiOHHMK 3amporoHyBaB iHIIY AcQiHIIIIO, 0 Ta€
3MOTy IIUPIIE TOTJITHYTH Ha TOHATTS «0e3eKBiBaJICHTHI OquHUIT». Jlo
HBOT'O MOBO3HABELIb YHAJIC)KHIOE €K30TU3MH SIK «CJIOBa (JIEKCEMH), SIKi
MMO3HAYAIOTh  peaii, TpUTaMaHHI JMIIE TIEBHIA HAIllOHAIBbHIHN
JIHTBOKYJIBTYPHIN CHUTBHOTI ¥ BIICYTHI B 1HIITMX MOBax 1 KyJIbTypax»
[2, c.99]. Inakme Kaxy4d, HayKOBEUb IPHUPIBHIOE EK30TH3MH [0
0e3eKBIBAICHTHOI JIEKCUKH Yepe3 Te, 10 B 000X BHIIAJAKaX HEMOXKIHBO
3HAUTH BIAMOBITHUKA B IHIIHX MOBax. Y 3B’SA3Ky 3 IIUM IIOCTae
OUTAaHHS MO0 B3a€EMO3B’SI3KYy  PI3HUX TPyl  E€THOKYJBTYPHO
MapKOBaHUX OJMHMIIb Ta BUSABJICHHS iXHIX crienudivyaux puc. Kpaitne
BUTIYMA4CHHSA, SK HaM BHIAETHCI, € OUIBII MOIIIBHUM, aKe
@. baneBud noeHaB KyJbTypy 3 MOBOIO.

Ha nymky P. 3opiBuak, Oe3ekBiBaJieHTHI OAWHMLI MOXKHa Oyio ©
NPUPIBHATH A0 pealliif, TOMy L0 BOHU € «MOHO- 1 TOJiCEeMaHTUIHIUMHU
ONIMHMIIIMHU, OCHOBHE JIEKCHYHE 3HAYCHHS SKUX YMIIIye TPaguIiiHO
3aKpIIUICHN KOMIUIEKC ETHOKYJNBTYpHOI iH(popMmarii, duyxoi mis
00’€KTUBHOI JIIACHOCTI MOBH-CIIpHiiMayay [8, ¢. 58], monpasna, HasBHI
BIIMIHHOCTI: TIOHATTS «0€3€KBIBaJICHTHA JICKCHKA ITUPIIE 3a «pPeaiiy,
OCKUTBKH OCTaHHE  BIANOBiga€  JWINE  JIGKCHKO-TIPEAMETHIN
OesekBiBasieHTHOCTI.  A. Bonommna, guckytytoun 3 P. 3opiBuak,
3a3Havae, IO «KOXEH eTHOC Y TIPOIeCi CBOEi JKHATTEMISIIBHOCTI
«OJIFOZTHIOE» HABKOJIWIITHE CEPEIOBHUIIE Ta BHOCHTH Y HBOTO criennidHi
pucu. 3 IUIMHOM Yacy BUHHMKAIOTh €THIYHO 3HAUYII IpenMeTu-peaiii. Y
JIeKCcUIl BOHU (DIKCYIOThCS cIOBaMU-peayiaMu» [5, c. 57]. YV mimxomax
000X JOCIITHUIH CIUTLHUM € T€, IO TaKi CJI0Ba BOHH 3apaxOBYIOTH [0
HOCI1B HaI[lOHAJIBHOTO W iCTOPMYHOTO KOJOpUTY. ToMy, Tagaemo, cioBa-
peadii € CKIIaoBUMH BEJIMKOI Ipyny O€3eKBiBaJIEHTHOT JIEKCHKH.

ETHOKYJIBTYpHO MapKOBaHUMHU OAMHULIIMHA MOXYTH OyTH TaKOX
¢pazeosnoriamu. Ummamo  HAyKOBIIIB  pO3MVIANAIOTH 1  BJIacHE
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(dpazeosoriaMu, 1 mapeMii y TPOCTipi JHHTBOKYJIBTYPHOTO KOIY,
XapakTepu3yloul HOro sK 3aci0 KOHLUEHTPOBAHOTO OCMHCIICHHS
KOJICKTUBHOTO JIOCBily, SIKHA 3HAXOJIUTh BHPAXKEHHS B YCHOMY
OararcTBi 3Ha4YCHH CIiB, (H)PA3CONOTIYHNX OIWHUIIh, 3aTaJTbHOBIIOMHUX
TEKCTiB. 3B’s30k (paseonorii 3 ETHOKYJBTYPDHUMH KOJIAMH €
KJIIOYOBOIO JIAHKOIO MOTo KYyJIBTYPHOI 1HTepIpeTalii, OCKIJIbKH Taka
nporenypa  mependadae  JACKOAyBaHHS — KyJIbTYpHHUX  CMUCIIB
(pazeosoriaMy, sIKi CIyrylOTh IHTEpHpeTaHTaMH (pazeoaoriyHOrO
3HaKa, PEKOHCTPYIOE KyJbTYpHY KOHOTawlilo (paseomnorizmy, Gopmye
HOTO POJIb SIK 3HAKA KYJIbTYPH.

®pa3eosori3My, TaKk caMoO SK 1 JIGKCHKA, MAroTh crenudidHi
pUcH, KyIbTYpHHUH KOJ Ta € OCHOBHUMH JUIS PO3YMIHHS KYyJBTYpH
gykoi MoBH. JK.Komoiz cTBepmkye, IO «HapeMiHHHA KOPITYC
BIJIITOBITHOT MOBH BiJirpa€ BaXJIUBY pOJIb Y TBOPEHHI, HAKOIUYCHHI,
30epekeHHi, TpaHCIsLii KyJAbTypy TOTO YW TOTO Hapony, BimoOpaxae
ETHOKYJIBTYPHI CTEPEOTUIH, MOPOKEHI HaliOHAJIBHOIO CIIeHH(]iKo0
JIFOJICHKOTO CBITOCTIPUAMAHHS, 3aCBIIUY€E TICHUM B3a€MO3B’SI30K MOBH 1
KyJbTypH: 3BHYAl Ta TPAJHUIlii BIUIMBAIOTH HA KOMYHIKATHBHY CUCTEMY
€THOCY, a KyJIbTYpHI IIIHHOCTI i BipyBaHHS YacTKOBO CTBOPIOIOTH
€THOMOBHY peasIbHICTBY [9, c. 1].

Ha nymxy H. daswmokx, TpygHOIII Y  BHOKpEMIJICHHI
€THOKYJBTYPHO MapKOBAaHUX OAMHUIIb MOJSTAIOTh Y TOMY, IO KpUTepil
iX po3mexyBaHHS He € YiTKUMH. 1o BiINOBITHUX KpUTEPii JOCHTITHULIS
YVHAJICXKHIOE:

—ceMaHTHYHHH (Tpeba  BpaxoByBaTW JCHOTATHBHUH  Ta
KOHOTaTUBHUI 3MICT CJIiB 1 CJIOBOCTIOIYYCHB);

— IpaMaTHYHUH (MOBa HIe TIPO THUIIOBI MOP(}OIOTO-CIOBOTBIPHI,
CHHTAaKCWYHI O3HAaKM Ha 3pa30K 3MCHIICHO-TIECTIMBHUX CY(QIKCiB,
TaBTOJIOTiH, TPHUKIAIOK, MNOPIBHAJIBHUX 3BOPOTIB, OIJHOCKIAIHHX,
JIBOCKIIATHUX PEYEHb TOIIO);

— (DyHKITIOHATEHO-CTHJIICTAYHNMA ~ (€THOKYJIBTypHa  JICKCHKA
BUKOHYE POJIb CTBOPEHHS HALlIOHAJIBHOTO KOJOPHUTY, CTHIi3amii,
IHTHMI3aIlii TOIIO);

—mepexiIagHEnid  (MoBa  Hae Tpo  BIacHe  peanmii  Ta
Oc3eKBIBAJICHTHY JICKCHKY, IO HE MAalOTh MNPSMUX BiJIIMOBIIHHUKIB B
iHO3eMHI MOBi; 1[I OAWHHUII MOXYTh TpaHCIITEpyBaTh abo
TPaHCKPHOYBaTH, TaKOX iX KalbKylOTh a00 TepenaloTh HE OJHHM
TEPMIHOM, a OITUCOBO);
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— 3icTaBHUH (KpUTEPi eEeKTUBHUH, SKIIO MOPIBHIOBATH JIBi a00
0isbIIe MOBHOCTHIIICTHYHI CHCTEMH B KOHTPACTHBHIN JIEKCUKOJIOT1);

— TIHTBOIUAAKTHIHUN (HOr0 BHUKOPHUCTOBYIOTH, KOJH 1HO3EMITI
BHBYAIOTH HAITIOHAJTLHY MOBY 1HIIIOl IEPIKaBH);

— GKCIIEpUMEHTAJbHUI (3aCTOCOBYIOTh i 4Yac TPOBEACHHS
TICUXOJTIHT'BICTUYHUX, COLIOJIIHIBICTHYHUX EKCIIEPUMEHTIB) [6].

s Toro, mo6 4iTKO ¥ MPaBHIPHO BHOKPEMHTH OIWHMII, IO
MiNaaloTh il TOHATTS «ETHOKYJIBTYPHO MapKOBaHA JICKCHKA» Ta
HOTr0 BapiaHTH, BAPTO MOCITyTOBYBATUCS 3a3HAUYCHIUMH KPUTEPIiIMHU.

VY3aranpHIOIOUN, 3ayBaXHMO: Yy CyYaCHOMY MOBO3HABCTBI
HaIllOHATBHO-CIICITHDITHI IIHHOCTI YTBOPIOIOTH MIPOTIIAPOK
ETHOKYJITYPHO MAapKOBaHMX OJWHUIIL Y CHCTeMi MoOBU. Briache
MOHATTS MapKOBAaHWUX OJUHHUITL Ta HOTO BapiaHTH MHOHWHI MIiCTSAThH
YUMajgo JTUCKYCIHHMX MOMEHTIB. 3a3BWYaid IIiJl E€THOKYJIbTYPHO
MapKOBaHHMH OJMHUISIMH PO3YyMIiIOTH CJIOBA W CIIOBOCHOIYYEHHS, L0
HA3WBAlOTh TMPEIMETH, SIBHINA, OO0 €KTH, XapakTepHi I KUTTA,
moOyTy, KyJIbTYpPH, COIIIAJILHOTO ¥ 1CTOPUYHOTO PO3BUTKY OIHOTO
HapOJy i € MAJIOBIIOMUMH 200 Yy>KUMH IJIS1 IHIIIOTO HAPOAY.

[ToHATTS «ETHOKYIHTYPHO MAapKOBaHI OJWHUII» Ma€ JIaBHIO
ICTOpif0, WOTO IOTPAKTYBaHHS 3aJICKUTH B ACHEKTy JOCIiIKCHHS
TOTO 9YM TOTO 00’€KTa, IO aKTyali3ye HamioHaIpHUH kosopwt. lle,
BJIACHE, TMIOSICHIOE 3alliKaBJICHHsS BIJMOBITHUMH OJUHUIISIMH  SIK
BITYM3HSAHHUX, TaK 1 3apyOKHMUX HAyKOBIIB, SIKi IparHyTh HE JIMIIE
3aIpOIOHYBATH HOTO AediHiIito, ane i CUCTEeMaTH3yBaTH 3aJICKHO Bif
TUX YU TUX KPUTEPIiB.
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YAK 379. 8 + 007
IlocTak BikTopist

ONO3ULS JKHTTA-CMEPTh
B YKPATHCBHKIN TA AHIJIIMCBKIA MOBAX
(HA MATEPIAJII REAL LIFE STORIES)

Y emammi posenanymo ocnoemi 3acaou ananizy 6inapmnoi onosuyii KUTTA-
CMEPTh ma ix eepbanizayito. [ocngioxnceno  mpancopmayii  nousmms
KonyenmyanvHux oounuys onosuyii JKUTTA-CMEPTD, y pe3ynvmami 4020 6uaé1eHo
WupoKe BUKOPUCMAHHA CMUNICMUYHUX MAKUX 3acobis, AK: memaghopa, anmumesd,
nopisHAHHA, cmuaicmuyni ampakyii (K6a3icCUHOHIMU / CYMIJICHI 3HAYEHHS), MEeMOHIMIs,
nepeoinvuientsa (2inepoonu), 1ekcuuni nosmopu mowjo.

Knwuoei cnoea: ronyenm, 6inapna onosuyis, nopisHanHA, Memagopa,
K6a3iCUHOHIMU.

The article considers the basic principles of analysis of the binary opposition
LIFE-DEATH and their verbalization. Transformations of the concept of conceptual
units of the LIFE-DEATH opposition have been studied, as a result of which stylistic
means such as metaphor, antithesis, comparison, stylistic attractions (quasi-synonyms /
related meanings), metonymy, exaggerations (hyperboles), lexical repetitions, etc. have
been revealed.

Key words: concept, binary opposition, comparison, metaphor, quasi-synonyms.

JlinrBicTHKAa MOCHIKYE MOBY, 11 CKIIalOBI Ta OCOOIHUBOCTI
B Oe3mepepBHOMY 3B’S3KY 3 JIFOMWHOIO 1 i1 CBIIOMICTIO, Ti3HAHHIM
HABKOJIMITHBOI JIHCHOCTI ¥ MisIBHICTIO. YCi MOMEpPEeIHhO OTpPUMaHi
3HaHHSI, TOCBiJl 1 BITOMOCTI «apXiBYIOTHCS» Ta BIAKJIAAAIOTHCS Y HAIIIN
cBioMocti meBHUMH (parmeHTamu. Otpumana iHdopmaris 3
HABKOJIMIITHBOTO CEpPEJOBUINA HIKyIW HE 3HUKAE, a 30epiraerbcs y
BUTIIAI EMOI[IHHMX abo oO0pa3HWX eJNeMEHTIB. YCi I CKIaJoBi
HEPO3PHUBHO 00’ €THAaHI MK COOOI0 M TOMY IIiJ] YaC BUHUKHEHHS SIKOiCh
cuTyarii 4m  OOCTaBMHHM  paHillle  «apXiBoBaHI»  (parMeHTH
PO3KPHUBAIOTHCS B TaK 3BaHi KOHICIITH.

IToHATTS KOHIIENTY HE MAa€ dYIiTKOro OOMEKEHHS B HOro
3HaYeHHX. SIKII0 KOPOTKO, TO KOHIIENIT MOXKHA TOSICHUTH, K YaCTUHY
VSBIICHHS JIOOUHM TPO TEBHI pedi yM mofii. AOo X SK 4YacTUHY
CTEPEOTHITHOTO, 3araJbHONPUHHITOTO TBEP/DKCHHS II01 HAIli Yu
oKpeMoi Tpynu mofei. [Hakmie Kakydw, KOHIENTH — IIe Ia3iH, SKi
3arajgoM CKJIaJIaloTh €MHY MOBHY KapTHHY CBiTY. BOHU 3MiHIOIOTBCS i
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TpaHchHOpMYyIOThCsI, HaOyBaoud HOBHUX o0O0pa3iB 1 30aradyrodymnch
HOBUMH aAedininismMu. Tak omHe 1 TeX CIOBO 3 MEBHUM TIYyYCHHSIM
MOX€ MAaTH pi3HE KOHIECNITyaJIbHE 3HAYCHHS, IO OyJi0 3MiHEHE Iif
BILTUBOM 30BHIIIIHIX 200 K BHYTPIITHIX 00CTaBHUH, TOOTO «KOHIIETITAMH
MO>KHA HE JIUIIIE MUCITUTH, ajie i IX MOXkKHa mepexuBatu» [2, ¢.48].

BepOamizaniss KOHIENTIiB YacTo MepenaeThcsi B MOBI uepes
MOPIBHSAHHSA a0o0 K TpoTucTaBieHHA. «biHapHa omo3uiliss —
VHIBepCaJlbHUH MPUHLMII Mi3HAHHSA, OpraHi3alii 3HAKOBUX CHCTEM 1
BJIACTUBICTD JIOJICBKOTO MUCIICHHS, IO TOJISATAE Yy COPUIHATTI Ta OMHUCI
CBITY 4epe3 MmapHi, CEMaHTHYHO MPOTHIICKHI KaTeropii» [1].

Ilix gac Hamroro JOCiHKEHHS Oy BIUTYUEHI Ta IpoaHaIi30BaH1
BepOaibHi  3aco0M BinTBOpeHHS OiHApPHUX OMO3MLINA KOHIIETITIB
JKUTTA-CMEPTH B icTOpisiX JITOMIEH, IO CTAJIM CBiIKAMH BIHHH.

Konu BiitHa mpuxoawTh y TBiff 1iM, BOHA 3MYIINy€E JIIOIEH TIO-
IHIIOMY TIOJMBUTHCS Ha CBiT, TNEPEOCMHUCIUTH CEHCH BXKE JaBHO
NPUAHIATUX MIpKyBaHb 1 3aKpilUTH y CBIAOMOCTI HOBiI KOHLENTH
0aratbox TOHATH. [ HYYKICTh KOHIICITIB Ja€ 3MOTY JIFOASM HaJaaBaTH
HOBi 3HA4YEHHS CJIOBaM, SIKi IO TOTO BiJirpaBajiil MOCEPETHIO POJIb i
3aJIMILIAINCS TEMaMH BUCOKOAYXOBHUMH, TAKHUMH, 10 0OTOBOPIOIOTHCS
JIUIIIE B JIITEpaTypi 9u KiHO.

KonnenrtyanpHi 0quHUII TIepea0adaroTh TaKi CEMaHTHIHI ITOJIS:

1.JKUTTA-YAC —  Bupaxkaerbcsi B  TOpPIBHSHHI  Ta
MPOTUCTABIICHH] OMO3UIlIN (aHTUTE3U), SK AaKIEHT Ha PO30DKHOCTI
MOHATE 110 1 micisa. BapTo 3a3HaumTH, IO BUKOPHUCTAHHA MeTadop Ta
emiteTiB, pedpeHiB L1 BepOamizaii HOTOKyY 4acy 3aajisl MiAKpecIeHHs
MIBUJKOTTMHHOCTI JIIOJICBKOTO JKUTTA: Koycna xeununa 30asanacs
eiunicmio (1); Bce cmano cxooicum na mums (3); every additional hour
[of life] felt unreasonable and unnecessary (8); Pieno cim z00un 0o
micays, Koau mu nepecmanu xcumu ceoim sxcummsm (6).

2. CMEPTH-YTPATA — BuUpaxaeThCs dYepe3 BUKOPHCTAHHS
KBa3iCHHOHIMIB, CYMDKHUX 3Ha4deHb, eB(emizallii, HeHaue TaOyIOI9Hn
caMe TIOHATTS CMEPTi SIK Takoro. DBUTBIICTE IUTAT Ta BHUCIOBIB
NpeACTaBICHHI came IS MiACUICHHS MOHATTS 3aru0eri, 3ryou, cMepTi
tommno: but then she disappeared (9); People disappear there all the time
(8); They have clearly lost everything (8).

3. KUTTA-I'PA / )KUTTA-BH)KHBAHHA — BupaxaeTbes uepes
BHKOPHCTAHHS TOPIBHSHD 1 TABTOJIOTIH JJIA MiACHICHHS OIUCY JKUTTS
Ta CTAaHOBHUIIA: K MeHI Oe3 8Ceno2IuHa4oi HeHasucmi 36UKUHYMU,
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wWo Hawie Heumms menep AKUNUCb 0080aHUI MOpCbKuULl oiti? A5, A6 —
mumo. C2, C3 — panunu. /I3, [14... — cuepms (5); Tenep noscaxoennuii
PO3MIpeHull Cnocio Jcummsi nepemeopuscst Ha zpy Ha euxcusannus (2);
a new narrative about our shared reality (8).

4. CMEPTB-CTATUCTHKA — M™oOXHa BHIITUTH KOPOTKICTbH
peYeHb 1 BHUKOpPHUCTaHHS TOBTOPIB, ()Pa3eoNori3MiB, MO IMOCTYIOBO
hopmytoTs eMorliitani GoH po3noBini: Comuit mepmeuil, 8xce npocmo
paxyemoca. Ilepwuii mepmeuii - 6ye mpaeedieto (3); Tenep cmepmo He
suensdae  abcyponorw, uu woxosanow. Cumepmb menep CyMHa
cmamucmuka (3); «lle [cmepmb] ax oanicms, K 00UH i3 MOIHCTUGUX
cuyenapiie (1); [cmepmb] mu cnpuiimanu axk cmamucmuxy (1).

5. KUTTA-CMEPTH — y HamoBHEHi ITi€l ceMaHTHYHOI chepu
«BaXUIMBE Micrie cepen (iryp MoBHW 3aiiMaloTh Tpomw — Metadopa,
nepcoHidikaris, ajeropis, METOHIMIs, CHHEKIOXa, amro3is.» [15], ski
30aradyrOTh MOBY 1 HAJAIOTh PO3MOBIIAM EMOIIWHOTO TMiJICUICHHS:
...people die every day (8); We ve seen people cooking meals right next
to graves — one for an adult and one for a child (4); There were a lot of
corpses in the city: at bus stops, on benches. They would be wrapped in
blankets and taken out (10); bazamo 6yno mpynie na syauysx (7).

Taxuii ol 3a3BiaumB, o ctaiml kouuentu KUTTA-CMEPTD
TpaHchopMyBaJMcs 1  HaOyaW  HOBUX  3Ha4eHb, BUPAKEHUX
Oe3mocepeHbO  Yepe3  3aCTOCYBaHHS  CTWIICTUYHHX  MPUHOMIB.
VY KiHIIEBOMY pe3yJbTaTi MU 3aKPIMMJIM BKE OTPUMaHHI 3HAHHS OO
KOHIICNITIB. A came Te, 0 «KOHIIENT — TEPMiH, SIKHHA HAJICKHThH 0
TEpPMiHOCUCTEM 0araThOX ryMaHiTapHUX HayK: ¢inocodis, TIHIBICTHKA,
JTepaTypO3HAaBCTBO, KYJIBTYPOJIOTis TOIIO. Y HAayKOBil JiTepaTypi €
Oe3mid gediHiIii MhOTo TOHATTS, aJKE BOHO € OJTHAM 3 KITFOUOBUX IS
JTOCJTIKEHHST MOBHOI KapTUHU CBIiTY» [3, ¢. 13].

Mu oTpuManu HOBI JIaHHI PO PO3IIMPEHHS 3HAYCHb
KOHIICTITYQIbHUX OJWHUIL OiHapHOi omo3umii JKUTTA-CMEPTH,
MPOaHAi3yBaJId MOXJIMBI crocoOW ix BepOamizamii # MM 0
BHUCHOBKY, W0 37e0inbimoro koHuent JKHUTTAH HaOyB HeraTHBHOI
KOHOTaIlii B JEIKUX CEMaHTHMYHUX rpynax, a konuent CMEPTh
OTIMCY€ETHCS B MOBI Y BUTJIAI €B(heMi3MiB 1 KBa3iCHHOHIMIB.
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VI]IK 811.161.2
Poshva Marta

PECULIARITIES OF PHRASEOLOGICAL UNITS USE IN
TRANSLATION OF THE NOVEL “VOROSHILOVGRAD” BY
SERHII ZHADAN: CORPUS-BASED APPROACH

V' emammi oocnidoiceno suxopucmanna nepexiadaybkux mpancgopmayii 6
ameniticokomosnomy — nepexknadi  pomany Cepein  Kadana  «Bopowunoszpaoy.
Hocniooicennss 6uKoHano i3 3acmocy8antaAM KOPNYCHUX MeXHON02il, a came Ha OCHOGI
cmeopenozo ykpaincvko-anailicbkoeo napanensio2o kopnycy pomany C. JKaoanua.

Knwuoei cnosa: xopnyc, xonkopoauc, gpazeonocism, uxiona ma yinwoea
Mo8U.

This research shows translation transformation use in English version of the
novel “Voroshilovgrad” written by Serhii Zhadan. The research is performed with the
use of corpus technologies, namely on the basis of the created Ukrainian-English
parallel corpus of S. Zhadan's novel.

Key words: corpus, concordance, phraseological units, source and target texts.

Colloquial language, from familiar and spatial to restricted, is
widely represented in modern Ukrainian literature. Postmodern fiction
is the most relevant trend today, the mainstream production of writing
ideas and, consequently, of the publishing business, as it demonstrates
the reflection of the state of society in its real manifestation. The
translation of stylistically colored vocabulary leads to a number of
difficulties, as it is characterized by national specificity, semantic
richness, belonging to a certain style and emotional saturation, which
leaves open the question of studying colloquial, especially stylistically
reduced vocabulary in the field of translation. S. Zhadan’s books reflect
the landmark events of the era: the disintegration of the USSR, hopes
and disappointments, the fermentation of minds, the war and the search
for a way out of the crisis. And all this is refracted through the prism of
the human person — living, thinking, loving, suffering and trying to find
support in a merciless world.

S. Zhadan’s prose works are characterized by a postmodern play
with the word and its meaning. The author uses modern youth slang and
so-called «obscenity» in his works, but it proves that fact that he
understands the history of Ukraine and the history of all the world in a
new, completely original way, perceives our present in his own way, as
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well as the future. He does not aim to please readers. The writer creates
his works as if to say to everyone that this is who he is this is how he
sees the world around himself, he lives next to us and he also comes
from childhood.

Before the representational analysis of the phraseological units
was done, the corpus of both texts was created to see how source text is
represented in the target language text and compare them. The Sketch
Engine corpus manager was used to create the parallel corpus. The texts
for the corpus were prepared in Excel in advance (Fig. 1).

TenedoHu icHYI0Tb , abu NOBIAOMAATA HUMM Pi3Hi
Telephones exist for breaking all kinds of bad news. HEeMpPUEMHOCTI .

They make people sound cold and detached. | guessit's easier TenedoHHi ronocu 3syyars Xo104HO i 0diLiitHO , OPiLLitHMM

to pass along bad news in an official-sounding voice. roAOCOM NPOCTILLE NEPEKA3YBATU NOraHi HOBHUHM .

I know what I'm talking about. f3Halo, Npo Lo roBopio .

I've been fighting telephone receivers my whole life, albeit Bce »utTA A 6oposeA 3 TenedoHHUMM anapaTami , xoua i 6es
unsuccessfully. 0co6AMBOrO ycnixy .

Operators all over the world still monitor people's

conversations, jotting down the most important wordsand  TenedoHicTu 8cboro ¢siTy i Aani 8iACNiAKOBYIOTb PO3MOBH ,
phrases. Meanwhile, psalm books and phonedirectorieslie  Bunucytoumn cobi Ha KapTKu HaI6iNbLI BXK/MBI CNOBA Ta BUPA3U
open on hotel nightstands; that'sall you need to keep the , @ BroTe/IbHUX HOMepax Nearb 36ipHUKK ncanmis i TenedoHHi
faith. J0Bi AHWKM — BCE, L0 HEOBXigHO , abK He BTPATUTH Bipy .

I slept in my clothes—jeans and a stretched-out T-shirt. A cnae B 04A3i . B yrruHcax i posTarHyTii dytéonui .

Figure 1. Aligned texts in Excel

To create an Excel file, it was necessary to split the text into
separate sentences. This was done by the Sketch Engine tools using the
CQL query <s />. The next step was to manually align the corpus. After
that, the finished file was uploaded to the corpus manager

(fig. 2).

CREATE CORPUS © m

3.COMPILE
COMPILATION

Zhadan_Parrallel_Eng (Englsh)

Zhadan_Parrailel_Ukr (Ukrainian)

Figure 2. Creation of the corpus

Thus, the created parallel corpus allows to search in parallel
concordance (fig. 3).

-106-



PARALLEL CONCORDANCE Zhadan, TenedoHu icHyKOTs ...
> 0 m i

simple uynak « 3 2 2O K Y ap- @

e )

= T B - + = Zhadas}. Telephones exist for breaking all kinds of bad news.
dockd <5> KONo By/IKK Ha Kpichax CUAINA POKUHYBIUWCL ABa YyBaKW B <s> Two dudes wearing sport coats and jeans were sprawled out on
nigxakax | AXWHCaX . <[s> the seats by the booth. <fs>
doodD <s> Tperiii uyBak , y AXMHCaX Ta afigaciscekiid kypTyi, Tpumas Kouy  <s> Acthird guy, though, wearing jeans and an Adidas jacket, had
3a LWKIPKK | 4ac Bl 4acy CMNBHO HUM CTPYLLYBaB . </S> Kacha by the scruff of the neck and was shaking him roughly. </s>
dock0 <s> Koua Wock 3anepeyunneo CKpUKyBag, YyBaky Ha kpicnax <s> Kocha was shouting something in protest, and the dudes sitting
NOYMHANN CMISTUCK . <[s> in the chairs were chuckling. </s>

Figure 3. Parallel concordance

One of the distinctive features of the conversational style in both
Ukrainian and English is the widespread use of phraseological units. To
enhance the expressiveness of the text and emotional colouring, Serhii
Zhadan adds to the vocabulary of the novel «Voroshilovgrad» a
significant number of idioms.

Here are some of the examples to be analysed:
PARALLEL CONCORDANGCE | znacan parrallel, Telephones exist for breaking all inds of bad news. = @ B 2

COL<x/> o 60 At O@E AR - QW

77200 pw miten ks 6% @

=@ -M@ + = L Zhadan Pairalel, Tenedem kagwors , 6 R00ow T ves i STGHEMHDCT]

doc#0 <= Quit your blabbing. <is><s> I'm trying to think here,” Oiga said, "getting ready to go <is> <5 He MOpOU MeH| ronoay, - ckasana Onbra | BcTana 33a crony <fs»

<s> | mean they might not have jack shit. </s><s>They might be blufing </s> <s> Ta Ta, - ignosia TpaemosaHui, - wemas. </s><s> Ha nowT GepyTs. </s»

docs0 s> 1 mean they might not have jack shit. <is><s> They might be bluting <is> <55 Ta TaK, - BIANOBIE TPABMOBAHUR, - HeMaE, <[5>¢5> Ha NOHT GepyTs. <[>
<51 know exactly why," Injured said sharply, I thirk he was fuekin' fed up with sl tis Sht, 50 he just <s> A 381w A 2180, - P30 BIANOBIE TPABMOBIHIA, - AyMaro, 341638CR BIA YCOTD, OCk |

doc0 packed his bags and lef. <is><s> T gatting out of hers s> | just gotta finish up i nolxap. </s><s> A Tex AoIAY. </5><5> Ocb 40BN KapBIOPATOP OANONY Xy10 3 KpamaTopceka |

> noigy <fs

Up with &l this shit, 50 he just <s> A 38l A 32w, - pizxo Bignosis Tpasmosanvih, - fymaro, 3316a8Cn BIA yCoro, oc |
s 1just gotta finish up this  nobxar. </s><s> § Tex noigy. </s><5> Otk 40pO6MIC KAPEIOPATOP OAMOMY Xyi0 3 KpamaTopcaka |

carburetor for this one motherfucker from Kramatorsk, and then I'm gone </s> nolay </s>

ion, clearly trying to sssign blame </e> <s> Bogli BlaNy/M KpOB | KHAQIMCE Ha HEOFO e a3apTHiWe <[s>

<fsmcs> He told me he wouldn take me

<s>He heard me out and got angry, like usual... fs><s> He told me he wouldn't take me
anywhere and that | needed to get my shit together </s>

<s> Those hags are going to come In here every day and try to get me to shut down your raty, a6 A Npuxpuna Taif

Figure 4. Search Results
The complexity of the translation of phraseology is due to
cultural-linguistic factors of their formation, which leads to the need to
find adequate equivalents in English. Of course, the highest level of
skill is considered to be the translation of phraseology in the source text
by the phraseology in the target text, the complete reproduction of the
stylistics of the text, considering the semantic load of the structure.
«Bodii’ éiouynu Kkpoe i kuoanuco, Ha HbO20 We azapmuiuiey. —
“They started smacking each other in frustration, clearly trying to
assign blame”.
«Bucnyxaswiu mene, moil 3064eHo po3mOMUECS, CKA3A8, ... WO
8IH MeHe HIKYOU He nogesze i wjoou s 63A6CA, 3peulinoio, 3a po3ymy». —
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“He heard me out and got angry, like usual... He told me he wouldn’t
take me anywhere and that I needed to get my shit together” .

Consistently, translators use the calque technique — the literal
translation of phraseological units. In some cases, it simultaneously
reproduces the stylistics, conveys the connotative meaning of the
expression and corresponds to the context in the Target text:

«Li 06i cmapi wikanu 0yOoymv xooumu 00 MeHe WOOHA U
sumazamu, abu A npuxkpuaa meii 6iznecy. — “Those hags are going to
come in here every day and try to get me to shut down your business” .

Nonetheless, it is not always possible to select an identical
equivalent to a phraseological unit, and using the calque technique may
be illogical in the context of translation. This is the reason why
translators use the descriptive method to provide the notion in the target
text. There are a lot of cases while using the descriptive method of
translation the text loses stylistic nuance and there is a kind of
“accumulation” of the text. In the translation of the novel
“Voroshilovgrad” phraseological units retain all the mentioned features:

«He mopou meni z2onogy, — ckazana Onvea i eécmana 3-3d
cmony». — “Quit your blabbing. I'm trying to think here” Olga said,
“getting ready to go”’.

«Ta maxk, — eionoeieé Tpasmosanuii, — nemac. Ha nonm éepyms ».
— “I mean they might not have jack shit. They might be blufing .

In the first example of descriptive translation, the stylistics of the
text is reproduced by using the colloquial lexical unit ‘blabbing’. In the
second case, we see that the emotional colour and eloquence of the
statement are preserved thanks to the slang phrase ‘jack shit’.

In order to recreate the stylistic features of the ST, translators
often use such phraseological constructions, in which the language of
translation is the interpretation of these elements of slang by means of
phraseology. There are such examples:

«Bin Hikomy Hiuo20 He cka3zas, npocmo 6346 i yeanuey. — “He
didn’t say anything to anybody. He just packed his bags and hit the
roady.

«lnam ...3a2a10M NOBOOUBCS CbO2OOHI K MYOAK, 3Deutmoro, sK i
suopa, i nozasyopay. — “Basically, he was being a real pain in the ass
— just like yesterday and the day before that”.

«Ta 3acyumv [lemposuy wna Hux ceidyumu, — HE3NOOUBO
npomosus Koua, — eze orc, [lemposuuy?». — “Petrovich’s too much of a
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pussy to talk to the cops, Kocha declared genially. Isn’t that right,
Petrovich?”.

The method of interpretation in the translation of the novel
“Voroshilovgrad” is mostly used to reproduce obscene language,
moreover in the combination with slang. Abusive profanity in the English
text is conveyed by means of identical lexical constructions, the elements
of which may differ slightly in semantics, but in general represent the
basic meaning. Here are some examples of the following interpretations:

«lypa, — crazae ein Tpasmosaromy, — He 3ajaynaiicsa, 6u
cnpasdi 3anizuunucey. — “Injured” he said, “Quit waving your dick
around. You were late for the game” .

It should be noted that such profanity is a significant part of all
colloquial units. In general, the lexical structure of swear words in
English does not differ much in content from that in Ukrainian.

Summarising all the mentioned information, the analysis of the
slang representation in the source text and its recreation in the target
one allows us to conclude that the following methods are most often
used by translators while rendering the main idea of the novel: the use
of direct equivalents of lexical units, selection of synonymous
analogues (substitutions), literal translation (calque), descriptive
method, phraseological translation. Depending on the applied method
in the process of translation, the elements of colloquial vocabulary and
construction in which they are used undergo such translation
transformations as neutralization, generalization, concretization,
interpretation, contextual replacement, etc.
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STYLOMETRIC PARAMETERS OF THE LITERARY TEXT:
CORPUS-BASED APPROACH

Hocniooicennss  npuceauene iHOUBIOYANbHOMY CIMUNIO ABMOPA, OCHOGHUM
cmunemMempuiyHuM Xapakmepucmukam ma 0coOIUB0CmAM XYOO0IICHb020 mekcmy (Ha
npuxnaoi nogenu . Konpaoa «Taemuuti cninonuky). Y oocniosxcenni 6yno oamo
BU3HAYEHHs I0I0OCMUNI0 MA BUCBIMIEHO Memoou 1020 onucy ma niopaxyuxy. Onucano
cmunemMempuiHi Memoou BUBYEeHHs XYOOJCHIX meKkcmis. Bukonano cmunemempuxy
onogioanna [ocosegpa Konupaoa «Taemnuil cninvhuxy, axa nepeobavac nposedenHs
CMUTICIUYHO20 AHANI3Y HOGeaU ma OOUUCAEHHs JIH2GICMUYHOL PI3HOMAHIMHOCHI
mexkcmy, 30Kkpema  Koe@iyieHmie  JeKCUYHOI  PIBHOMAHIMHOCMI, — CUHMAKCUYHOT
CKAAOHOCMI ma 38 A3HOCMI MOBAEHHSA, [HOEKCi8 SUHAMKOBOCMI MA KOHYeHmpayii
mekcmy.

Knwuoei cnoea: cmunemempis, inougioyanvuuil cmunb, ioiocmuns, ioionekm,
KoeiyieHmu 1eKCUUHO20 PI3HOMAHIMMS, YaCmomd.

The study is dedicated to an author’s individual style, basic stylometric
characteristics and peculiarities of the literary text (on the example of J. Conrad’s short
story “The Secret Sharer”). In this research the definition of idiostyle and methods of
its description and measurement were processed. The stylometric methods used to study
the literary texts are described. The stylometry of Joseph Conrad’s short story “The
Secret Sharer” was performed. It includes the carring out a stylistic analysis of the
short story and calculation of the linguistic diversity coefficients, including coefficient
of lexical diversity, degree (measure) of syntactic complexity, speech coherence, indices
of exclusivity and concentration of a text.

Key words: stylometry, individual style, idiostyle, idiolect, linguistic diversity
coefficients, frequency.

Problem statement. Nowadays the studies of the author's
individual style, the embodiment of his creative personality’s
conceptual picture of the world in the literary discourse, idiodiscourse
are becoming increasingly relevant. The study of the problem of
idiostyle is most observed in translation studies, where the relationship
between the personality of the translator, his style of writing, the right
to convey his individuality as a result of translation are discussed.

Joseph Conrad is an outstanding English writer of the first half of
the 20th century, whose works are widely known abroad. Numerous
studies, articles, and reports about his work have been written in foreign
literature. Nevertheless, there are only few Conrad’s idiostyle research
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works. Even though Conrad comes from Ukraine, his works have
hardly been studied in our country, too. Moreover, most of Conrad's
works have not been translated into Ukrainian yet.

The topicality of the theme is determined by the necessity of
special studies of characteristic features of J. Conrad's individual style,
determination of his linguistic picture of the world and individual way
of using language tools for further use of the received data in the
translation of Conrad's work, including his short story “The Secret
Sharer”.

The latest research and published works analysis. The
theoretical materials of such linguists as O. Selivanova [6], H. Didukch
[1], L. Kotkova [4] give a deeper understanding of the theme of
investigation. They determined the concept of idiostyle as an individual
way of verbal expression, associated with a system of linguistic and
stylistic means, specific to the creative manner of a particular linguistic
personality of the author.

This research paper aims to perform stylometric analysis of
J. Conrad’s short story of the first decade of the 20th century “The
Secret Sharer”.

The objectives of the study encompass the following aspects:

e to define the term “stylometry”;

e to study the method of linguistic and stylistic analyses of the
work;

e to carry out stylometric analysis of influential features of the
author’s idiostyle in the short story “The Secret Sharer”;

e to identify characteristic features of J. Conrad’s idiostyle.

The main part. The authorship analysis study is one of the
multiple applications that can take advantage of this situation to turn the
vast amount of data into practical and useful knowledge. The technique,
which is used to resolve the task of authorship attribution, is stylometry
[9].

Stylometry is applied philological discipline that deals with the
measurement of stylistic characteristics of texts and their parts; it
applies statistical analysis to literature by evaluating the author's style
through various quantitative criteria [5].

The purpose of stylometry is typology, attribution, diagnostics,
reconstruction of texts and their parts, etc [12].
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The short story “The Secret Sharer” was selected, read, and
examined to characterize the stylistic features and peculiarities of
Joseph Conrad's idiostyle. In order to get accurate results of stylometry
of the text (the first 718 words of this work without pictures and extra
symbols) was performed by stylometry tool developed by Candidate of
Technical Sciences, Associate Professor in Institute of Computer
Science and Information Technology Vikroriia Vysotska (pic. 1) [13].

TOJIOBHA HAYKOBI CTATTI METOANYKN BIBNIOTEKA KHUTU ~ KOHTAKTU KJIKOHOBI C/TIOBA

MATPULIA FAQS HYM-ICM

Crmremerpis
(Bu3Ha4eHHS CTHIIIO aBTOPA TEKCTY Ha OCHOBI aHANI3y KOe(illieHTiB JeKCHIHOTO aBTOPChE
MOBJICHHS B €TaJIOHHOMY YPHBKY aBIOPCBKOTO TEKCTY)

() AHaJIi3yBaTH TiIBKH CHiTBHI CTON-CI0BA

*ETaoHHmit
TEKCT:

Pic. 1. Stylometry tool by Vikroriia Vysotska

The calculation of coefficients of the main quantitative
characteristics of the work is:

Lexical diversity. Lexical diversity score is a measurement of the
breadth and variety of the vocabulary used in a piece of writing. The
coefficient of lexical saturation or vocabulary diversity makes it
possible to identify the level of eloquence and the intellectual potential
of the author.

Lexical diversity is the ratio of the number of words to the total
number of word forms of the text. It is calculated by the formula:

K=wn,
where Kj is the lexical diversity coefficient, W is the number of
lemes in a text, N is the total number of words of this text.

The value of Kj lies within [0; 1] and larger resulting decimal
fraction indicates higher lexical diversity of a text. Although there is no
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official standard for lexical diversity coefficient K [ for most people the
normal value of this ratio is from 0,16 to 0,24 units.

The number of words in the text (W) is equal 358 and the total
number of words of this text (N) is 718. The coefficient of the lexical
diversity is

K; =358/718=0.49860724233983.

As the coefficient (~0.5) is higher than the normal rate of an
ordinary person it indicates the literacy, richness of speech, intelligence
of the author.

Syntactic  complexity. The advanced writers’ level is
characterized by a varied use of different sentence structures with
multiple subordinate and non-finite clauses.

Syntactic complexity is the ratio of the number of sentences to
the number of words of a certain text. It is calculated by the formula:

K¢=1-P/W,

where Ks is the coefficient of syntactical complexity, P is the

number of sentences, W is the number of words in the entire text.

The value of K s lies within [0; 1] and larger fraction indicates
the more words in general in such a text, and therefore, higher
possibility of diversity of syntactic relationships between the words in a
single sentence.

The number of sentences in the text (P) is 21, the number of
words in the entire text (W) is equal 358. The coefficient of syntactical
complexity of the text is:

Kg=1-21/358=0.94134078212291.

As syntactical complexity coefficient (~0.9) is extremely high, it
shows that the author uses a lot of complex syntactic constructions and
sentences in his language of the text.

Speech coherence. The speech coherence coefficient means the
ratio of the number of prepositions and conjunctions to the number of
separate sentences.

The coefficient of logical coherence is always positive for the
effectiveness of the text. The greater the number of functional words in
a sentence, the more the text is logically coherent and better perceived
by readers or listeners.

It is calculated by the formula:
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K,=(z+S)/(3P),

where K 7 1s coefficient of speech coherence, Z is the number of
prepositions, S is the number of conjunctions, P is the number of
separate sentences in the text.

Values within the unit provide a fairly balanced ratio of
functional words and syntactic constructions in the text (it is equal to
unity when there are three connective elements (prepositions and
conjunctions) in one sentence.

The number of prepositions (Z) in the text is 81, the number of
conjunctions (S) is equel 45 and the number of separate sentences in the
text (P) is 21. The speech coherence coefficient is:

K,=(81+45)/(3%21)=2.

The speech coherence coefficient (2) is greater than unity, as
there are a lot of functional words in the text. In particular, such
functional words as “of”, “to”, “and”, “in”, “on”, “as”, “for”, “at” are
3rd 4t 6t gt 13t 16% 19" respectively most frequently used words
in the text. That means that text has a high logical coherence and
balance of syntactic constructions.

Agressiveness. The verb (agressiveness) coefficient is the ratio of
the number of verbs and verb forms to the total number of words in the
text. Usually, the number of available verbatives indicates the level of
emotional tension of the text. It is calculated by the the formula:

K=V,

where K is the verb coefficient, W is the number of verbs and
verb forms in a text, N is the total number of words of this text.
The number of verbs and verb forms in the text (V) is 90, the

total number of words of this text (N) is 718. The verb coefficient (K,)
is:

Kv=90/718=0.12534819.

The verb coefficient (~0,13) is within the norm and is a sufficient
indicator of the middle level of emotional tension which the author of
the text has.

Exclusiveness. Exclusiveness index is the variability of lexis, that
is, the proportion of the text, which is occupied by the words found 1
time. It is calculated by the formula:
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Lye= W1 /W,
where ¢ is the exclusiveness index, Wj is the number of words

of text with frequency 1, and W is the number of words in the entire text.
The number of hapax legomena (words of the text with frequency

1) (Wl) is equal 268 and the number of words in the entire text (W) is
358. So, exclusiveness index (I¢) is

[,1=268/358=0.74860335195531.
Concentration. The opposite value to the exclusivity index is the
concentration index, which is the proportion of the text, occupied by the
words found 10 times or more. It is calculated by the formula:

I Kkt :Wl 0 / Wa
where [j; is the concentration index, Wy is the number of
words with frequency of 10 and more, W is the number of words in the

whole text.
The number of words in the text with frequency of 10 and more

(W1) is 9 and the number of words in the whole text is equel 358. So,
the concentration index (I ) is:

L1,+=9/358=0.025139664804469.

The indexes of exclusivity and concentration reflect the diversity
of the writer's lexicon. The relatively small amount of high-frequency
vocabulary in the text, and, accordingly, the low concentration index
(approximately 0.025) and the relatively large number of words with a
frequency of 1 and, accordingly, a high index of exclusiveness (about
0.75) indicate a remarkable diversity of the vocabulary of the text.

Conclusions. The considerable attention in the field of applied
linguistics is paid to the analysis of the author's idiostyle features used
in a text. The concept of individual style plays an important role in the
analysis of the characteristics of fiction because the literary style gives
opportunities to identify specific features of the author's worldview, as
each writer chooses his own set of the language tools (words),
frequency of their use and the way to combine them.

The author's individuality is an important component of the
translation studies because the main purpose of literary translation is to
preserve the linguistic personality in a text.
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According to the calculation of linguistic diversity, the following
results and characteristics of J. Conrad’s idiostyle in the short story
“The Secret Sharer” are:

» the lexical diversity coefficient means the literacy, richness of
speech in the “The Secret Sharer”;

» syntactic complexity coefficient shows a lot of complex
syntactic constructions and sentences in the author’s language of the text;

» due to the coefficient of speech coherence the text has a high
logical coherence and balance of syntactic constructions;

» aggressiveness coefficient indicates the middle level of
emotional tension which the author of the text has;

» exclusiveness and concentration coefficients show a
remarkable diversity of the vocabulary of the text.
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BIIOMOCTI ITPO ABTOPIB

Beabmuk BikTopiss — cTyneHTka 0akamaBpChKOTO PiBHS BHIIOT
ocsitu (IV kypc) HaBuanbHO-HAyKOBOrO iHCTUTYTY (inosorii Ta
KypHaMCTUKH  JKUTOMUPCBHKOTO — JI€p)KaBHOTO  YHIBEPCHUTETY
imeHi IBana ®panka (Haykosuii kepiBuuk: por. I'pumamesuy I L.,
Kadeapa yKpaiHCHEKOT MOBH).

T'oponenbka AHHA — CTYJIEHTKAa MAariCTEpPCHKOTO PIBHS BHIIOT
ocBith (I xypc) KpuBopispkoro ngepxaBHOTO  IEAaroriyHOrO
yHiBepcuTeTy (HaykoBui kepiBHUK: mTpod. Kosoiz K. B., xadenpa
YKpaiHCbKO1 MOBH).

I'pe6ens Oxcana — CTyAEHTKa MaricTepchbKOro piBHS BHUILOL
ocBith (I xypc) KpuBopispkoro ngepxaBHOTO  IMEAarorivHOrO
yHiBepcuTeTy (HaykoBmid KepiBHUK: mpod. bakym 3.II., xadempa
YKpaiHCbKO1 MOBH).

Japmorpaii TersiHa — cTyJeHTKa MariCTepcbKOro piBHS BUILOL
ocBitu (Il kypc) KpuBOopizpkoro AepKaBHOTO  II€IAarOTidHOTO
yHiBepcuTeTy (HaykoBmid KepiBHUK: mpod. bakym 3.II., xadempa
YKpaiHCBKOi MOBH).

JdsaneuxknHa AJliHAa — CTYAEHTKA MariCTepCbKOTO PiBHS BHUILOL
ocBithu (Il kypc) KpuBopizpkoro AepaBHOTO  II€IAarOTigHOTO
yHiBepcuTeTy (HaykoBui KepiBHHK: mo1l. ZKypb6a C.C., xadempa
YKpaiHCBKOI Ta 3apyOiKHOI JIiTepaTyp).

Kyp0eHKko AHTOHIHA — CTyIEHTKA MariCTepChKOTO PiBHS BHIIOT
ocBithu (Il kypc) KpuBopizpkoro AepKaBHOTO  II€IAarOTigHOTO
yHiBepcuTeTy (HaykoBuil kepiBHuk: gon. Kypda C.C., xadenpa
YKpaiHCBKOI Ta 3apyOiKHOI JIiTepaTyp).

3anopok4eHKO0 AHreJiHa — CTYIEHTKAa MariCTepChKOTO PiBHS
Bumoi ocsitn (Il kypc) KpuBopizbkoro aep:kaBHOTO MEAaroriyHOro
yHiBepcuteTy (HaykoBuii kepiBHuK: mou. Measnuk H.T., xadenpa
YKpaiHCBKOI Ta 3apyOi’KHOI JTITEpaTyp).

3muciaa Cogis — cTymeHTKa OakajgaBpPChKOTO PIBHSA BHIOL
OCBITH (IIT xypc) JIbBIBCBHKOTO YHIBEpCHUTETY Oe3nekn
KATTEISUTBHOCTI, [HCTUTYTY TICMXOJOTIi Ta COIIaTbHOTO 3aXHUCTY
(mayxoBuit kepiBauK: o1l IansueBchka O. C., xadenpa iHO3EMHUX
MOB Ta MEPEKIa103HaBCTBA).
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KprokoBa Harans — cryaeHTka 0akajgaBpChbKOTO PIiBHS BHIOT
ocBitn (Il kypc) JIbBIBCHKOTO JAEpKaBHOTO YHIBEPCUTETY Oe3leKu
KATTEISUTBHOCTI  (HayKoBWM KepiBHUK: 1o1l. IBanyenko M. 1O.,
Kadeapa iHO3EMHUX MOB Ta TIEPEKIaI03HABCTRA).

Kyuma PomaH — cTyIeHT MaricTepchbKoro piBHSI BHIIOI OCBITH
(Ixypc) KpuBopizpkoro nepaBHOTO NEJAroridyHOTO YHIBEPCHTETY
(maykoBuit kepiBauk: mpod. Koqoiz 7K. B., xadempa ykpaincbkoi
MOBH).

JleBuenko Jlap’st — cTyOeHTKa MaricTepChbKOrO PiBHS BHIIOL
oceitn (Il kypc) HaBuanpHO-HayKOBOTO 1HCTUTYTY (ijoyorii Ta
KYpPHATICTUKH  JKUTOMUPCHKOTO  JI€pP’KaBHOI'O  yHIBEPCHTETY
iMeHi [Bana ®panka (maykoBuii kepiBHuK: noi. I'pumamesuy T. 1.,
kadenpa yKkpaiHCEKOT MOBH).

Mamok KarepuHa — cTyJIeHTKa MaricCTepcbKOTrO piBHS BHIION
ocBitu (Il kypc) KpuBopizpkoro AepaBHOTO  II€IAarOTigHOTO
yHiBepcuTeTy (HaykoBuil kepiBHMK: gom. dymnikoB M. O., xadenpa
nepeKiIagy Ta CIOB’ SHCBKOI (ioorii).

ITomBa Mapta — CTyIeHTKa MariCTepchbKOTO pIiBHS BHIIOT
ocBitu (I xypc) HamiomanpHOoro  yHiBepcurery  «JIBBiBCBKa
NOJITeXHiKa», [HCTUTYTY KOMIT'IOTEpHHX HayK Ta iH(OpMaliiHUX
TexHoJoTii (HaykoBwi kepiBHHK: noil. Tapan O.C., xadenpa
MIPUKIIATHOL JIIHTBICTHKH).

IIpoxonoBa €nau3zaBera — CTYJEHTKa MAariCTEpChKOTO PiBHSA
Bumoi ocsitn (Il kypc) KpuBopizpkoro aep:kaBHOTO MEAaroriyHOro
yHiBepcuTeTy (HaykoBwi kepiBHHK: noil. Meannuk H.T'., xadempa
YKpaiHCBKO1 Ta 3apyOiKHOI JITEpaTyp).

Pubak Bikropisn — cryneHTka OakanaBpChKOTO PIiBHS BHIIOL
OCBITH (I xypc) JIbBIiBCBKOTO YHIBEPCUTETY Oe3IeKn
KUATTEAISUTBHOCTI, [HCTUTYTY TICMXOJOTIi Ta COIIaTbHOTO 3aXHUCTY
(naykoBuii kepiBHuk: jgou. IanpueBcbka O. C., xadenpa iHO3eMHHUX
MOB Ta MEPEKIIa03HaBCTBA).

Ce3onenko I'aHHA — CTyJEHTKA MariCTEpPChKOTO PIBHS BHUIOL
ocBitu (Il kypc) KpuBopizbkoro [epXaBHOTO  IEAArOTiYHOTO
yHiBepcuTeTy (HaykoBuil kepiBHuk: gon. Kypda C.C., xadenpa
YKpaiHCBKOI Ta 3apyOiKHOI JITEpaTyp).

CununmmH OKcaHa — CTyJIeHTKAa MariCTepchKOTO PiBHS BHIOL
ocBitu (Il kypc) KpuBopizbkoro [epX aBHOTO  IEAArOTiYHOTO
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yHiBepcuTeTy (HaykoBuii kepiBauK: moi. Baspuuiok T. L., xadempa
YKpaiHCBKOi MOBH).

Typuun KOuis — cTyneHTKa MaricTepchbKOro PiBHS BHIOI OCBITH
(Ixypc) HawmionaneHoro yHiBepcuteTy «JIbBiBCbKa IONITEXHIKaY,
[HCTUTYTY KOMIT'IOTEpHHX HayK Ta iH(OpMamiiHUX TEXHOJIOTiH
(maykoBuit kepiBHuMK: gom. Tapan O.C., xadempa npHUKITIATHOT
JHTBICTUKH).

®dinonenko Pomana — cryneHTKa 0akanaBpChKOrO PiBHS BHUIIOT
ociti (IIl kypc) JIBBIBCHKOTO AEpPKABHOTO YHIBEPCHUTETY O€3ITeKH
KATTEISUTBHOCTI  (HaykoBHM KepiBHHK: jgoil. Majdanwok M. C.,
Kadeapa iHO3eMHUX MOB Ta MEPEKIaJ03HABCTBA).

IlamoBan SIHa — CTyJOEHTKAa MariCTepchbKOr0 piBHS BHIIOT
ocBitu (I xypc) KpuBopizpkoro Aep>KaBHOTO  II€IaroTiYHOTO
yHiBepcuTeTy (HaykoBui KepiBHUK: mTpod. Kosoiz K. B., xadenpa
YKpaiHCBKOi MOBH).

locTrax BikTopisi — cTymeHTKa 6aKanmaBpCHKOTO PIiBHS BHINOT
OCBITH (I xypc) JIbBIiBCBKOTO YHIBEPCUTETY Oe3IeKn
KUTTEAISUIBHOCTI, [HCTUTYTY NCHXOJOTii Ta COLIaJbHOTO 3aXHCTY
(maykoBuit kepiBauK: o1l IlaasueBcbka O. C., xadenpa iHO3EMHUX
MOB Ta TIePEKIIaI03HABCTBA).
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